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EINLEITUNG 

I. 
OBERLIEFERUNG 

1. 
Handschriften 

Zur Herstellung des Textes der Leges AIamannorum stellen 50 
Codices und Fragmente zur Verfügung, die entweder nodl erlwl/en 
sind oder i~ älteren Editionen abgedrucii, in jüngeren zur Gestal­
tung des Variantenapparates lIerangezogen worden sind. Nadl KarZ 
Lellmanns Vorgang werden die Handsdlriften der Lex Alamannorum 
auf Grund illres untersdliedlidlen SpradlStandes in die Textklassen A 
und B eingeteilt. die heiden Handsdlriften der Epitome legis 
Alamannorum als TextkIasse C zusammengefaßt. Für die einzige 
Handsdlrift des Pactus Alamannorum stellt die Sigle P zur Verfü­
gung. Idl gebe zunödlSt eine 

Gesamtühet'Sicht nach Standorten: 

B a m b c r g , Swatl. Bibliothek, 33 (früller 11/2) (B 3) 
B c r 1 in. Staatsbibliothck, 5766 (B 38). Fragment 
F u 1 da. Abteibibliotllck, 507 (teolll A 15. Nebenvorlngc Herolds); vcr­

sQwllen. 
Go t h a • Staatsblbliotllck, I 84. Großfolio (A 7). 
Ha m bur g. Staats- und Universitätsbibliothek. 141 a (Stadtblbllotllek, 

83), Quart (B 6) 
1 v r ca, Domkapitel, 33 (B 17) 
K li t s c h d 0 r / , Fürst Solms-Baruth, Quart (B 1 b) 
K ° P c n hag c n • Königl. Bibliothck, 1943 Coll. "etustior, Quart (B 2) 
L c i d c n, Bibliotheck der Rijksuniversiteit, VOSS. Lat. 119, Quart (A und 

B19) 
La n don. British Museum, Egerton 269, Kleinfollo (B 1: 1. Tell) 
Mo d c n a, Domkapitel, Ord. 1, 2, Quart (A 6) 
M ü n c h c n, Staatsbibliotllek, Clm. 4115 (früher CimcI. N 3 g), Groß-

oktav (A 2); unvollstiindig 
M ü n c h c fI, ebd., Lat. 2621 (früller Aldersbaol 91) (C 1) 
M ü n eh c n , cbd., Lat. 3853 (früllcr Augsburg Cathedr. 153) (B 13) 
M ü nc h c n , ebd., Lat. 4115 (früller S. Crucis in Austria) (D 14) 
M ü nc 11 c n. ebd., Lat. 4460 (trüllcr Bamberg) (D 9) 
M ü n c 11 c n , cbd., Lat. 11029 (früher PassauJ (C 2) 
M 11 n c 11 c fI, ebd., Lat. 19415 (früller CimcI. IV. 3 cl, 325) (D 4) 
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Par i s • Bibliotheque Nationale. LAt. 4404. Folio (A 9) 
Par i s. ebd .• Lat. 4417. Folio (B 32) 
Par i s • ebd .• Lat. 4614 (früller 4898). Quart (B 25) 
Par i s. ebd .• LAt. 4628, Großoktao (B 7) 
Par i s • ebd., Lat. 4632. Quart (B 5) 
Par i s • ebd .• LAt. 4633, Kleinfolio (B 1: 2. Teil) 
Par i s. ebd.. LAt. 4759. Folio (B 33) 
Par i s. ebd .• LAt. 4759 B. Quart (A 5) 
Par i s • ebd .• Lat. 4787. Kleinquart (B 10) 
Par i s • ebd .• LAt. 9654 (früher Suppl. LAt. 75) (B 26) 
Par i s. ebd .• LAt. 10753 (früller Suppl. LAt. 215). Oktav (P und A 12) 
Par i s • ebd .• Lat. 18236 (nouo. acq. 95). 01.iav (B 1 a' lind 1 a"); 

Fragmente 
Par i s • ebd .• LAt. 18237 (früller Fonds Notre Dame 252. F. 9). Quart 

(A und B35) 
Par i s • ebd .• LAt. 204 nouv. acq. (B 37) 
Rom. Bibliotcca Vaticana. Rcgin. CllTistin. 520 (A 4) 
Rom. ebd .• Rcgin. Christin. B57 (B 21) 
Rom. ebd .• Regin Christin. 991. Quart (B 22) 
Rom. ebd .• Regin. Christin. 1050. Folio (B 23) 
Rom. ebd .• Regin. Christin. 1128, Folio (B 24) 
S t. Ga 11 e n. Stadtbibliothck. 338 (frühcr 7). Folio (B 12) 
S t. Ga Il e n. Stiftsbibliothek. 729 (früher 97), Folio (A 10) 
S t. Ga 11 e n. ebd .• 731 (früher M.n.24). Großo1.iav (A 1) 
st. Gallen. cbd .• 732 (B27) 
S t. Pa u 1 in Kiirntcn. XA'V, 4.8 (früher xxv. aA fol. 184). Quart (B 20) 
S t r a ß bur g • Unicersitätsbibliothek (früller Rat BüdlCler; con Pcrtz 

kollationiert) (B 29); 1870 cerbrannt 
S t r a ß bur g. ebd .• C V 6 (Vorlage Sdlilters) (B 30); 1870 verbrannt 
S tut t gar t. Staatsbibliothek. iur. quart. 134 (früher Wcißcnau), Quart 

(B31) 
Tri er. Stadt bibliothek. 843. Quart (A und B Ba) 
Wie n • Nationalbibliothek. 502 (früher iur. cio. 211) (A 3) 
Wie n • cbd .• 601 (früher iur. cic. 288) (B 18) 
Wolf e n b ü t tel. Her-..og August-Bibliothek. 560 (früllcr Helmstcdt 

513). Quart (A 8) 
Wolf e nb ü t tel. ebd .• Blankcnburg 130 (52). Folio (B 28) 
W 0 1 f e n b ü t tel. cbd .• Gud. 327. Oktao (A und B 11). 

Dazu treten nodl die auf Handsdlriftcn bcruhendcn odcr dod, zurücJ.­
greifenden Ausgaben con SidUlrd (B 34). Tilius (B 16). Hcrold (A und B 15) 
und Lindenbrudl (B 36). 

Die nachfolgende Ein teil u n g na eilT e x t k las sen folgt 
Karl Lehmanns Bezijferüng. die freilid, nidlt durdlweg glüddidl ist. 
Eine Rückkehr zu Merkels Siglen würde iedodl nur bedingt eine 
Verbesserung bedeuten. Die Einführung neuer Siglen Mtte editions­
tec1misc1le Vorteile. würde iedod, die Weiterbenutzung des seit 
1888 ersdlienenen Schrifttums. dessen Zitate ausnahmslos auf Leh­
manns Ausgabe bezogen sind. unnötig komplizieren und ersdlien 
aus diesem Grunde nidlt ratsam. So habe idl midi darauf be­
sdlrän1.-t. Lehmanns Sigle B 1a in B 1a' und B 1a" aufzulösen. da die 
unter ihr verzeidmeten Fragmente zwei versdliedenen Ilandsdlrif-
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ten entstammen, und Lehmanns Sigle B 8 zu B 8a zu erweitern, da 
die so benannte Handsdlrift weitgehend mit der Klossenbezeidl­
nung A zitiert werden muß und olme die vorgenommene Änderung 
nidlt von der reinen A-Handsdlrift A 8 untersdlieden werden könnte. 

Zur Tex t k las s e A gehören: 

Al 

S t. Ga II e n. Stiftsbibliothek, 731 (früher Al. n. 24), Groß­
oktav. - EntstellUngs:eit: 793 von Vandalgarius, wahrsdlCinlidl in 
Italien oder CllUrrätien gesdlrieben. - S.295-341 Lex Alamanno­
rum (Obersdlrift, Titel 1, Titelver:eidmis, Titel 2-98); zwisdlen 
S.316 und 317 ist ein Blatt ausgefallen (= 38 et qui noluit bis 42 
J 1 de aliquo neg). 

Bcsdlreibung: Krusdl, Die Lex Bajucariorum, Berlin 1924, S. 316; K. A. 
Ecxhardt, Lex Salica, Weimar 1953, S.10 f. - Merkcl: G 1. - In Photo­
kopie benutzt. 

A2 

Al ü n elle n, Staatsbibliothek, Clm. 4115 (früher Cimel. N 3 g), 
Großo1.iav. - EntstellUngs:eit: Gegen 800. - Bl 24r-42r Lex Ala­
mannorum (Titel 22-98); der Anfang bis 22 J 1 secundum mandatum 
ist durdl BlaHverlust ausgefaUen, Obersdlrift und 1 J 1 bis tradere 
voluerit durdl den AbdrutX von loh. Georg v. Ea.Jlart1) erhalten. 

Bcsdlreibung: Krusdl, Die Lex Bajucariorum. S. 316 I.; Budmer, Text­
kritisdie UntcrsudlUngen zur Lex Ribcaria, Leipzig 1940, S. 56 ff.; BisdlOff, 
Die südostdcutsdlen SdlTeibsdlulen, BeLl, Leip:ig 1940, S.15 ff.; K. A. 
EcxIJardt, Pactus legis 5alicae, BeLl, GäHingen 1954, S.25. - Merkcl: 
G 2. - In Photokopie benutzt. 

A3 

Wie n, Nationalbibliothek, 502 (früher iur. civ. 211). - Ent­
stellUngs:eit: 9./10. ]11. - BI. 19041r Lex Alamannorum (Ober­
Sdlrift, Titel 1-92, 94-97 J 4). 

BcsdlTeibun~: Krusdl, a.a.O. S. 314 I.; Budmer, a.a.O. S. 62 I. - Merkcl: 
G 4. - Nadl aen Dru",en benutzt. 

A4 

Rom, Biblioteca Vaticana, Reginae Christinae 520. - Entstehungs­
:eit: Anfang 10. ]11. - Bl. 111r-121 Lex Alamannorum (Titelver­
zeidmis, Obersdlrijt, Titel 1-97 J 2). 

BcsdlTeibung: Krusdl. a.a.O. 5.315; K. A. Eddlardt, Pactus leg. Sal. Bd. 1, 
S.36. - Merkcl: D 1. - Nach den Druc*cn benutzt. 

1) Gommentarii de rebus Franciae orientalis cf episcopatus Wircebur­
gensis, Bd.1, Wür:burg 1729, 5.493. 
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A5 

Par i s, Bibliotheque Nationale, Lat. 4759 B (früher Colbertinus 
5444), Quart. - Entstehungszeit: 10.1h. - Lex Alamannorum 
(Obersdlrift, Titel 1-97 J 2). 

BescJJreibung: Leges, Bd.3, Hannover 1B63, S.4. - Aierkel: D 6. -
NacJ, den Druc*en benut:::t. 

AB 
Ai 0 den 0, ArcJliv des Domkapitels, Ord.I,2, Quart. - Entstehungs:::eit: 
990/91 gesmrieben. - Bl.10Br-1Mr Lex Alamannorum (Titelver:::eicJm/s, 
Obersmrift, Titel 1-97 f 2). 

BescJJreibung: KrUScJl, aA.O. S.110 ff. und 316; Bumner, aA.O. S. 63 ff., 
und DeutscJ,es ArcJliv, Bd.9, Ai ünster/Köln 1951, S. 70 f.; K. A. EaaUJrdt, 
Pactus leg. Sal. Bd.1, S.39. - Merkel: D 2. -In Pllotographie benut:::t. 

A7 
, G 0 t h 0 , Staatsbibliothek, 184 (fTÜher P 16), Großfolio. - EntstelJUngs­
zeit: wohllO. Jh. - BI. I95r-201 v Lex Alamannorum (Titelver:::eicJmis [in­
folge Blattverlustes erst mit Tit.54 beginnend], OberscJlrift, Titel 1-97 J ~). 

BescJlreibung: KrUScJI, Die Lex Bajuvariorum, S.113 ff. und 316: KrusdJ, 
Neue ForscJJUngen über die. drei oberdeutscJlen Leges, Berlin 1927, S. 56 ff.; 
BucJmer, o.a.O. S. 65 ff.; K. A. Ec*hardt, Pactus leg. Sal. Bd.1, S.39. -
Merkei: D 3. - In Photographie benut:::t. 

A8 

Wolf e nb ü t tel, Herzog August-Bibliothek, 560 (früller Helm­
stadiensis 518), Quart. - Entstehungszeit: 8.1h. - 29 BI. Lex Ala­
mannorum (Titelver:::eidmis [infolge Blattverlustes nur bis TU. 66J, 
Oberschrift, Titel 1-96 J 5 [danad, erneut BIattverIustJ). - Vgl. D 8. 

Besmreibung: KruscJJ, Die Lex Bajuvariorum, S.313. - Merkel: BI. -
In Photokopie benut:::t. 

A9 

Par i s, Bibliotheque Nationale, Lat. 4404, FoIlo. - Entstehungs­
zeit: 9.1h., wohl vor 28.1.814. - BI. 1970-2120 Lex Alamannorum 
(Bild: Lodhanri rex dux Alamannorum usw., Titelver:::eidmis, Ober­
sdlnft, Titel 1-97 J 2). 

BescJJTeibung: KruscJl, Die Lex Bajuvariorum, S. 313 f.: Krusm, Neue 
ForscJJUngen, S.l83 ff. mit Tafel VIII; BucJmer, aA.O. S. 60 f.: K. A. Ec*­
hardt, Pactus leg. Sal. Bd.1, S.24, Bel. 2,1, Göttingen 1955, S. 22 f. -
Merkel: B 2. -1m Original eingeseIlen und sticJlprobenlCe/se kollationiert: 
soclann in Photokopie benut:::t. 

A10 

S t. Ga 11 e n , StiftsbibliotllCk, 729 (früller 97), Folio. - Ent­
stehungszeit: Anfang 9.1h. - S.835-404 Lex Alamannorum (Ober­
schrift, Titel 1-97 J 2). 
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Besdlreibung: Krusdl, Die Lex Bajuvariorum, S.314i Krusdl, Neue For­
sdlUngen, S.17711. mit Tafel VIIi K. A. EcXlwrdt, Lex Salica, S.12. -
Merke1: B 3. - Nadl den Drucken benutzt. - Vgl. D 11. 

All 

Wo 1 fe n b ü t tel, Herzog August-Bibliotllek, Gudianus Lat. 827, 
0l..1ao. - Entstehungs=eit: I. Teil 10. ]11.; II. Teil 9. ]11. - Aus 
zwei Teilen zusammengebunden: Teil11 BI. 65r-115r Lex Alaman­
norum (Titelverzeidmis, Vbersdlrift, Titel 1-97 J 2); von zwei 
Sdlreibem auf Grund versdliedener Vorlagen gesdlrieben: a) Titel­
verzeidmis, Vbersdlrift, Titel 1-26 J 2 iurare voluerit, 42 J 1 nec 
pecuniarum bis 58 J 2 conponat ad illum (= All); b) Titel 27 J 1 
bis 42 J 2 und 54 J 1 bis 97 J 2 [infolge Blattverlustes zwisdwn 
BI. 110 und 111 fehlen 88 J 2 dederit pro aliqua bis B7 Titelilber­
sdlrift DeJ (= B 11). 

Besdlreibun": Krusd" Die Lex Bajuvariorum, S.314i K. A. EcXlwrdt, 
Pactus leg. Saf. Bd.l, S.35. - Merkel: D 5. -ln Photokopie benutzt. 

A12 

Par i s, BibliotMque Nationale, Lat. 10753 (früher Suppl. Lat. 
215), OJ..iao. - Herkunft: Einst der Kirme beati Launomari in Blois 
geliörig (daller bei Sirmond Blesensis), 1764 im College Clermont. -
EntstellUngs=eit: 9./10. ]h. - BI. 188r u. v, 1890-1540 Lex Alaman­
norum, Vbersdlrift, Titel 1-91 (= A 12) mit eingesprengten und an­
geMngten Stücken des Pactus Alamannorum (= P 12). 

Besdlreibung: Pardcssus, Lai Salique, Paris 1843, S. XXVIII I.i Krusdl, 
Die Lex Bajuvariorum, S. 311 lI.i Budmer, a.l1.0. S. 59 I.i K. A. EcXlwrdt, 
Pactus leg. Sal. Bd.1, S.30. - }.ferkel: A. - Im Original geprült und in 
Photokopie benutzt. 

Vb er die generelle AbMngigkeit der Textklasse B von der Text­
klasse A hinaus zeigen nimt wenige B-Handsmriften unmittelbare 
Verwandtsdw/t mit den A-Texten. Einige t:on ihnen (so B Ba und 
B 19) sind im Kern überhaupt A-Handsdlriften und lediglidl durdl 
Mitheran:iellCn t:on B-Vorlagen der jüngeren Textklasse angeglidwn 
worden; sie würden an sidl besser zur Textklasse A gestellt, sind 
aber -mit Rüc:ksidlt auf das grundsät:1idle BeibellOlten von Leh­
manns Be:ifferungsweise bei B belassen worden. Andere Hand­
sdlriften (so einerseits die Gruppe B 4, 9, 18, 14, andererseits der 
Heroldsdlc Druck B 15) folgen zwar im allgemeinen der Text­
klasse B, sdlwenken ;edodl gelegentlidl zu A ab und können inso­
weit ebenfalls als A-Zeugen gelten. Wieder andere (so B 20 und 
B 85) sind nur gelegentlim, insbesondere zu Beginn der Lex, von 
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A-Handschriften beeinflußt. In allen diesen Fällen liegt die Konta­
mination dem uns überlieferten Tert vorauf, sei es daß die Sdlreiber 
Randnadlträge illrer Vorlage in den Tert eingearbeitet haben, sei es 
daß sie selbst eine Vorlagenmehrheit heranzogen, aber gleidl bei der 
Niedersdlrift kombinierten. Davon zu untersdieiden sind die Hand­
sdITiften, in denen der Tert durdl nadlträglidlC Interpolationen -
sei es des ursprünglidwn Sdlreibers, sei es eines späteren - ver­
ändert worden ist. In All und B Ba treten beide ErsdlCinungen 
zugleidl auf: sdlOn der vom ersten Sdlreiber fortlaufend gesdlrie­
bene Text ist aus A und B gemischt; dazu sind dann nadlträglidlC 
Änderungen und Zusätze aus einer weiteren B-Handsdlrift getreten. 

Die Handsdlriften der Tex t k las se B sind, soweit nidlt aus­
drücklidl das Gegenteil angegeben ist, nur nadl den Druo.en be­
nutzt. Wegen der genaueren Beschreibung darf auf die Ausgaben 
von Merkel und Lehmann, die Handsdlriftenlisten von Krusdl, 
Buchner und mir verwiesen werden. 

Bi 
1. Teil: L 0 n don, Britis1l Museum, Egerton 2832; 11. Teil: L 0 n­
don, ebd., Egerton 269; III. Teil: Par i s, Bibliot1lcque Nationale, 
Lat. 4633; Klein/olio. - Entste1lungs:eit: 9. oder 10. ]11. - Die Lex Ala­
mannOTum bildet den Sdlluß des 11., den Anfang des lII. Teiles. - Merkel: 
EI. 

Bla 
Par i s , Bibliot1lCque Nationale, Lat. 18236 (Nouo. acq. 95). Zwei nidlt 
zusammengehörige Fragmente: a) Bl.2r-40. EntstellUngszeit: 9. ]11. Lex 
Alamannorum Titelcer;:.eidmis 36 bis 1 J 1 quoram sacerdotem qui ad 
(= B 1 a') - b) Bl.5r-60 Entstehungs:eit: 10. ]11. Lex Alamannorum 57 J 5 
tune duos testes bis 57 J 49 a prima nodo (= B 1 a"). - Nadlweis von 
Budmcr, a.a.O. S.93. - Fehlt Merkel. 

Blb 
K 1 i t sc 11 d 0 r f , Sdlloß des Fürsten Solms-Baruth, Quart. - Ent­
ste1lungszeit: 10. ]h. - Titelcer;:.eidmis llerausgesdmitten, nur nodl Titcl­
ziffern XXXII und XXXX zu lesen. - Fehlt Merkel. 

B2 
K 0 P e n 11 ag e n , Königlidle Bibliothek, Collectionis Gottorp. antiquae 
1943, Quart. - Entstehungszeit: 9. oder 10.]h. - Merkcl: E 2. 

BS 
Ba m b erg, StaatUdle Bibliothek, 33 (!rüller 11/2). - Entstehungs:eit: 
10. ]h. - Merkel: E 3. 

B4 
M ü n c 11 e n, Staatsbibliotllck, Lat. 19415 ({rüller Cimel. N, 3 d, 325 = 
Tegernsee 1415). - Entstellungs:eit: 9. oder 10. ]11. - ?ferkel: F 1. 
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B5 
Par i s, Dibliotllcque Nationale, Lat. 4632, Quart. - Entstehungszeit: 
10. ]11. - Merkel: F 5. 

B6 

Ha m b u l' g, Staats- und Universitätsbibliothek, in scrinio 141 a 
(früher Stadtbibliothek Cod. iur. 2233a bzw. 83), Quart. - Her­
kunft: Eintrag von einer Hand des 14. ]11. auf der nieilt gezählten 
ersten Seite: liber iste pertinet ecclesie Corbeie liber iuris; von 
Friedrieil Lindenbrueil (1573-1647) an die Hamburger Bibliothek 
geseilenkt. - Entste1lUngszeit: Ende 9. ]11. - S.238-273 Lex Ala­
mannorum (Titelverzcieimis, Oberseilrift, Titel 1-97 J 2). 

Besdlreibung: Leges, Bd.l, Hannocer 1835, S. 265 I.; Budmer, a.a.O. 
S.84; K. A. Ei*IJaTdt, Pactus leg. Sal. BeLl, S.84. - Merkel: F 6. - -lu 
Pllotograpllie benutzt. 

B7 
Par i s , BibliotMque Nationale, Lat. 4628, Großoktav. - Entstellungs­
zeit: 10. ]11. - Merkel: F 8. 

B8a 

T l' i e 1', Stadtbibliothek, 843, Quart. - Herkunft: Kloster Eeilter­
naeil, Nr. CXUII. - EntstellUngszeit: 9. ]11. - BI. 1 v-4S v Lex Ala­
mannorum (Titelverzeieimis, Vberseilrijt, Titel 1-97 J 2). 

Besdlreibung: Leges, BeL 8, S.4; Krusdl, Die Lex Bajuvariorum, S. 815 I. 
- Merkel: D 4; Lc1l1nalln: B 8. -ln Pllotokopie benutzt. 

B9 
Al ü nc 11 e n , Staatsbibliotllek, Lat. 4460 (fTüller Bamberg). - Eutste­
lIungszeit: 11. ]11. - Merkel: F 2. 

BIO 
Par i 11, Bibliotheque Nationale, Lat. 4787, Kleinquart. - Entstehungs­
zeit: 10.]11. - Merkel: F7. 

Bll = All 

B12 
S t. Ga 11 e n, Stadtbibliothek, 888 (früller C 7), Folio. - EIltsteIlungs­
zeit: Ende 9. oder Anfang 10. ]11. - Merkcl: F 8. - Nadl Goldasts Au6'­
gabe von 1606 und dCII Drucken, Sdllußseiteu in Pllotokople benutzt. 

BIS 
M ü nc 11 e n, Staat~bibliotllek, Lat. 8853 (früllcr Augsburg Catlledr. 
158). - Entstellungs:cit: 10. ]11. - Merkel: GI. 
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B14 
M il n c 11 e n , ebd., Lat. 4115 (!rüher S. Crucis 111 J\ustria). - Entste­
lltmgszeit: 10.111. - Merkc1: G 2. 

B15 = Herold 
Merkel: C3. 

B16 = Tilius 
Merkel: G4. 

B17 
1 v r e a, Ardliv des Domkapitels, Nr.33, Quart. - Entstehungszeit: 
10.111. - Merkel: F 4. 

B18 
Wie n , Nationalbibliothek, 601 (!rüller iur. civ. 288). - EntstellUngszeit: 
12. 1ft. - Merkel: H. - Vgl. DIS. 

B19 

Lei den, Bibliotheek der Rijksunicersiteit, Voss. Lat. 119, Quart. -
Entstehungszeit: 9. oder 10. ]h., wohl sidler aus Aquitanien. -
BI. 98v-108r Lex Alamannorum (Titelcerzeichnis, Oberschrilt, Titel 
1-97 J 2). 
Besdlreibung: Krusdl, Die Lex Bajucariorum, S. 44 ff.; Budmer, a.a.O. 
S. 92 I.; K. A. Ea.Juzrdt, Pactus leg. Sal. Bd.l, S. 27 I. - Merkel: G 3. -
NadJ den Drudwn benutzt. 

B20 

S t. Pa u 1 in Kärnten, Benediktinerstift, XXV, 4.8 (früher XXV, 
aA, 101.184), Quart. - Entstehungs:eit: vor 818/19, aus Norditalien 
stammend. - BI. 93v-1160 Lex Alamannorum (Titeloerzeidmis, 
Obersdlrilt, Titel 1-97 J 2). 

Besdlreibung: KrUSdl, a.a.O. 5.80 ff.; Budmer, a.a.O. 5.74 ff. und 
Deutsdies Archiv, Bd.9, S. 71; K. A. Ea.Juzrdt, Pactus leg. Sal. Bd.l, S.28. 
- Merkel: 11. - Nadl den Druo.en benutzt. 

B21 
Rom, B/blioteca Vaticana, Regin. Christin. 857 (früher 1171). - Ent­
stellungsze/t: 9. oder 10.]11. - Merkc1: ] 2. 

B22 
Rom, ebd., Regin. Christin. 991 (!rüller 320), Quart. - EntstellUngszeit: 
Anfang 10. 1h. - Merke1: 13. 

B23 
Rom, ebd., Regin. Christin. 1050 ({rüller 379), Folio. - Entstehungsze/t: 
Von v/er versdliedenen SdlTeibem des 10.]11. gesdlrieben. - Merkel: ] 4. 

1 
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B24 
Rom. ebd .• Regin. Christin. 1128 (früller 377). Folio. - Entstehungszeit: 
10. (oder spätes 9.) ]h. - Merkel: ] 5. 

B25 
Par i s. BibliotMque Nationale. Lat. 4614 (früher 4898), Quart. - Ent­
stehungszcit: 10. ]h. - Merkel: ] 6. 

B26 
Par i s , ebd., Lat. 9654 (früher Suppl. Lat. 75), Quart. - Entstehungs­
zeit: 10. ]h. - Merkei: ] 7. 

B27 
S t. Ga 11 e n. Stiftsbibliotliek, 732. - Entstellungszeit: Mitte 9. Jh. -
Merkei: ] 8. 

B28 
Wal fe n b ü t tel. Herzog August-Bibliotllck, Blankcnburg 180 (52), 
Folio. - Entstehungs::cit: 10. Jh. - Aferkel: ] 9. 

B29 
S t r a ß bur g. Unicersitätsbibliothek (früller Rat BüdlCler), 1870 ver­
brannt. - Entstellungs::cit: 9.]11. - },ferkel: ] 10. - Von Pertz kollatio­
niert. - V gl. D 12. 

B8D 
S t r a ß bur g • ebd., C V 6, 1870 cerbrannt. - Entstehungszeit: 9. JlI. -
Merkel:] 11. - Von Sdlilter 1698 gedruc*t; hiernad, benutzt. - Absd"ift: 
Kopcnlwgen, Königlidle Bibliothek, Coll. noo. Nr.115, Folio. 

B81 
S tut t gar t , Staatsbibliothek, iur. qlUlrt. 184 (früller Wcißcnau, Burg 
Licbenau), Quart. - Entstellungs::eit: 10. 1h. - Aferkel: 112. -ln sUd,­
proben kollationiert. - Vgl. D 16. 

B82 
Par i s. Bibliothcque Nationale, Lat. 4417. Folio. - Entstellungszcit: 
9. oder 10. Jh. - Aferkcl: ] 13. 

B88 
Par i s. cbd., Lat. 4759, Folio. - Entstellungs::cit: Ende 9. oder 10. JlI. 
- Merkei: 114. 

B 84 = Sic:hard 
Merkel: 115. 

B85 
Par i s. BibliothCque Nationale, Lat. 18287 (früller Fonds Notre 
Dame 252. F.9), Quart. - Herkunft: Anfang 17. JII. im Besitz des 
Pariser Adcokatcn Antoine Loiscl (1536-1617). - EntstellUngszeit: 
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Anfang 9. Jh. - Aus drei Teilen zusammengebunden: TeilIlI 
BI. 121v-144v Lex Alamannorum (Titelverzeidmis, Obersd"ift [letz­
tere A 85], Titel 1-58 Titelübersdlrift; Rest verloren). 

BeseJlreibung: Pert:, AreJliv, BeL 7, Hannocer 1839, S. 730 I.; K. A. 
Eckhardt, Pactus leg. Sal. Bd.1, S.26. - MerkeI: ] 16. - In Photograple 
benutzt. 

B 86 = Lindenbrud, 
Fehlt Merkel. 

B87 
Par i s, Bibliot1lCque Nationale, Lat. 204 nouv. acq. - Entstehungs­
zeit: 10. oder 11. ]h. - Felilt Merkel. Vgl. K. Lehmann, Neues AreJdv, 
Bd.12, Hannover 1887, S. 579 11. 

B88 
B er 1 in, Staatsbibliothek, 5766 (Ms. lat. 101. 378). - ZwiseJlen S. 65 
und 66 eingeklebtes Fragment. - Entstehungszeit: 9. ]h. - Lex Ala­
mannorum, Reste con 96 J 4 bis 97 J 2. - Fehlt Merkel. - Wortlaut des 
beiderseits beseJmittenen BrueJlStücks, dessen drei erste Zeilen samt der 
letzten ausradiert sind (Neues AreJliv, Bd.10, Hannover 1885, S.409): 

ballus . poreus • aut bos • hominem occideri 
pretium soluat • Si alleuius caballus sepem alle 
rit . ipsum soluat medium pretium . Si quis fer 
t sold • ui . in te exaga ei euius fuerit • Si qu 
um suum in terra aliena posuerit • xii • sold • so 
Si quis ingenuum aut ingenuam extraneam 

Die sogenannte E p i tom eIe gis A la man n 0 rum ist in 
zwei Handsdlriften überliefert: 

Cl 
M ü n ehe n , Staatsbibliotllck, Lat. 2621 (früher Aldersbam 91). -
Entstehungszeit: 13. ]11. - Merkel: K 1. 

C2 
M ü n c 11 e n , cbd., Lat. 11029 (früher Passau). - Entstehungszelt: 
15. ]h. - Merkel (S.172 Anm. a): K 2. 

Rudolf Budmers Gründlidlkeit verdanken wir eine Zusammen­
stellung über "verlorene Texte und Handsdlriften" der Lex Rib­
varia2), von der aus auen Lidlt auf die D e per d i t a der Lex 
Alamannorum fällt: 

D1 
Par i s , BibliothCque Nationale, Lat. 10758 (Irüher Suppl. Lat. 164 bis), 
Quart. - Entstehungszeit: etwa 850j7()3) - und die davon abstam-

2) DeutseJles Ardliv, Bd.9, Münster/Köln 1951, S. 73 11., 79 f.; Beyerle­
BueJmer, Lex Ribcaria, Hannover 1954, S.39 f. 

3) P. C. Boeren, Ti/elschrift voor ReeJltsgeseJliedenis, Bd.22, 1954, S. 
3311., 48; K. A. Eckhardt, Pactus lcgis Salicae. Bd.1, Göttingen 1954, 
S.135 f., 164. 167, 174 I.; Bd.2,1, Göttingen 1955, S.24. 
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menden Pariser HandsdlTiften Lat. 4760, Lat. 4628 A und Lat. 4631 ent­
halten folgendes InllUltscer::.eidmis4): 
INCIPIVNT LIBELL! VEL 
sDECRETIO CHLODEVEO ET 
CHILDEBERTO SIVE CHLO­
THARIO ET KARO LOS) FVIT 
LVCIDE EMENDATVM: 
I. Dc Icgibus diuinis ct huma­

nis. 
II. Pactus Childeberti regis. Inde 

sunt cap. XCVIII6). 

111. DccreUo Chlotharii rcgis, 
cap. h"VII Lex suauorum7). 

1111. Decretum Childcberti regis. 
Dc co qui hominem Dobilem 
plagaueruntS). 

V. De reliquis conditionibus, id 
sunt cap. h"VII. 

VI. Decretio Karoli regis, cap. 
h"VIII. 
McmoraUo dc acto bann os, id 
sunt cap. XXIlII8), id sunt 
cap. VIII. 

VII. De septem sepUnasIO), cap. 
h"VIIII. 
lussio domnill) Karoli. 

VIII. Sciendum est quod in qui­
busdam, id sunt cap. 1111. 

VIIII. Dccretum est ut qui in 
uigil. 
qua!ite! ~rdinauitl:) propter 
famlS moplam. 

Tilius: LIBELL! SEV DECRE­
TA A CLODOVEO ET Childe­
berto ct Clotharia prius redita, ae 
postremum a Carolo lucide 
emendata ••. 
Tilius S.3-30: Isidori Dc aueto­
ribus legum. 
Tilius S.31 u. 32: Paetlls pro tc­
nore pacis (Capit. II 79-83), eap. 
VllI. 
Tilius S.33-36: Pactlls pro tcnorc 
pacis (Capit. II 84-93), eap. 
J..VllI. 
Tilius S.118-121: Deerctio CM­
deberti (Capit. VI 1-2 J 2P). 

Tilius S.121-123: Deerctio Chil­
deberti (Capit. VI 2 J 3P -8 J 7), 
cap. J..VIIl. 
Boretius, Capitularia Tcgllm FTan­
corum, Bd. 1 NT.20: cap. XXIV. 
Borctius NT.110: cap. VIII (vgl. 
Nr.20: cap. XXN). 

Tilius S.37: Scntcntiac dc scp­
tem scptenis, eap. VII. 
Tilius S. 40: Anno •.•.• 
DCCXCVIII •... dominus Ca­
rolus Rex Francorum inclitus 
hune libell um tractatus legis 
Salicre scriberc iussit. 
Tilius S.124-127: Recapitulatio 
legis Salicae, cap. XXXI. 
Tilius S.33: Pactus pro tcnorc pa­
cis (Capit. II 84). 
Boretius Nr.48. 

4) Zuerst gedruckt eOIl PardCSSllS, Loi Salique, Paris 1843, S. 275 f.; 
danad, eon Hcssels, Lex Salica, Landon 1880, Sp. XXI. - Lidltbild (mit 
zumeist zutreffenden Bemerkungen) bei Simon Stein, Lex Saliea I, Spc­
culllm, BeL 22, Cambridge Mass. 1947, S.130 f. 

5-5) DECRETA CHLODEVEI ET CHILDEBERTI SIVE CHLO­
THARII ET KAROL! Lat. 4628 A und 4631. 

6) :\"Vm ebd. 
7) Lies: seryorum (so u;olll aud, S. Stein). - Merkcl, Leges, Bd.3, 

Hannoeer 1851, S.14, nahm an, hier lIandele es sidl tatsädllidl um einc 
Lex Suavorum, was u;olll keiner Widerlegung bedarf. 

8) plagauerit Lat. 4628 A und 4631. 
9) xxxIIn ebd. 
10) septcnnis ebd. 
11) domni nostri ebd. 
12) ordinatum ebd. 
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X. De tractatu legis Salicae. 
XI. Prolegis13) Salicae. 
XII. De homicidiis clericorum, 

id sunt cap. XI. 
XIII. Ut nullus pr~sumat homi­

nem. Inde sunt cap. VI. 
XlIII. De mannire. Inde sunt 

cap. LXX. 
XV. Lex Ribuariorum. Inde sunt 

cap. XCI. 

Tilius S.38 u. 39: Langcr Prolog. 
Tilius S.39 u. 40: Kurzcr Prolog. 
Boretius Nr.39: cap. Xl. 

Boretius Nr.4O (cap. 11-13, 15, 
16 u. 20): cap. VI. 
Tilius S.41-117: Lex Salica Karo­
lina, cap. LXXI. 
Tilius (gesondertc Zählung) S.l-
56: Lex Ribvaria Karolina, cap. 
XCI. 

XVI. Lex Alamannorum. Tilius (gesonderte Zählung) S.l-
. 70: cap. XCIX. 

Die bciden zuletzt gcnannten Leges Ribvaria und Alamannorum fehlen 
in allcn vicr Handsdlriftcn14). Dennodl dürften die verlorenen Texte in­
haltlidl im wescntlidwn erhalten sein, da triftige Gründe für die An­
nahme spredlcn, daß Tilius bei seiner Ausgabe der Leges eben die ver­
lorenc Vorlage von Lat. 10758, aus der das Inhaltsvcrzcldmis stammt, die 
also die bciden Lcges nodl entlwlten haben muß, primär zugrundegelegt 
hat. Zu den sdlOn früll1?r von mir dafür geltend gemadlten Gesldlt8-
punkten15) tritt die wcitgellCnde inhaltlidlC Obereinstimmung, die enge 
Berührung bel der Formulierung des Titels und die bemerkenswcrte Tat­
sadle, daß Tilius im Epilog zur Lex Salica (S. 123) Clodoueus rcx Fran­
corum statt des handsdlriftlidl bezeugten ucro (bzw. Primus) rel:. Fran­
corum drucKt, d. h. den Namen Clodoueus entweder im Epilog einer 
Handsdlrift vorfand oder aus der Obersdlrift des Inhaltsverzciamisses 
entlehnt hat. 

D2 
Evcrard von Fr i a ul nennt in scinem Testament von 863/6416) untcr 
den scinem Sohne Unrodl vcrmadlten Codices librum de legc Fran­
corum et Ribuariorum et Langobardorum et Alamannorum et Bavariorum, 
d. h. die etwa 829j36 von Lupus von Ferrieres gesdlriebcnel7) Vorlage 
der Handsdlriften A 6 und 7. 

D8 
Re i m s , St. Remi, besaß nadl Ja. Guil. Janus, Historia cycll Dlony­
slanl, Wittenberg 1718, S. 37 ff. (= Migne, Patrologia Latina, Bd.67, 

13) Lics: Prologus legis (so bereits S. Stein). 
14) In Lat. 4628 A und 4631 sdleinen außerdem die StücKe XII und 

XIII zu fchlen, und sind die StücKe X, XI und XlIII vor das InlJaltsver­
zcidmis gczogen (Pardessus, aß.O. S.276: .. Le copiste avait place avant 
la table les prologues et le texte de la 101 Salique"). Das hat bcreits Hcs­
scls (a.a.O. Sp. XXI) mißverstanden: _The MSS. 4628 A and 4631 contain 
only the first nlnc documents". Darauf wieder beru11t Budmers Angabe 
(Lex Ribvaria, S.39), daß _alle StücKe ab Nr.l0" in Lat. 4631 und 4760 
[lies: 4628 AI] fehlten. 

15) Lex Salica, Weimar 1953, S. 6511.; Pactus legis Salicae, Bd.l, 
S.137f· 

16) G. BecKcr, Catalogl bibliothecarum antiqui, 1885, S.29. - Zur 
Daticrung Budmcr, DeutsdJes Ardli!}, Bd.9, S.72 Anm.39. 

17) Vgl. K. A. EcKhardt, PactU3 legis Salicae, Bd.l, S. 228 f., und die 
dort angcgebene Literatur. 
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Paris 1865, 5p. 472 Anm. e) zaHlreime Handsdlriften, darunter: LXIV. 
Lex 5alica et leges Ripuariorum. Frisiorum et Alemannorum18). 

D4 
Re i elle n au. Handsdlriftenkatalag con etwa 821/2218): Lex Theodo­
siana de diversis Romanorum legibus. lex Ribuaria. lex Salica et lex 
Alamannica et capitula domni Karoli et domni Hludovicü imperatorum 
addenda legibus necnon et alia capitula eius de nutriendis animalibus et 
laborandi cura in domestica agricultura in codice I. 
Damit könnte eine der im Handsdlriftenverzeidmis von 835/42 genann­
tentO) identisdl sein: In A"VII. libro continentur leges divcrsae. id est 
lex Alemannorum. lex Ripuaria. lex Salica, lex Thcodosiana ct diversi 
capitulares Pippini. Karoli ct Hludovici regum ct ordo ecclesiasticus 
Romanae ccclesiae ••• et capitula in omnibus laborandi cura. 

D5 
Re i elle n a u • Handsdlriftenkatalog con etwa 821/2221): Item lex 
Ribuaria ct lex Alamannica et capitula domni Karoli imperatoris addenda 
legibus et inventio sanctae crucis in codice I. 
Damit könnte eine der im Handsdlriftencer:eidmis von 835/42 genann­
ten~) identisdl sein: In A"VIII. libello contincntur lex Ripuaria et lex 
Alemannorum et capitularia Karoli regis addenda legibus et de sex 
aetatibus mundi et de inventionibus sanctae crucis. quem Engilram mihi 
dedit, ct capitulares tres. in quibus continentur capitularia23) Hludovici 
imperatoris. 

D6 
R eie 11 e n a u. Handsdlri/tenkatalog con etwa 821/2Z~.j): Item lex 
Salica ct Alamannica et computatio annorum per sex mundi aetates in 
codice 1. 

D7 
Re i elle n au • Handsdlri/tenkatalog con etwa 821/2Z~.j): Item lex 
Alamannica et capitula domni Karoli in codice I. 

DB 
Re l elle n a u • Handsdlri/tenkatalog con etwa 821/2Zl '): Item lex 
Alamannica in codice I. VieUeimt mit A 8 identisdl~5). 

18) Krusd" Die Lex Ba;ucariorum, Berlin 1924, 5.14 Anm.4; Beyerle­
Budmer, Lex Rlbooria, 5.39. - Um nidlt selbst ungenauen Zilierem ver­
diidltigt zu werdcn, mufJ ldl darauf lIinweisen, daß die ::ulet::t angeführte 
Ausgabe drei (an sidl belanglose) Versehen entMIt: .. Wittenberg 1618" 
(statt ridllig: .. Wittenberg 1718"); U"VI. (statt ridltig: LXIV.); ,,5.14 
Anm.l- (statt ridllig: .. 5.14 Anm.4-). 

19) P. Lehmann, Mittelalterlidlc Bibliotlleks-Kataloge Deutsdllands und 
der 5dlwei=, Bd.l, Mündlen 1918, 5.247. - Zum folgenden vgl. bereits 
Merkel. Leges, Bd.3, S.li4 f. 

20) P. Lcllmann, a.a.O. 5.260. 
21) Ebd. 5.247. 
22) EbeL 5.260. 
23) Budmer, Dcutsdles Ardlio, BeL 9, 5.75 Anm.47: capitula. 
24) P. Lellmann, a.a.O. 5.241 f. 
25) Vgl. ebd. 5.232 Z.37. 
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D9 
Re i elle n a u. Abt Erlebald (822-838) besaß!5): Liber, lex Alemannica 
et paenitentialis et cartu)arius in cowcello I. 

D10 
R eie 11 e n a u. Zur Zeit Abt Erlebalds (822-838) führt Reginbert als 
Neuerwerbung an'!1): Wolfman presbyter dimisit missale, antiphonarium, 
regulam et legern Alemannorum. 

Dll 
S t. Ga 11 e n • Handsdlriftenkntalog con etwa 850/72"~8): Lex Theodo­
siana, lex Ermogeniana, lex Papiani, lex Francorum, lex Alamannorum in 
voluminc I. Wohl sidlcr mit A 10 identisdl'!8). 

D12 
Kloster Al u rb a c 11, Oberelsaß. Bre\iarium librorum Isghteri abbatis 
(vor 876)30): Lex Ribuariorum et Alamannorum. Vielleidlt mit B 29 iden­
tisd,. 

D1S 
Pas sau. Katalog con 9(}331): Lex Bawariorum et Francorum el Ala­
mannorum in uno corporc3!). 

DU 
Cl air mon t bei Paris. 12. Jh.33): Lex Reboariorum sivc Alemannorum. 

D15 
K 0 n s t a n z • 13433t): !tem est libellus parvus intitulatus Incipiunl 
capitula legis Alamannorum. Viclleidlt mit B 18 identisd,. 

D16 
W eiß e n a u bei Racensburg. 176()3l): Lex Alemannorum. l\lit B 81 
iden tiSdl3 0). 

26) Ebd. S.254. 
27) Ebd. S.256. 
28) Ebd. S. 79. 
29) Vgl. l\lerkel, a.a.O. 5.175; Krusdl, Neue Forsdlungcn übcr die drei 

oberdeutsdlcn Lcges, Bcrlin 1927. S.177. 
30) Merkcl, a.a.O. S.175; H. Blodl, Straßburger Festsdlrift zur 46. Ver-

sammlung deutsdlcr Philologen. 1901. S.272 Nr.85 (nidlt eingeschcn). 
81) Merkcl, ebd.; G. Bcchr, a.a.O. Nr.28,20. 
82) l\lerkel: vo)umine (nidlt nadlgcprüft). 
83) Mcrkel, ebd.: Lingonensis; G. Becker. a.a.O. Nr.131,7. 
84) Merkei, ebd.; P. Lehmann, a.a.O. 5.198. 
85) P. Lchmann. a.a.O. 5.408. 
86) Eine Zusammenstellung früllerer Lagerorte erhaltener lIandsd,,'ften 

bietet Merkei. a.a.O. 
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2. 
Ausgaben 

SICHARD 

.. Die deutsdJen Volksrechte hatten das Unglück, daß sie illr erster 
Herausgeber ]01,ann Sie 11 a r d 31) 1580 in Basel so gründlidl nadl 
seiner Laune zusammengestridJen und umgearbeitet lIat, daß man 
ihm nadlSagen konnte, er habe nur Fragmente herausgegeben. In 
seinem Vorwort bat er den sehr gelehrten Leser in klassisdJem La­
tein, wie es sid, für einen Professor der Rhetorik geziemte, es ihm 
nid,t übel zu deuten, daß er nid,t Werke der Beredsamkeit oder 
geistiger Originalität, sondern fast unglaublidJer Rolleit veröffent­
liche; dod, diesen horror wußte er zu entsdlUldigen: was seinem 
Büdllein am Sd,muck der Rede feMe, ersetze der Inllalt; es zeige 
die Sitten der Vorfahren wie im Spiegel, und wenn ihnen die spradl­
lidJe Bildung abging, so legten sie dafür desto größeren Wert auf 
die richtige Lebensführung. Ein Vergleich ihrer Einfadl1Jeit mit den 
Sitten seiner Zeit bcsdlließt die Vorrede, die sdlOn zeigt, daß den 
Herausgeber mehr praJ..iisdle Gesidltspunkte leiteten als rein wissen­
sdlaftlidle".38) 

'Vie den Text der Lex RibcariaU ) und der Lex Baiuvariorum40), 

so hat SidlGrd aud, denjenigen der Ler Alamannorum 1IUmanistisdi 
überarbeitet und sd,wer mißlIandelt. Von den 99 Titeln der Lex Ala­
mannorum Karolina bringt er nur die Titel K: 1-6, 24-88, 84-48, 
45-55, 57-59 und aud, diese vielfadl gekürzt. Laufend sind Voka­
beln, die im klassisdien Latein entweder iiber1wupt oder in dieser 
Bedeutung unbräudllid, waren, durdl unanstößige oder elegantere 
ersetzt. 

Substantica: 1 J 1 licentia } facultas: 5 JJ 2 u. S mehT/adl virtus > vis: 
38 correptio > corrcctio: 40 res } bona: 41 J 1 pcriurator > peierator: 
58 J 1 genicula > genua; 59 J 6 cerveUa > cerebrum; 59 J 7 cerveUa 
> cerebellum (1). - Bemerkenswerter: 36 J 2 placito > iudicio: 36 J 3 
in placito ausgelassen. 

Verben: 2 J 1 \lllt } praesumpserit; 5 J 1 inhonorificavit > violavit: 
26 J 1 commiserit > commo\'erit; 29 J 2 plagatus } verberibus nffectus: 
89 adgregandae sunt > iungantur: 40 cognoscat > sciat: 50 J 1 restituat 

3i) Leges Riboariorum, Baioariorumque quas \'ocant a Theoderico rege 
Francorum latae. Item Alemannorum leges, a LotlJarlo rege latae. Nunc 
primum \'etustatis ergo excusac. In 160. 

38) Krusd" Die Lex Bajucariorum, S.8. 
89) Sol1m, LcgC.f, Bd.5, Hannoccr 1883, S.202: Budmcr, Te:rtkritlsdll! 

Untcrsudlungen zur Lex Ribcaria, Leipzig 1940, S. 95 ff. 
40) Krusdl. Die Lex Bajucariorum, S. 9 ,. 
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) solvat; 58 11 vadit ) iverit; 59 16 transcapulata ) transpuneta. -
Simplex und Composita: 1 11 tradere ) dare; 36 12 constituto ) insti­
tuto; 57 teneat ) obtineat. - BeseitiGung entbe1lrlidler Hilfsverben: 
28 11 sit eulpabilis ) culpatur; 36 IJ 2 u. 3 mellr/adl sit eulpabilis 
) muletetur; 36 12mallare voluerit ) mallaverit. - Jagd auf faeere: 
1 J 1 firmitatem faeiat ) firmitatem habeat; 3 11 confugiurn feeerit 
) eonfugerit; cbd. reddere facial ) reddere curet; 27 11 furtum feeerit 
) furturn commiserit; 35 1 1 faeere ) procurare. 

Präpositionen: 1 J 1 ad ilIarn } apud ilIarn; 1 J 2 ad ecclesiarn } apud 
eeclesiarn; 35 11 contra ) adversus; 37 Obcwhrift und J 1 foris } extra; 
37 12, 45 11, 46 und 48 infra ) intra; 48 infra provinciarn ) in provincia. 

Conjunktioncn: 3 11 ut non } ne; 29 12 el nullus } nec quisquarn; 
36 J 3 ut nuIIurn ) ne ullarn; 1 111 u. 2, 35 12, 36 12 u. ö. et ) quod; 
40 autern ) propterea; 55 enim ) autern; 25 ubi ) quo; 35 11 ubieunque 
) quoeurnque; 5 11 sicut ipsae ) quanti hae. 

Sonstige Hilfswörler: 27 12, 37 12, 51 11 quis ) <.tuispiarn; 36 13, 
45 11 aHus ) alter; 5 13 eius } sui; 32 ter novigeldos ) tres nonigildis. 

Die KonstruJ.:tion ist im Sinne des kIassismen LAteins geändert. 
Deponentia: 37 12 furaveril } furatus fuerit; 58 J 1 fornicaverit } fomi­

catus fuerit. - Vgl. aua. 6 J 4 esse } fieri. 
Consecutio temporum: 2 11 vidissent, audissent ) viderint, audiverint; 

ebd. dedisset, feeisset, advocasset ) dederit, fecerit, advocaverit; 2 12 
feeisset ) feeerit; 59 J 5 vidissent } viderint; 59 J 7 exierit ) exiit; 3 J 3 
lapsus fuerit ) labatur; 42 mallatur ) mallatus fuerit. 
Verräterism sind insbesondere zwei 'Wendungen, deren Eleganz dem 
humanistismen Editor wolll ansteht, die aber in einer Handsdlrift 
der Lex Alamannorum lIödllidJSt überrasmen: 

41 11 eredat se ••• recipere et ••• possidere } credat se ••• aeeeptururn 
et ••• possessurum. 

2 J 1 dieere quod hereditas patema sibi sit legitima ad possidendurn 
et pater eius non dedisset nec firmitatern fecisset·) dieere s i bit a m -
qua m her e d it a t em p a t ern a rn d e b er i et patrern eius non 
dedisse nee firmitatern fecisse. 
Die Sperrung stcht tatsämlim so bei Lehmann; d. h. dieser hat 
Sidwrds klassisdien a.c.i. für eine besonders widltige lwndsdlrift­
lime Variante gehaltenl Nom unerkIärlidwr ist, daß Lehmann nidll 
nur die abweimenden Ziffern der Edilio princeps in seinen Apparat 
sadllidl bedeutsamer Lesarten aufgenommen hat (insoweit folgt er 
lediglim einem genereU von ihm durmge!üllrten Grundsatz), son­
dern daß er an drei Stellen sogar Simards Terfeingriffe dieser Aus­
zeidmung würdigt: 29 J 3, 35 J 2 und 37 JJ 1 u. 2. 

Die Anfüllrung dcr ersten Stclle mag hier genügen: Zu 29 13 Et si 
ad eornitern perrexerit el ibi vel occisus vel plagatus fuerit. ilIe qui hoe 
feeit ornnia tripliciter conponal bringt Lchmann (5.88 Z.18 f.) die Note: 
"Cod.34 [= Sidlardl] pracbet: Similiter statuatur de cornite pro Et si ••• 
conponat." 
Wiederum durdl Sperrung ausge-..eimnet hat Lel,mann Sidwrds er­
läuternde Glosse zu iudici in 41 J 2 hoc enim interest rei publicae. 
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Die angeführten Belege dürften hinreidlend dartun, daß Sidwrds 
Sonderlesarten keinerlei Vertrauen verdienen, und daß daher aud, 
die (an Za1l1 geringen) sadllidlCn AbweidlUngen entweder als Miß­
verständnisse oder als wilde KonjeJ..iuren zu eradlten sind. Id, be­
gnüge mid, damit, die widltigsten anzuführen. 

Substantica: 31 dueis ) regis (Konjektur nadl Satz 1); 39 pracsurnp­
tione ) copulatione; 41 ObersdlTift duee ) comite; 54 J 2 ferninae 
) puellae. 

Verben: 3 J 1 exeusare ) persuadere; 26 Obersdlrift ütern commiserint 
) aliquid deliquerint; 29 J 3 inquietare ) insidiari; 38 inventus fuerit 
) perseveraverit. 

Keine dieser Lesarten gehört in den Apparat einer wissenschaftlidlen 
Ausgab~l); und ebenso ist·es oTme jedes textkritisdw Interesse, 
daß Sidlard Sätze wie quod Alamanni pulislac dicunt in 59 J 1 aus 
,.1lOrror" vor der barharisdlen deutsmen Sprame ausgelassen hat. 

Angesidlts dieser verderbten Vberlieferung mußten Krusd, und 
Budmer darauf verzimten, Zuverlässiges über die handsdlriftlidlCn 
Vorlagen Simards für die Lex Baiuariorum und die Lex Ribvaria 
zu ermitteln. Hinsidltlid. der Lex AIamannorum liegt die Situation 
günstiger. ZunädlSt ist offenJ..-undig, daß Sidlard nidlt nur einer 
B-Handsdlrift sdllemthin, sondern spe::.iell der Karolina-Gruppe 
B 19-38 folgt, die sid. durd. die Umarbeitung der Titel 1 J 2, 2 J 2, 
8 JJ 1-8,5 JJ 1-8, 6 JJ 1-4 und 8 JJ 1 u.2 von den lediglidl spradl­
lid. gereinigten Handsdlriften B 1-18 untersdleidet. MerkeIs Signa­
tur 115, Lehmanns Signatur B 84 tragen diesem SadlVer]wlt Redl­
nung. Ebenso darf aTme weiteres unterstellt werden, daß Sidwrd -
gleid, den anderen humanistisdien Editoren - mehrere HandsdlTif­
ten herangezogen hat. Eine davon können wir mit SidlCr]lCit be­
stimmen: es ist B SO, die 1870 verbrannte, aber zuvor von Christian 
EngeUlard kollationierte, von Iohannes Sdlilter edierte Straßburger 
Handsdlrift, die von Basel aus gewiß unsdlwer benutzt werden 
konnte. 

2 Obersdlrift Dei felilt B 19, 30, SidUIrd; 25 principcsl princeps B 17-19, 
SO, SidUIrd: 26 J 1 in publicoJ in pubücum (abwcidlender Sinn!) B 6, 3D, 
SidUIrd: 40 ObersdlTilt fratricidili] matricidiis B 3D, matricidis Sidlard; 
41 J 2 dcdignet (b::w. dcdigt!ctur)) dcdignatur B 3D, SidUIrd: 45 J 2 iosurn 
(b::w. iusum und dergl.) feMt B 3D, SidUIrd; 57 sibi coacquali feMt B 3D, 
SldUIrd. 
Theorctisd. wäre denkbar, daß Engelhard und Sdlilter auf Sidwrds 
Ausgabe zurüa.gegriffen hätten; die Beteiligung anderer Hand­
sdlTiften an den zuerst genannten Varianten und die Art der Ab-

41) So mit Redlt bereits Sol1m, Krusd, und Budmer. a.a.O. 
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weimungen lassen ;edodl über die Entlehnungsridltung keinen 
Zweifel. 

Eine zweite Vorlage Sidlards gehörte zu der Gruppe B 4, 9, 13, 
14, deren Handsdlriften heute sämtlidl in Mündlen liegen. 

28 Obersdlrift und 29 Obersdlrift De eo felilt B 4, Sidwrdi 36 Ober­
sdlrift ut fiat fehlt B 4, Sidwrdi 48 XXIV] XIV B 4, Sidlard. - 2 J 1 
ad praesens] praesentes B 9, Sidwrdi 6 J 4 ista] ista vero B 9, Sidwrd, 
Herold. - 55 dotis] dos A 6, 7':), B 9, 13, 14, Sidwrd. - 34 J 1 tultum] 
ablatum B 13, 14, SidwrcI. ablatum tuItum B 31; 35 J 1 ubieunque] ubi­
eunque voluerit B 13, 14, quoeumque voluerit Sidwrd. - 38 tune (vor 
dux) felllt B 14, Sidwrd. 
Eine Einsimt in die HandsdlTiften, die mir nid,t möglidl war, würde 
vielleidlt ergeben, daß die Variantenangaben Merkeis und Leh­
manns, die sidl beide auf die gleidwn Kollationen fremder Hand 
stützten, nid,t vollständig sind, so daß sidl eine der genannten 
HandsdlTiften als Vorlage Sichards heraussdlälen würde; B 14 käme 
am ehesten in Frage. Es mag ;edodl aual sein, daß SidlGrd eine 
anderweite, nid,t auf uns gekommene HandsdlTift der Gruppe 
herangezogen hat. 

TIUUS 
Als zweite Ausgabe der Lex Alamannorum ist diejenige des 

Bisdlofs von Meaux Jean du Tillet alias JollGnnes Ti 1 i u s (gest. 
1570) zu nennen, die um das JallT 1550, fedenfalls zwisdlCn 1549 
und 1557, ersdlienU ). Das Sondertitelblatt für die 70seitige Ausgabe 
des Alemannengesetzes wiederholt die auf S.l1 zwisdlen Titelver­
zeidmis und Text nodlmals stehende Obersdlrift: LEX ALAMAN­
NORUM quae temporibus Clotharii regis una eum principibus suis, 
id sunt, xxxiili episeopis, et xxxiili dueibus, et !xxii eomitibus, vel 
eaetero populo eonstituta est. Audl die Ausgabe von Tilius bietet 
einen nahezu reinen B-Text, hat sidl fedoch auf Handsdlriften fran­
zösisdlCr Provenien: gestützt und untersdwidet sidl von SidlGrds 

42) Spezialberüllrungen Sidwrds mit A 6, 7 /inden sidl äfter; beispiels­
weise 35 J 1 dishonorare] inhonorare B 9, 30, 31, Herold am Rand; 
dehonorare A 6, 71 Sidlard. Sie sdleinen fedodl nidlt auf Entlellnung, 
sondern auf unabllängig von einander durdlgefü1lrte spradllidlC Besse­
rung zurück;ugellen. - Zufall dürfte es sein, daß in 3 J 4 A 1 und 
Sidwrd in der Lesart XL sol. statt sonst LX sol. :usammenge1len; in 
58 J 1 hat Sidwrd umgekellrt LX statt AL, olme daß sidl dafür eine 
IwndsdJriftlidle Vorlage nadllceisen ließe. 

43) Olllle Ort und Jahr, 160. - Zur Datierung Krusdl, Neue For­
sdmngen, Berlin 1927, S.16 Anm.1; K. A. EckJwrdt, Pactus legis Salicae, 
Bd. 1, S. 40 f. - Die Ausgaben der einzelnen Leges wurden 1573 unter 
einem ncuclI Cesamttitel zusammcngcfaßt (vgl. K. A. EckJlardt, ebd. 
S.41 Anm.41). 
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Ausgabe sehr corteilhaft dadurdl, daß sie sid, eng an die Hand­
sdlriften anlehnt und tiefere Eingriffe in den Text vermieden hat. 
Die SdJreibung folgt, wenn aud, olme strenge Konsequenz, dem 
klassisdlen bzw. dem humanistisdlCn Gebraud,U). 

acceperit, interfecerit; effodierit. reücere; mulcta, charta, tentare; 
creteri, h:eredes, h:ereditas, fremina, mrechatus, prenitentia; laduym:e, 
presbyter, s)'l\'a. 

Grammatisdie Anstöße sind ()ielfadl beseitigt. 
2 J 1 spondit ) spopondit; 51 J 2 duplo weregeldo ) duplici weregeldo; 

58 Obersd"ift medla\'erit } mrechatus fuerit; 61 J 2 subterior ) iriferior 
(dagegen nidlt 63 JJ 2 u. 7): 65 J 27 vulneratus fueri(n)t ) vulnerata 
fuerint: 65 J 30 u. ö. alio ) alü. 

Nur ausnahmsweise und nidlt gerade glüc:klid, wird der Text zwecks 
VerdeutlidlUng geändert. 

80 J 3 eum aliqua ex illis aliis de genitio ) eum aliqua de alio genecio; 
96 J 2 ut die ilIa opera tricet ) ut da illa eo die operari non possit. 

Neben lIäufigen VertausdlUngen con n und u kommen gelegentlid, 
aum sinnstörende DrucJ..1ehler cor. 

99 J 19 nouem pedesl nomen pedes Tilius. 

Wie bei den anderen Leges hat Tilius audl bei der Ausgabe der 
Lex Alamannorum eine größere Zalll von HandsdJriften herange­
zogen, con denen ein Teil zu der lediglidl spradllid, gereinigten 
Gruppe B 1-18, der Rest zu den eigentlidlen Karolina-HandsdJriften 
B 19-38 gehört. Während er nämlidl in 1 J 2, 2 J 2, 3 JJ 1-3 der 
ersteren Gruppe folgte, ist er mit Titel 4 zur Karolina abgesdlwenkt, 
so daß 5 JJ 1-3, 6 JJ 1-4 und 8 JJ 1 u. 2 in Karolina-Fassung er­
sdlCinen. Folgeridltig kennt das corausgesdlicJ..ie Titelverzeidmis 
die Rubrik zu Titel 6 und bietet es diejenige zu Titel 8 in der Ka­
roTina-Fassung: Qualiter seni conponendi sunt. 

Die von Tilius benutzten Karolina-Handsdlriften lassen sid' zu­
cerlässig bestimmen. Eine erheblidle Rolle spielt zunädlSt B 19 -
heute in Leiden, aber 1614 im Besitz von Paul Petau und nad, 
dessen Tode (1614) in dem seines Sohnes Alcxandre Petau -, aus 
der TiTius nidlt nur singuläre Varianten, sondern aud, mandie, 
letztlid, aus der Textklasse A stammende Lesarten tibemommen hat. 

Titclccrzcidmis 48 morttoduml mortridum B 19, Tilius; Titclver:cidlllis 
B5 fugiti\'Uml fugientem A 4, Ba, 11, B 19, 22, 31, 37, Tilius; 5 J 1 
omniaJ omnia ci B 19, 27, 35, Tilius: 8 J 1 ct duol vel duo B 19, Tilius; 
41 J 2 iustum iudiciuml iustitiam iudicis B 19, Tilius; 49 solvat] eum 
soh':!t A, B 19, Tilius; 51 J 2 illi] ad ilIum A, B 17, 19, Tilius; 53 quod 

44) Vgl. Krusdl, Die Let Bajuvariorum, 5.12 f.; Budlllcr, a.a.O. 
5.100 ff. 
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desponsavit1 quam desponsa\it A 6, 7; B 2, 9, 13, 14, 19, Tilius; 67 12 
feminis] ad feminas A, B 19, TiIius; 70 13 quem marach dicunt] quem 
(quod) Alamanni maram dicunt A4, 5, B 19, Tilius; 79 J 3 siniscalcus] 
seniscalcus A (teilweise), B 4, 19, 31, Tilius; 79 16 pistor] pastor B 6, 19, 
25, 26, 37, Tilius; 81 J 6 et si] et Al, 2, 4, 5, B 19, Tilius; 91 J 2 for­
matus] formatus fuit A, B 8, 13, 14, 19, 28, Tilius; 92 12 defendere] 
ipsas res defendere A 1-7, B 9, 13, 14, 19, 30, Tilius. 
Aus den Variantenangaben Lehmanns könnte man smließen, daß 
Tilius die Pariser Handsdlrijt B 85 herangezogen Mtte, mit deren 
Salica-Fassung (e 6) er in der Tat BekanntsdJaft verrät'S). Die Be­
rührungen mit B 85 werden ;edom entweder von anderen, sidlCr 
benutzten Handsmrijten geteilt oder sie sind nidltssagend oder sie 
liegen in Wahrheit gar nimt VOT. 

SO zitiert Lehmann S.71 Z.41 zu fuerunt die Variante sunt tür Tilius 
und B 35. Dod, B 35 liest fuerint, kann also tür das sunt con Tilius nld,t 
ursäd,lid, gewesen sein. 

Gewiß wird man bei salmen (humanistism irrelevanten) Varianten 
von Tilius eine handsmriftlime Vorlage annehmen dürfen. Aber da 
an der Heranziellung der oben als D 1 bezeimneten versdlOllenen 
Handsdlrijt nidlt zu zweifeln ist, mögen diese Iwndsdlriftlim nidlt 
(oder nod, nimt) belegten Lesarten aus ihr stammen. Dies wird man 
beispielsweise audl annehmen dürfen, wenn Tilius in 86 J 6 und 
79 J 8 für vassus die seltene Smreibung bassus bietet, die mellrfad, 
in Kapitularien Karls des GroßenCS) bezeugt ist'7). ledenfalls muß 
Tilius nom eine weitere Karolina-Handsdlrift gehabt und zur Be­
ridltigung der FeMer, zur Aus!üllung der Lücken von B 19 genutzt 
haben. Für die Gestaltung des Titelverzeicllnisses und der Titel­
übersdlrijten, fedom nur ausnahmsweise tür den Text, sdwint B 21 
- heute in der VatikanisdlCn Bibliothek - herangezogen zu sein 
(eine methodism nimt uninteressante Besdlränkung). 

Titelver:::.eldmis 62 aut abscisa] vel abscisa B 21, 28, 30, TilIus; Titel­
verzeldmis 90 abscisis] incisis B 21, 28, 29; Titelübersdlri/t 23 De servis] 
De colonis A, B Ib, 21, Tilius, De colonis servis B 31 (1); Titelübersdlri/t 
51 tulerit] contra legern tulerit Al, B 21, 24, 28, Tilius; Titelübersdlrl/t 
60 nlteri] alterius B 4, 21, 28, Tilius; Titelübersdlri/t 73 pregnum] prneg­
nans B 4, 21, 28, Tilius; Titelübersdlrl/t 99 Zusatz nut (vel) bubalum 
BIO, 21, 31, Tilius. - 72 J 2 lactantes] Iactantia B 4, 13, 21, Tilius; 
72 13 pregna] praegnantia B 21, Tilius. 

Aus der lediglim spramlim gereinigten Handsdlriftengruppe hat 
Tilius allem Ansdlein nadl B 1, 4, 5, 12 und 18 gekannt. Allerdings 

45) K. A. Ec:khardt, Pactus legis Sal!cac, Bd.l, S.41. 
46) Vgl. Boretius, Capitularla regum Franeorum, Bd.l, S.66 Z.33; 

S.98 Z.25. 
47) Siehe audl Ducange, Glossarium mcdiae cf infimae lat/nltalis, Bd.8, 

S.250 Sp.3. 
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stützt sidl dieses Urteil auf LehmanrlS Apparat, der zwar nid,t 
eigentlidl unzucerlässig, wo1Jl aber uncollständig ist. Sollten Les­
arten, die auf Grund des Apparats als Sondergut einer bestimmten 
HancLsdlrift aufgefaßt werden müssen, in Wahrheit auch in anderen, 
sid,er von Tilius benutzten HancLsdlriften stehen, so würden sie 
ihren Beweiswert verlieren. Das gilt insbesondere für die MündlC­
ner, früher Tegernseer HancLsdlrift B 4, deren Heranziehung durdl 
Tilius nid,t eben wahrsmeinlidl ist. 

Titelcer:.ciamis 48 eo] libero B 4, 9, 14, Tilius; 2 J 1 ecclesiam] eeclesiam 
Dei B 4, Tilius (nialt con Bewng); ebd. contraclixerat] contraclixcrit A 6, 
B Ib, 4, 9, 13, 14, Tilius; 3 J 1 iIli servo] i1Ie servus A, B 4, 9, 13, 14, 
Tilius; 35 J 1 patrcm] ipsum patrcm B 2, 4, 13, Tilius; 36 J 1 melior] 
melior est A 3, B 4, 10, 17, 29, 30, 32, Tilius. - Besonders auffällig bei 
der Obersalrift des Gesetzes die Obercinstimmung con B 4 und Tilius ill 
der Salreibu;cise Clotharii und der Zählung tJOII XXXIIII (statt sonst 
XXXIII) episcopis. - Weitere Berührungen siehe unter den für B 21 
angeführten Stellen. 

Die Benutzung der vielbead,teten HancLsmrift B 1, wenigstens in 
ihrem jetzt in Paris liegenden Teil, darf dagegen als gesidlCrt und 
uncerfänglidl unterstent werden. 

Titelübersalrift 48 eo] libero B 1-3, Tilius; 58 J 1 iIlam] eam BI, 2, 
13, 14, 17, 20, 22, Tilius; 63 J 7 subterioribus] subterioribus denUbus 
B 1, 3, 4, 17, Tilius; abd. excusserit] excusserit duobus icUbus BI, Tilius 
(vgl. :::u 63 J 8); 73 ipsum felJt BI, Tilius; Titclübersalrift 83 negaverit] 
anegaverit BI, Tilius; 83 J 2 alterius] aIterius est BI, 31, Tilius; 86 J 2 
cius feMt B 1, 3, Tilius; 93 quia] qui B 1, 3, 20, 28, Tilius; abd. inde] 
inde non B 1, Tilius; 99 J 9 nigra ••• conponat] nigra ••• solvat B 1, 32, 
Tilius. 

Daß Tilius die Pariser HancLsdlrift B 5 gekannt hat, wies für deren 
Ribcaria-Tert (A 11) bereits Bumner'8) nGdI. 

40 fratcmitatem] fratemitatem logis B 5, Tilius; 65 J 1 aliil aHeui B 5, 
11, 17, 26, Tilius; 76 mortaudum] morttauwt B 5, Tilius, Lindenhrudl; 
87 XII] ).:V B 5, Tilius. 

Die Berüllrungen mit B 12, deren Lesarten Tilius durdl den dama­
ligen Besitzer Vadian erhalten haben wird, entsdleiden zugleidl die 
bei meiner Salica-Ausgabe offengelassene FrageU), weldle der bei­
den in Betradlf kommenden St. Gallener HancLsdlriften von Tilius 
benutzt worden ist. 

3 J 1 intra] inter B la, 1b, 3, 6, 8, 12, Tilius, Herold; Titelübersalrift 16 
intulerint] fecerint B 3, 6, 12, Tilius, fecerit B 4, 8; 16 J 2 conponantur] 
conponuntur B 2, 12, 27, 28, Tilius; 56 J 2 morgangeba] morganghcba 
A 4, B Ih, 12, Tilius, Herold; 81 J 3 II1] VI B 12, 23, Tilius; 84 zurf] 
curffow A 6, 8, B Ib-3, 6, 12, 17, Tilius, Herold; 99 J 26 ci feMt B 6, 
12, 27, Tilius, Herold. 

48) Aa.O. S.l00 f. 
49) A.a.O. S.41. 
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Wie Tilius an B 18 - heute in Wien, vielleidlt mit der ehemaligen 
Konstanzer Handschrift D 15 identisdl - gekommen ist, läßt sidl 
kaum sagen. Seine Bekanntsdwft mit ihr wird iedodl durdl hand­
greiflidw übereinstimmungen gesidlert. 

Titelverzeidmis 93 aufugit] fugit B 18, 28-31, Tilius, aut fugit BIo, 
27; Titelverzeidmis 97 pecorum] porcorum B 18, 27, Tilius; 37 J 2 con­
placuit] placuit A 2, 5, 12, B 18, 23, Tilius; 41 J 2 dedignet] dedignetur 
B 4, 9, 14, 18, 27-29, 31, Tilius; 63 J 5 dicunt] vocant B 18, Tilius; 76 
barum] virum B 18, Tilius; barum vel \irum B 9 (älmlidl B 30); 91 J 2 
se idoniet] iuret A 5, B 18, Tilius; Titelübersdlrift 94 finitam et fehlt 
B 18, Tilius; 99 J 17 acceptor] accipiter B 9, 11, 13, 14, 18, Tilius. 
Die Belege vermehren sich beträdltlich, wenn man audl die Stellen 
in Betracht zieht, bei denen die von Tilius eingesetzte Lesart von 
mehreren der hier in Betradlt gezogenen Handschriften vertreten 
wird. Daß Tilius den Zeilensprung von valeat auf valeat in 69 J 1 
nidlt ausgefüllt hat, beispielsweise, versteht man eher, wenn man 
bedenkt, daß er sidl in vier von ihm benutzten HandsdlTiften (B 4, 
5, 18 und 19) übereinstimmend findet. 

Vier Handsdlriften ferner: 45 J 1 platea] placito BI, 5, 12, 21, Tilius 
(ebenso A 10, B 1b, 2, 6, 17, Herold). 

Drei Handsdlriften: 1 J 1 illam] ipsam BI, 5, 12, Tilius (ebenso B 6, 
30, Herold). - 65 J 15 a fehlt BI, 12, 18, Tilius (ebenso B 1a, 1b, 6, 
Herold). - 40 aut filium patrui sui /elllt BI, 12, 19, Tilius (ebenso A 2, 
4, 5, 8-10, 12, B 2, 3, 6, 9, 11, 13, 14, Herold). - 65 J 41 expresserit] 
excusscrit BI, 18, 19, Tilius (ebenso 1\ I, 2, 5, 9, 10, B 17). - 87 est] 
fuerit BI, 18, 21, Tilius (ebenso A 3, 6, 7, B 17, 20). - 42 duccm] 
iudicem BI, 19, 21, Tilius (ebenso 1\ 2, 4-7, 80, B 9). 

Zwei Handsdlriften: 63 J 4 quam\is] si bis BI, 12, Tilius (ebenso B 2, 
3, 6); 92 J 2 co] et BI, 12, Tilius (ebenso B 6, 31, Herold). - 65 J 8 
supra] super B I, 18, Tilius (ebenso Al). - 96 J 2 ut] sicut BI, 19, 
Tilius (ebenso A, B 2, 10, 13, 17). - 46 XL] LX B 5, 18, Tilius (ebenso 
B 6, 17, 20); 79 J 7 aurifcx] artifex B 5, 18, Tilius (ebenso A 5, B 27). -
1 J 2 homo aut] homo B 12, 18, Tilius (ebenso A, B Ib, 6,9, 14, Herold); 
26 J 1 hoc] hacc B 12, 18, Tilius (ebenso B 1b, 13, 14, 20); 68 J 1 solvat 
eum] solvat B 12, 18, Tilius (ebenso A 8, 9, 10, 12, B 2, 6, 9, 13, 14, 30, 
Herold). 
Ermöglidwn solche Fälle audl keine Entsdleidung zwisdlen mehre­
ren in Frage kommenden HandsdlTiften, so liefern sie dodl eine 
erwünschte Erklärung, warum Tilius gerade diesen Lesarten den 
Vorzug gab. 

HEROLD 

Als Johannes Her 0 1 d die Lex Alamannorum 1557 in Basel 
erneut herausgab50), war ihm die Tilius-Ausgabe nidlt bekannt; 
wolll aber benutzte er die ältere Bascler Ausgabe des Jolwnnes 

50) ORIGINVM AC GER~IANlCARVM ANTIQVITATVM LIDnI 
usw. in 20, S.17-84. 
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Sidwrd. Das hatte smon 10hannes MerkclU ) gesehen. Um so unver­
ständlid,er ist es, daß K. Lchmann5:) eine Umkehrung des Ab­
lIängigkeitscer1lältnisses erwog und diese Vermutung in die Worte 
kleidete: "Utrum solo codice B 34 [Lchmanns Sigle für SicJwrds 
Ausgabe1 an aliis codicibus, praesertim B 15 [Lellmanns Sigle fiir 
Herolds Ausgabe1, Sid,ard usus sit, in dubio est." Der ridltige Tat­
bestand ist selbst aus Lehmanns Ausgabe zu ersehen und wird 
vollends deutlidl, wenn man die (con Lehmann vernadllässigten) 
Heroldsdien Randnoten mitheranzieht. 

3 J 2 Aut pretium pro ca solvat B 1-17, Herold, eum XII solidis B 19·37, 
Sidwrd, Herold Randnotei 3 J 3 (b::w. J 4) Si autem vi abstraxerit B 1-17, 
Herold, sieut ser\'US camponi debet ae si occisus fuisset B 19-37, Sidwrd, 
Herold Randnotc; 5 J 1 sieut ipsae] quanti hae Sidwrd, Herold; boe 
(vor novimplieiter) feMt Sidwrd, Herold; iterum atque bis eonponi debent 
fehlt Sidwrd, Herold [teas Lellmann nidlt lIindert, aus diesem Stüa.. eine 
Variantc eon B 15 zu zitiercn); inhonorifica\it] violavit SidlOrd, Herold; 
5 J 2 \mutem] \im Sidwrd, Herold; de ecclesia teMt Sidwrd, Herold; 
domino conponat et] domino suo camponat Sidwrd, Herold; 5 J 3 eius] 
sui boc Sidlard, Herold; omnia] etiam Sidwrd, Herold; Si] Si vero Si­
dlOrd, Herold; \mutem ser\'US] \im SidlOrd, Herold; virtus] vis SidlOrd, 
Herold; ei feliit Sidwrd, Herold; Titclübersdlrift 6 vcl quantos bis debet] 
esse debeant Sidwrd, Herold; 6 J 1 solidum valentem] soHdum valentibus 
Sidwrd, Hcrold; suo sacramento] suo sccum saeramento Sidlard, Herold; 
supra] aut supra Sidwrd, Herold; de qua causa orta fuerit feMt Sidwrd, 
Herold, duas Saigas valentes (so nur B 121) supra solidum res valuerint de 
qua causa orta fuerint B, Herold Randnote; 6 J 2 fel11t Herold; 6 J 3 
Et si supra tres solidos B, Herold, felilt SidlOrd; aHquis] Si aliquis Si­
dwrd, Herold; unde exeusator bis iuratoribus B, Herold, feMt SidlOrd; 
6 J 4 uta1 uta vero Sidwrd, Herold; debent1 sie debent SidlOrd, Herold 
(u. a.); esse iurata] !ieri Sidwrd, Herold, debent esse iurata B, Herold 
Randnotc; illi B, Herold, feliit Sidwrd; tantum B, llerold, feliit SidlGrd; 
ilU Deus] eum Deus SidlOrd, Herold; et illas manus bis babet B, Herold, 
feMt SidlOrd. 

Herolds Ausgabe folgt also primär der lediglidl spradllid, gerei­
nigten Handsdlriftcngruppe. SdlOn zu 3 JJ 2 u. 3 bringt sie ;edodl 
Randnoten alls dem von Sidwrd vertretenen Karolina-Text. Titel 5 
wird ZllnädlSt nad, der spradllid, gereinigten Gruppe gegeben 
(= Herold 5 J 1), dann folgt der gleidlC Text nad, Sidwrds Aus­
gabe oTme fede Variante (= Herold 5 JI2-5). Alleli Titel 6 JJ 1-4 
(= Herold 61 1) sdlließt sid, an Sidwrds Ausgabe an; ZII 6 J 1 wird 
fedod, die abICeidlende Lesart einer Karolina-Handsdlrift am Rande 
geboten, ebenso zu 6 14; die sonstigen handsdlTiftlidwn Abwei­
dlUngen zu 6 JJ 3 u. 4 sind dann unmittelbar in den Sidlard-Text 

51) Leges, Bel. 3, S.2S Anm.15. 
52) Leges Alamannorum, S.17. 
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eingearbeitet worden. Alldas entspridlt durdlOus der audl bei den 
anderen Leges von Herold befolgten EditionsmetllOdeS3). 

Aus den übrigen Randnoten Herolds läßt sid, mit SidlCrheit er­
mitteln, daß ihm hierfür zwei B-Handsdlriften als Quelle gedient 
haben: die aus Bamberg stammende Mündlener Handsdlrift B 9 
und die aus Weißenau stammende Stuttgarter Handsdlrift B 31. 

8 J 2 Herolds Randnote bridlt wie B 9, 14, 17 mit solidi XV ab: 22 
siclas1 situlas B 9, 13, Herold Randnote: 35 J 1 dishonorare1 inhonorare 
B 9, 30, 31, Herold Randnote; 37 J 2 captivum1 vendendi D 31, Herold 
Randnote;.55 paterna1 paternica A, B 9, Herold Randnote: 61 J 4 milus1 
malus B 9, 13, 14, melius malum Herold Randnote; 81 J 2 graneam1 
granarium B 31, Herold Randnote; 95 J 1 colpo1 colapho A 3, B 4 (nad, 
Korrektur), 30, Herold Randnote, colopho B 31: 99 J 12 alatus1 altum 
B 31, Herold Randnote; 99 J 19 limitare1 liminare B Ib, 18, 31, Herold 
Randnote. 
Im Text selbst ist ihr Einfluß kaum zu spüren, obwolll einige Les­
arten, die Herold ebenso gut anderswoller genommen haben mag, 
audl aus einer von ilIRen stammen können. 

38 vapuletur1 vapulet B 8a, 9, SidlGrd, Herold; 55 eam dotis} eam dos 
A 7, B 13, 14, 28, 31, Herold: 56 J 1 pugna) pugna sit B 29 (nad,getragen), 
3D, 31, Herold. 
Audl Lesarten der Handsd,rift von Ivrea B 17 und der vatikan;­
sdlen Handsdlrift B 21 smeint Herold gekannt zu lIaben5~). 

10 haistera handi] haistcrahanni B 17, Herold; 11 eum XXXVI) eum 
XXXVI solid. B 17, Herold (Lehrnanns Angabe S.76 Z.45, daß eum bel 
Tilius und Herold fehle, trifft nur für ersteren zu); 24 prineipes) prineeps 
A 7, 9, B 17-19, 3D, SidlGrd; Hero(d. 

76 barum1 inponitur sive baro B 21, imponitur sive sit baro Herold. 
Seine eigentlidie Vorlage war B 12, die St. Gallener Handsd"ift 
Vadians55) aus der sdlon Tilius einzelne Lesarten gebradlt lIatte. 

6 J 1 valentem} valentes B 12, Herold Randnote: 14 duplieiter] tripli­
eiter B 6, 12, Herold; 45 J 1 platea) plaeito A 10, BI, Ib, 2, 5, 6, 12, 17, 
21, Tilius, Herold; ebd. pares) parentes B 9, 12, 18, Herold: 46 bis fehlt 
B 1-3, 6, 12, Herold (dodl in Randnote vorhanden): 49 hominemJ liberum 
B 1-3,6,12, hominem liberum Herold; 56 J2 morgangheba A4, B Ib, 12, 
Tilius, Herold; 59 J 1 pulisIadJ. B 2, 12, TiIius, Herold; 70 J 1 adpretietur) 
et pretiet B 12, Herold; 80 J 2 priore fehlt B 2, 12, Herold: 91 12 potest 
fehlt D I, 6, 12, Herold; ebd. XII) XV A 12, B 6, 12, Herold; 98 J 2 
IX) VIII BI, Ib, 3, 6, 10, 12, 18, Herold; 99 J 15 aut occisa fehlt B 6, 
12, Herold; ebd. solvat} conponat B 6, 8, 12, Herold. 
Dieses Ergebnis deckt sid, völlig mit dem von mirS) für Herolds 
Text der Lex Salica gewonnenen: nUnter den von Herold benutzten 

53) V gl. K. A. EcJ;hardt, Pactus legis Salicae, Dd.1, S. 232 11.: Bd.2,1, 
S.21 und 39 ff. 

54) Für die Lex Baiuwriorum vgl. berd'" Krusd" a.a.O. S.17: .. An 
einer Stelle verrät sid, aud, die Kenntnis der H3. von Ivrea". 

55} Vgl. berei'" Krusd" a.a.O. S.317 mit Anm.l. 
56) Pactus legls Salicae, Bd.1, S.l03 und 23611. 
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K-Hand.sdlriften nimmt die Hand.sdlrift der Bibliotlwca Vadiana zu 
St. Gallen einen becorzugten Platz ein. Dagegen war dem rührigen 
Herausgeber die St. Gallener Stiftsbibliothek offenbar nidlt zugäng­
lidl; zu allen drei dort aufbewahrten Lex SaUca-Hand.sd"iften zeigen 
sidl keinerlei Beziehungen." Für die Lex Alamannorum müssen wir 
das Gleidw konstatieren: keine der Hand.sd"iften des St. Gallener 
Stifts (A 1, 10, B 27) hat in Herold.s Ausgabe Spuren hinterlassen57). 

Zu den t;on Herold benutzten Hand.sd"iften der Lex Alaman­
florum will KrusdlSB) audl die t;on Augsburg nadl Mündwn gelangte 
Lantfridana-H and.sdlrift A 2 geredmet wissen; Herold habe ver­
mutUdl aus dieser Hand.sdlrift den Sduußtitel 98 der Lantfridana 
entnommen. Nun ist Musd, zuzugeben, daß von den beiden Hand­
sdlriften, die allein diesen Titel überliefern, A 2 der Heroldsdien 
Fassung näher steht als die St. Gallener Hand.sdlrift Al. 

98 J 1 ccclesim malo A 2, Herold. ecclesia maU Al; violenUam A 2, 
Herold, violencia Al; admit A 2, admittat Al, admitUt Herold; violen­
tiam A2, Herold, violcncia Al; repellit A2, Herold, rebelll Al; 98 12 
nullus A 2, Herold, nulIius Al; esse A 2, Herold, fehlt Al; cognoscat 
A2, Herold, recognuscat Al. 
Gewiß ist hiernadl, daß Herold die singulären FeMer von Al nidlt 
teilt. Aber er teilt ebensowenig diejenigen von A 2. 

98 11 contradicit Al, Herold, contradixit A 2; 98 12 auctoritate Al, 
Herold, auctore A 2. 

Er hat sodann eine Anzahl eigener Varianten, die nidlt als Lese­
oder Drucijehler abgetan werden können. 

98 J 1 pcrv3serit qui Al, 2, invascrit ct aUus Herold; nullum Al, 2, 
is nullum Herold; repclIit (rebelli) quia sua Al, 2, vim repclllt aut qui 
maIe agenti Herold; 98 12 praesumat Al, 2, p~sumat invadere Herold; 
vindictam Al, 2, eum vindicta Herold. 

Herold hat also offensidltlidl weder Al nod, A 2, sondern eine 
dritte, uns nidlt erhaltene HancLsdlrift benutzt. Das wird vollends 
deutlidl, wenn wir die VergleidlUng auf die Stüd.e 97 JJ 8 u. 4 
der Lantfridana erstred.en, die aus der gleidwn Vorlage stammen 
müssen, da sie in sämtlidien anderen t;on Herold herangezogenen 
Handsdlriften und überhaupt in allen Hand.sdlriften mit Ausnahme 
t;on Al, 2 und 8 fehlen. Durd, das Hinzutreten einer von Al und 2 
unablzängigen Handsdlrift, des heute in Wien liegenden Codex A 8, 
und durd, die Parallelüberlieferung im sogenannten III. Pactus­
Fragment läßt sid, ein t;öllig eindeutiges Ergebnis gewinnen. 

57) Denn als solche wird man kaum werten dürfen: 2 11 advocassct] 
vocassct Al, Ba, 10, Herold: 3 12 se illum] se ipsum A 10, Herold: 
79 16 pistorJ pistorem Al, Herold. 

58) A.a.O. S. 316 f. 
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97 J 3 Si quis Pactus, A 2, 3, Herold, Qui Al; alterius Pactus, A 2, 
Herold, alterium Al, altero A3; minoHedis Pactus, de medioHedis Al, 
dc medio Bidis A 2, dimidio Bidis A 3, de medio fredis Herold; fuerit 
Pactus, A 1-3, lascrit Herold; meliorissimus Pactus, meliosissimus A 1-3 
(entgegen Lellmanns Angabe aua, A 2), Herold; 97 J 4 alterius Pactus, 
A 2, Herold, alterum Al, altero A 3; impia Pactus, empta A 2, emptam 
A 3, inita Al; inuitam Herold; puellam Paetus, A 3, Herold, puella Al, 
2; widrigildo suo A 1, weregeldo A 2, weregeldum suum A 3, weregildo 
suo semper Herold, LÜcXe im Pactus; XL Pactus, A 3, XII Al, 2, Herold; 
solvat Pactus, Al, 3, solvatur A 2, componat Herold. 
Insbesondere hat Herold mit dem Pactus und A 3 eine in Al und 2 
verderbte Bußziffer ridltig erhalten. 

97 J 3 111 solidos componat Pactus, solid. III componat Herold, tres 
solidos solvat A 3, sol. solvat A 1, solido solvat A 2. 
Das vorgelegte Varianten material zeigt zugleidl, daß Herolds Vor­
lage nicht mit A 3 identisd, sein kann. Das beweisen aud, die ver­
einzelten Randnoten Herolds aus seiner A-Vorlage, z. B. zu 55 XL] 
ecce Al, 2, 10, 12, Herold, AL aud, A 3; 97 J 3 iustitium] drictum 
Al, 2, 4, 5, 10, Herold, trictum A 3. 

Zu dem gleichen Ergebnis führt eine Untersud,ung des Titels 33, 
der nur in den Handsdlriften A 1-7, B Ba, 19 und bei Herold über­
liefert ist. Ebenso kann Herold bei der Obersd"ift des Gesetzes von 
seinen beiden Sonderlesarten id sunt] quorum fuerunt und vel 
eetero] eum eetero aus Al und 2 keine, aus A 3 allenfalls die zweite 
entnommen haben. Merkel war also durdlaus auf dem ridlligen 
Wege, als er die versdlollene Vorlage Herolds [bei ihm C 31 mit den 
Handschriften Al [C 11, A 2 [C 21 und A 3 [C 41 zusammenfaßte. 
Lehmanns Einreihung der HeroldsdlCn Vorlage als B 15 greift da­
gegen fehl: mit B 14 bestehen überhaupt keine Beziehungen, mit 
B 16 (TiIius) nur solche, die durd, die beiderseitige Benutzung von 
B 12 vermittelt sind; es liegt überhaupt kein Anlaß vor, Herold die 
Benutzung einer versdlOllenen B-Handsd,rift zu unterstellen, wohl 
aber hat er eine nid,t erhaltene Handsd,rift der Gruppe A 1-3 vor 
Augen gehabt. Die Vermutung, daß dies ein Codex der Abtei Fulda 
gewesen ist, liegt nahe. 

GOLDAST 
Während die Vadian'sd,e Handsdlrift B 12 von Tilius vereinzelt 

adnotiert, von Herold weitlJin zugrundegelegt worden war, hat 
Meldlior GoI das t von Haiminsfeld (1576-1635) sie in seiner 
Frankfurter Ausgabe von 1606S8) zur Gänze abgedruckt. Ober seine 

59) ALAMANNICARVM RERVM SCRIPTORES ALIQVOT VETE­
RES usw. Dd.2, in 20, S.2 und 15-34. - Neu aufgelegt Frankfurt 1661 
und 1730. 
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Vorlage sagt er: "Eutat Sangalli vetustissimus codex, stylo inculto 
et barbaro scriptus, qui et Salicam et Ripuariam et Alamannicam 
continet". 'Wie in der Vorlage folgt in Goldasts Druck der Prolog 
zur Lex Baiuvariorum - olme die vielbesprodienen 'Vorte quae 
usque hodie perseverant -, dann der Titel HOC DECRETVM EST 
APVD REGEM ET PRINCIPES eius, et apud cunctum populum 
Christianum qui infra regnum Meruuungorum consistunt. Hiermit 
bridlt die Handsdlrift ab. Wie HeroldSO) hat also aud, Goldast diese 
Obersdlrift zur Lex Baiuvariorum als Sdllußnotiz zur Lex Alaman­
norum gewertet. 

Hinter diese Sdllußnotiz steUt Goldast die Karolina-Titel 6 und 8 
der Lex Alamannorum, die in B 12 von etwas späterer, aber wohl 
nodl dem 10. Jahrhundert angeliörender Hand vor dem Titelver­
zeidmis zur Lex Alamannorum eingetragen sind, unter der Ober­
sdlTift: .,Haee ille venerandae codex vetustatis in ipsa Alamannia 
scriptus ct in iudieio publico propositus sub Comite Turgouiensi. 
Quae sequuntur duo copitula in eodem codice adiecta llObentur, sed 
alia a supercori et manu pennaque et atramento picta ca sunt". Die 
erste wissensdlaftlidl-J.Titisdle Note, die ein Gelehrter zu den Leges 
Alamannorum gesdlTieben hatl 

LINDENBRUCH 

Ober die Ausgabe Friedridl Li n den b r u e h s (Lindenbrogitls), 
Fran1.jurt 1618U ), gellen die Meinungen von Krusd, und Btldmer 
nidlt unwesentlid, auseinander. Nad, Krusd,U) "steht Lindenbrog 
[sol] auf Herolds SdlUltem und selbst ganz offenbare FeMer von 

60) Dazu Krwdl, a.a.O. S.15 f. und 91, der olme hinreidlCndell Grund 
Herolds Anordnung aussduießlidl auf die Klitsdldorfer Handsdlri/t H 1b 
zurüd.jül"t, bei der die Vbersd"ift zur Lex Baiucariorum ebenfalls hin­
ter der Lex AWmannorum am Seldusse der Seite steht und die Lex Haiu­
ooriorum erst mit der folgenden Seite beginnt. Die dadurel, nahegelegte 
Vermutung, daß es siel, um eine Seldußnotiz ::;ur Lex Alamannorum hall­
dele, mußte sie/I für Herold ::;ur Gewißheit cerdiellten, als er in B 12 eine 
Handsellrift kennenlernte, in der auf diese Noti::: keine weitere Lex 
folgte. - Mit besonderem NadwrucX möe/lte iell darauf lIinweisen, daß 
Herold (u..ie ie/I auf Grund einer con mir aus St. Gallen erbetenen Photo­
kopie siellersteIlcn konnte) auel, bei der Auslassung der Wendung quae 
usque howe perseverant der con jhm so llOdl gesdlätzten Vadian'sCilCn 
Handsdlrift folgt. Es handelt siel, also keineswegs, wie KrUSdl, a.a.O. S.15, 
untcrstellt, um cine .. Beseitigung dcs cerfänglidlclI Quellenzeugnisses" • 
Herold hat nldlt gefälsdltl 

61) CODEX LEGVM ANTIQV ARVM USW., in 20, 5.357-390; Apparat 
5.1330-1334. 

62) A.a.O. 5.18 f. 
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ihm hat er übernommen, daneben auen die Tiliussdle Ausgabe be­
nutzt, und wo er seine eigenen 'Wege geht, wie im Kapitelverzeidl­
nis, ist sein Text außerordentlid, mangelhaft". Nad, Budmer63) .. tat 
der Hamburger Lindenbrud, einen erheblidlen Sdlritt voran auf 
dem 'Weg zu einem braud,baren Text: als Grundlage seines Textes 
dürfte ihm wolll der von Tilius gedient haben, und es bezeidmet 
senon seinen guten Blick, daß er von den drei ihm vorliegenden Aus­
gaben die beste gewählt hat, während er die beiden anderen so gut 
wie gar nidlt benützt. Mit Tilius teilt er eine nidlt unbeträdltlidlC 
Zahl von Glättungen, die wolll nidlt auf IwndsdlriftlidlC Vorlagen 
zurüd\gehen. LindenbrudlS Ausgabe bietet einen spradllid, wenig 
überarbeiteten, sadllidl fast ausnahmslos zuverlässigen B-Text, der 
dem Herausgeber alle Ehre maent." 

Auf Grund des Befundes bei der Lex Alamannorum muß id, auf 
die Seite Budmers treten. Lindenbruen hat dem Alemannengesetz 
besondere Aufmerksamkeit zugewandt: sein Apparat zu diesem 
umfaßt 71/'1. Spalten, der zur Lex Baiuvariorum nur 21/:. Spalten, 
der zur Lex Ribvaria 8 Spalten. Zur Lex Alamannorum zitiert Lin­
denbrud, Lesarten der .. Edition es Sidwrdi, Heroldi et Tilii": zu­
meist wird Herolds Ausgabe als .. Editio Germanica", gelegentlid, 
die des Tilius als .. vulg." angeführt. Herolds Randnoten sind rid,­
tig als aus .. alUs eodd. M(anu)s(criptis) Herold;" entnommen er­
kannt. Die benutzten Handsd,riften werden in der Regel nid,t näher 
bezeidmet. Dod, wird zu 3 1.1 und mehrfadl zu 6 SI3 u. 4 ein "Us. 
Antonii Loiselli 1. C." (d. h. B 35), zu 8 JJ 1 u. 2 ein "eod. Pute­
anor." (d. h. B 1) ausdrücklien genannt. Sonst wird nur die Zahl 
der Handsdlriften angegeben, weld,e die betreffende Lesart ver­
treten. Aus der Note zu Titel38 wird deutlidl, daß Lindenbrud, 
außer den drei genannten älteren Ausgaben vier Handsd,riften 
herangezogen hat. Er sd,reibt S.1882: "ln Herold; editione hie 
Titulus inseritur De eo qui in curte ducis seditionem movet [es 
folgt der bekannte A-TiteI88J; sed in Mss. quatuor haee lex non 
extat". Hier würde Lindenbrud, olme Zweifel das Verhalten son­
stiger Handsd,riften angegeben haben, wenn ihm soldie bekannt 
gewesen wären. Sehr klar kommt dieser SadlCcrlwlt aud, in der 
Note zu Titel 10 zum Ausdruck. 

Lindenbrud, S.1331: .. 10. haisterahanw] AIs. haisthenti, vcl hauste­
rannl, vel haustenthanw, vel abhiscerananw.-

Die Te:rtlesart vor der Klammer ist die der Tiliu.s-Au.sgabe. Aud, die 
angebenen Varianten lassen sidl sämtlidl lwndsdJri/tlidl nadlwelsen: 

63) Te:rtkritlsdle Untersudlungen zur Lex Ribvarla, S.10.J 1/. 
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haisthenti AlB 11, hausteraanni B 2, haustenthandi B S5, abhisterahandi 
BI. 

Die geringfügigen AbtceidlUngen bei :::tcei Varianten sind typlsdlC 
Kollationsccrsehen oder Drud.jehler. WallTsdleinlidl fallen sie Linden­
brudl bzw. seinem Pariser Getciihrsmann Franyois Pithou :::ur Last. Da 
MerkeI die Handsdlriften nidlt selbst gesehen hat und audl nidlt gegen 
;edes Verselien gefeit tror (beispielstceise gibt er an der gleidlen Stelle 
unridltig an, dLJß bei Lindenbrudl haisthen d i stellC), da Lell7nann für 
BI und 2 den gleidlen Kollationen teie MerkcZ folgt, könnte der Irrtum 
audl bei ihnen liegen; dodl Balu::e bestäti9t für den .. Puteanus" die 
SdlTeibung abhisterahandi, so dLJß idl glaubte, auf das Einholen von 
PllOtos aus Paris und Kopenhagen cer:::idlten :::u können. - Auf alle 
Fälle ist es ein Unfug, dLJß MerkcZ- haisthendi, hausteranni als Sonder­
lesarten con .. Lind.-, Lehmann haisthenti, hausteranni, abhisceranandi 
als soldie von ,.B SO' notierten. 

Daß Lindenbrum die Handsmriften B 1, 2, 11 und 85 verwertete, 
kommt an einer stattlidlen Reihe weiterer Stellen zum Ausdruck, 
von denen hier nur eine Auswahl gegeben werden kann. 

BI: 11 positus est] conditus est B 1. Lindenbrudl; ebd. eonponere] 
conponi B 1, Lindenbrudl; 12 mancaverit] maculaverit B 1, Lindenbrucll; 
31 in eurte regis] in eurte ducis BI, Lindenbrudl; 3S simplicitcr] simi­
liter B 1. Lindenbrudl; S.J J 1 tultum] sublatum B 1. Lindenbrudl; 44 
probata res] probatus BI, 21. 29, Lindenbrudl; 49 morttodo] mortot BI. 
Lindenbrudl; 53 dcsponsa\it] disipavit B 1, dißipavit Lindenbrudl; 56 J 2 
eonputat] conponat B 1, Lindenbrudl; 59 J 3 tribus] quatuor B 1. IIII 
Lindenbrudl; 60 J:3 orscardi] litcrcardi B 1. la. Lindenbrudl; 63 J 5 
marczan] marmazan B 1, Lindenbrudl; 65 J 7 palcprust] saIhpr)lst B 1, 
Lindenbrudl; 65 J 23 octo] VII BI, 7, Lindenbrudl; 65 J 25 maneus] 
mancatus B 1. Lilldenbrudl; 70 J 3 exeurtaverit] seurtavcrit B 1. Linden­
brudl; 75 J 1 vaccaritia] vaccaria B 1. Lindenbrudl; 84 girent, girata] 
iurent, iurata B 1, Lindenbrudl; ebd. zurf] eurffo B 1. eursfo Linden­
brudl; 97 J 1 buricas] burigas B 1, Lindenbrudl; 98 J:3 bcrbicario] verve­
gano B 1. Lindenbrudl; 99 J 1 prugit] burgit B 1, Lindenbrudl; 99 J 2 
treudis] triudis B 1, Llndenbrudl; 99 J 22 texaga] taxaca B 1. Lindenbrlldl. 

B 2: 5 J 1 solvat] pcrsoh'llt B 2. Lindenbrudl; S4 J 1 tultum] tuIIutum 
B 2. 6, 12. Lindenbrudl; 49 morttodo] mortodo B 2, 26. Lindenbrlldl; 
58 J 1 virgo fellIt B 2, 6, 7, 18. Lindenbrudl; 65 J 7 paleprustl pladl­
prust B 2. Lindenbrudl; 69 J 2 maram] marad B 2, Lindenbrudl; 70 13 
exeurtaverit] cxcorticaverit B 2, 20, Lindenbrudl; 74 J 2 quod tantum] 
quantum B 2. Lindenbrudl; 84 zurf] eurffodi B 2 (und andere), Linden­
brudl; 99 JJ 7-11 fellIen B 2, Lindenbrudl; 99 J 22 texaga] tc.'taea B 2. 
Lindenbrudl. 

NB 11: 1 J 1 contradiccre] contradicenti All. contradiecndi Linden­
brudl; 11 presbitcro] prb. eurtc All (und die anderen A-llandsd"lften), 
Lindenbruol; 42 \'eritatcm volunt dieere] veraccs Al. 2. 11. Lindenbrudl; 
ebd. ante eum] ante iudiccm A, Lindenbrudl; 45 J 1 in dom um] infra 
domum A. Lindenbrudl; 45 J 2 restant] resütuat All, B 19. Lindenbrudl; 
50 J 1 XL] x..X A 11, Lindenbrudl; 49 furtiva] wartiva All. Linden­
brudl; 54 J 1 rcddat] rcddatur All, B 18, Lindenbrudl; 84 zurf] zurb 
B 11, Lindenbrudl. 

B 35: 1 J 1 pcrsolvat] soh'llt B 35, Lindcnbrudl; 3 J 1 potueritl prae­
sumpserit B 35, Lindcnhrudl; ebd. ut üle bis evadat fehlt B 35. Linden­
brudl; 3 J 3 et tune] tune B 35, Lindenbrudl; 6 J:3 eum electis] eum 
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alamani B 35, eum AIamannicis Lindenbrudl: 6 J 4 super eapsam] supra 
illus manus B 35, supra ilUus manus Lindenbrudl; 41 J 2 eonvenit duci] 
eonvcnit iudiei B 1, 35, Lindcnbrudl (Mss.2). 

Diese Ergebnisse werden durd, das, was wir über Lindenbruel&s 
lwndsellriftlielle Unterlagen für die übrigen Leges wissena~), treff­
lim bestätigt. B 85, die Handsellrift des Pariser Advokaten Antoine 
Loisel, wurde aum für die Lex Salica (dort C 6), und zwar in der 
Lindenbruel,-PithousdlCn Ausgabe von 1602 benutzt. B 1, damals 
im Besitz von FranfOis Pithou, ist sowohl tür die Lex Baiuvariorum 
(dort Al) als auel, für die Lex Ribvaria (dort B 17) herangezogen 
worden. Ebenso hat die Kopenhagener Handsellrift B 2, damals 
höel,stwahrsellCinliel, in Lindenbruel&S eigenem Besitz, tür den Appa­
rat zur Lex Ribvaria (dort B 4) Varianten geliefert. Auel, AlB 11 
könnte dereinst Lindenbrud, gehört haben; jedenfalls ist die Hand­
sellrift mit dem gleiel,en Gudianus-Bestand an die Wolfenbütteler 
Bibliothek gekommen, zu dem die Lindenbruel,-Handsellrift Gudia­
nus 299 gehörte, die für den Ribvaria-Text (dort B 19) stark heran­
gezogen wurde. 

Nur ganz vereinzelte Lesarten Lindenbruel&s werden von den drei 
älteren Ausgaben und den Lier zitierten Handsellriften nid,t geded.:t. 

Zu 76 mortaudum barum aut notiert Lindcnbrudl S.1333: .,Alius vetus 
cod. et editio Germ . ••• mortaudus imponitur, sive sit baro sive"'. Das ist 
in der Tat die Lesart der ,.Editio Germanica'" Herolds. Hanclsc:hriftlicil ist 
bisher Älmlidles nur in der vatikanisdlCn Hanclsdlrift B 21 nadlgewiesen: 
•.• morttaudum inponitur sive baro sh·c. Lindenbrudl könnte ihre Lesart 
einer brie/lidlen Mitteilung t;erdankcn. Dod, bleibt audl die Möglidlkeit 
offen, daß er sie in B 35 fand: denn die letzte Lage, in der Titel 76 stand, 
braudlt damals nodl nidlt ge/eMt :u haben. 

Wenn Buellner die Annahme vertreten hat, .. die Lesarten des Appa­
rates bewiesen, daß Lindenbruel, nod, eine oder mehrere Hand­
sellriften benützt hat, die wir nid,t mehr besitzen", so mag das tür 
die Lex Ribvaria zutreffen; für die Lex Alamannorum bestätigt es 
sim niellt. 

BALUZE 
Etienne Bai u ;:; e alias Stephanus Baluzius veröffentlielite die 

Leges Alamannorum als "Capitulare secundum" Dagoberts I. zwi­
sellen den Leges Ribvaria und Baiuvariorum in seiner balmbreelwn­
den Pariser Kapitularien-Ausgabe von 1677U ) und bradlte dazu, 

64) KrUScil und Bucimer, a.a.O.; K. A. Ecxhardt, Pactus legis Salicae, 
Bd. 1, S. 42 f. 

65) CAPITVLARIA REGVM FRANCORVM usw., in 20, Bd.1, Sp. 
53-90. - NadJdrud; t;on Dominicus Pe leg Ti ni, Venedig 1772. Neu­
ausgabe von Pierre d e Chi n i ac, Paris 1780 und Basel 1796. 
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wie Lindenbrudl, einen (nunmehr auf 11 Foliospalten angewadl­
senen) Variantenapparat8G), über dessen Unterlagen er folgende 
RedlensdlGft gab: 

.. Conwla a no bis est cum quinque antiquis exempwribus. Horum duo 
exlant in bibliotlleca regio; corumque unum vocamus Puteanum, qu!a 
ante quam regium esset, luerat c1arissimi viri Claudii Puteani Senatoris 
Parisiensis. Tcrtium exemplar nobis suppeditavit bibliothcca Thuana, 
quartum codex sancti Vincentii Metcnsis, quintum libcr Corbioncnsis." 
Die Identifizierung dieser Handsdlriften bereitet keine Sdlwierig­
keilen, zumal Balu:e sie häufig ein:eln adnotiert hat. 

Beispielsweise ::u 65 J 27: .. HREFWNT] lta Heroldus et Lindenbro­
gius. Tilius ct codex regius habent refuunt absque aspiratione, quod 
tarnen ckscrimen est levis abmodum momenti. Metensis: refuun. Thuanus: 
hrefuuunt. Puteanus: herefiunt. Corbion.: renovundo." 

Der Codex regius ist B 5, der Metensis B 26, der TllUanus B 25, der 
Puteanus B 1, der Corbionensis (der im Text Sp.85-90 als Remensis 
ersdleint) A 12. Wie die anderen Editoren hat aum Baluze seine 
Codices genauso bei den übrigen Leges herangezogenG7): der Codex 
regius ist audl für cUe Lex Salica (dort K39) und die Lex Ribvaria 
(dort All) benutzt: der Codex Metensis audl für die Lex Baiu­
variorum (dort E 10) und die Lex Ribvaria (dort B 3): der Codex 
Thuanus aum für die Lex Baiuvariorum (dort E 4): der Codex 
Puteanus audl für die Lex Salica (dort K 52) und die Lex Baiu­
variorum (dort A 1): der Codex Corbionensis audl für die Lex Salica 
(dort K 30) und die Lex Ribvaria (dort A 1). 

Der Text, den Balu:e mit Hilfe dieser Handsdlriften konstitutiert 
hat, weidlt von Tilius und Lindenbrudl nur geringfügig ab: dodl 
sind nadl dem EXPLICIT LEX ALAMANNORUM unter der Ober­
sdlrift "CAPITVLA ADDIT A AD LEGEM ALAMANNORVM, 
Nunc primum edita ex veteri codice Remensi MS" 44 Kapitel aus 
A 12 abgedruc:J.-t (worauf nodl zurüc:k:ukommen sein wird) und die­
sen unter der Obersdlrift "ITEM ALIA CAPITVLA" die 3 Sdlluß­
kapitel der Heroldsdien Ausgabe angehängt. 

SCHILTER 
Im Gegensatz zu allen älteren Ausgaben hat Johannes S c 11 i 1 t e l' 

den Text nidlt aus mehreren Handsdlriften zusammengestellt, son­
dern 169868) "Das alte Alemannisdie Landredlt aus einem bewähr-

66) Bel. 2, 5p.1000-1011. 
67) KrUSdl, a.a.O. S.19 I.; Budlßer, a.a.O. 5.106 I.; K. A. EdJlOrdt, 

a.a.O. S. 43 f. 
68) 111 seinem Werk: Die älteste Teutsdle sOlCol allgemeine als in­

sonderheit EWusisdle und 5trassburgisdle C1ITonike von lacob von 
KönigsllOven, S.622-699. 
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ten Als. verbessert zum ersten lIerausgegeben" und er lIat dabei 
zum Glück die 1870 verbrannte Straßburger Handsdlrift B 80 zu­
grundegelegt, so daß sim ein Zurückgreifen auf deren Kopenllage­
ner Absdlrift erübrigt; Merkel und Lellmann konnten sidl bei ihren 
Ausgaben zudem auf eine von Cliristian Engelllard gefertigte Kolla­
tion stützen. Ein Sonderoerdienst lIat sim Sdlilter dadurdl erworben, 
daß er die erste VerdeutsdlUng der Lex Alamannorum geliefert lIat. 

In beidem, Verdeutsmung und Ausgabe, ist ]ohann StepllOn 
Bur ger m eis te r 1717 Smilters Vorbild gefolgtG~). 

Von GEORGISCH bis WALTER 
Genau den umgekellrten Weg sdllug Petrus G e 0 r gis c 11 in 

seinem Corpus ;uris germanici antiqui, Halle 17887°), ein. Er be­
nutzte keine Handsmrift, verzeimnete aber in seinem vorwiegend 
auf Baluze gestützten Text die AbweidlUngen Herolds und Linden­
brudlS. 

Ihm folgte F. Paul Ca n ci a n i in seiner 1783 in Venedig er­
sdlienenen Ausgabe71). 

Eine Zusammenfassung alles bisller für die Leges Geleisteten 
versumte sdlließlidl Ferdinand Wal te r in seinem dreibändigen 
Corpus iuris germanici antiqui, Berlin 18247%). Er sagt darüber auf 
S. IX seiner Praefatio: 

"ln Lege Alamannorum praeter editionem Balu:/i me adluverunt 
quinquc Codices ibldem laudati [d.lI. nldlt die Originalliandsdlriften, 
sondern die Angaben, die Balu:e darüber madlt}. Praeterea milli obvenlt 
Codex 5angallensis ex ed/tlone Goldastl, et quae recentiore aevo ex 
Codice Helmestadiensi73) et 5pangenbCTgij7~) in lucem emlssa wnt. 
Denique ed/t/ones Tili/, Heroldi, Lindenbrogii et prae ceterls Sdlilteriana 
milil utilissimae fuerunt." 
Bis auf die Editio princeps Sidlards lIat also Walter das gesamte 
gedruckte Material herangezogen. Sein Urteil über den Wert ein­
zelner Lesarten ist ;edodl voller Willkür und zeugt nirgends von 
edifem textkritisdlen Verständnis. 

69) Teutsdles Corpus juri3 publici ct privati, in Kleinquart, Bd.2, 
5.1081-1112 Oberset:ung, 5.1113-1136 Text. 

70) In 40, 5p.I89-248. 
71) Barbarorum Leges antiquae cum notLs cf glossariis, Bd.2, S. 

321-355. 
72) Bd.1, 5.194-236. 
73) = A 8. - Von F. Walter zitiert nadl Paul Iacob Bruus, Beiträge 

zu den deutsdien Redlten des Mittelalters aus den Handsdlriften und 
alten Druc*en der akademisdien Bibliothek in He1mstädt, Helmstedt 
1799, 5.122. 

74) = BI (Anfang). - Von F. Walter zitiert nadl Ernst Spangenberg, 
Bey träge zu den TeutsdlCn Redlten des Mittelalters, 11alle 1822, S.190. 
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MERKEL 

Mit Jollannes Me r k eis Ausgabe der Leges Alamannorum in 
den Monumenta Germaniae lIistorica von 185175) betreten wir eine 
neue Welt: die der J..Titisdlen Wissensdlaft. Merkel hatte im Som­
mer 1847 28jährig die Bearbeitung der beiden süddeutsdwn Leges 
für die Monumenta übernommen. Sdlon Anfang 1849 konnte mit 
dem Druc* des Alemannenredltes begonnen werden, der sid, bis 
August 1850 hinzog; 1851 wurde der Teilband ausgegeben, wäh­
rend der zweite Teil, der die Leges Baiuvariorum, Burgundionum 
und Frisionum entlJielt, erst 1868 folgen konnte78). 

Es ist ein wahrhaft monumentales 'Verk: Auf eine 88 Folioseiten 
lange Einleitung, die nodl dazu durd, eine gleid,zeitig verfaßte, 
aber vorweg ersdlienene Abhandlung77) entlastet war, folgte auf 
S.34-40 der erst von Merkel als selbständiges älteres Alemannen­
gesetz erkannte "Pactus Alamannorum", dann auf S.41-83 die Fas­
sung der Handsdlriften A 12 [Merkel A1, A 8-10 [Merkel B 1-31 als 
"Lex Alamannorum Hlotharii, auf S. 84-119 die Fassung der Hand­
sdlriften A 1-3, Herold [Merkel C 1-4J, A 4-7, 11, B 8 [Merkel D 
1-6J als "Lex Alamannorum Lantfridana", auf S.120-170 die Fas­
sung der übrigen Handsdlriften [Merkel E 1-8, F 1-8, G 1-5, H, 
J 1-161 als "Lex Alamannorum Karolina", woran sidl auf S.171-182 
nod, Extravaganten, die Epitome, Nadllräge zur Einleitung, Indices 
und eine Synopsis sdllossen. 

Bereits von den Zeitgenossen, insbesondere von 'Vaitz, wurde das 
Abdruc*en von drei Fassungen hintereinander, das Aufgliedern der 
Handsdlriften in nidlt weniger als neun Klassen beanstandet. In der 
Tat ist Merkel in beiden Ridltungen zu weit gegangen; seine bei­
den ersten Fassungen untersdieiden sidl nur an wenigen Stellen 
voneinander, und die Handsdlriften verllalten sid, diesen gegenüber 
nidlt gleidlmäßig; die Klassen aber sind zum Teil edlte Neuredak­
tionen, zum Teil bloße Handsdlriftenfamilien, wie sie durdl die Ab­
hängigkeit mehrerer Handsdlri/ten von einem felllerhaften Stamm­
exemplar sekundär zu entstellen pflegen. Ungeadltet dieser Sdlön­
heitsfelller und der durdl sie bedingten Unlwndlidlkeit bleibt Mer­
kels Ausgabe eine epodlCmamende Leistung, olme die weder K. 
Lchmanns oodl meine Ausgaben zu denken sind. Krusdl ist völlig 

75) Leges. Bd.3, TeiII, Hannoccr 1851 (1863). 
76) Vgl. H. Brc.sslau. lI'cuc.s Ardlio, Bd.42, Hannoccr 1921, S. 312 f. 
77) Dc rcpublica ~\lamannorum ccmmcntarios, Bcrlin 1849. 
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im Recht, wenn er Bresslaus absprechendem Resume18) das Votum 
entgegenstellt1D): .. Merkel hat das ganze redlt umfangreidw und 
außerordentlidl verworrene handsdlriftlidle Material vollständig 
durdlgearbeitet und gesichtet, seine Ausgabe mit einem lidltvollen 
kritisdlCn Apparat versehen, die Quellen fleißig notiert und durdl 
umfassende Heranziehung anderer Red,tsdenkmäler und Urkunden 
... für das Verständnis des Textes ••• so viel geleistet, daß man 
seine Arbeit wohl zu den besten zä1Jlen darf, die in der Leges­
Serie erschienen sind". 

LEHMANN 

Karl L e 11 man n s Studie "Zur Textkritik und Entstehungs­
gesdlichte des alamannisdlCn Volksrechts" von 188580) und seine 
Ausgabe in der Quartserie der Monumenta Germaniae historica 
"Leges Alamannorum" von 188881) sind aus der Kritik an MerkeIs 
Ansidlien und Edition erwachsen und über diese Gegenposition 
nidlt redlt hinausgekommen. Zunächst hatte sidl Lehmanns Kritik 
nur auf die MerkelsdlC Unterscheidung dreier selbständiger Redak­
tionen, nicht aber auf die Anordnung der Handsdlriften erstreckt; 
Lehmanns ursprünglidle Auffassung, daß die Lex ein fränkisdlCs 
Königsgesetz Chlothars Ill. aus der zweiten Hälfte des 7. Jahrhun­
derts sei, war in der Tat mit der von Merkel vertretenen Reihen­
folge der Handsdlriften durchaus zu vereinen. Dann aber sdlloß 
sich Lehmann in anerkennenswerter wissensdJaftlicher Sadllichkeit8%) 
Brunners eindruc*svollem Beweis an, daß die Lex vielmehr ein ale­
mannisdlCs Herzogsgesetz Lantfricls 1. von 717/19 sejB3), und glaub­
te daraufhin aud, die Handsdlriften so umordnen zu müssen, daß 
die beiden Texte, die allein Lantfrids Namen bewahrt haben, als 

78) A.a.O. S.314. 
79) A.a.O. S.22 ::ur Lex Baiucariorum, aber für die Leges Alamanno­

rum nidlt minder treffend. V gl. audl Krusdl, a.a.O. S. 306 f. und 310 f. 
80) Neues Ardliv, Bd.10, Hannocer 1885, S.467-505. - Vgl. audl 

LehmanrlS Selbstan::eige, Zeitsdlrift der Sav. Stiftung für Redltsgesdlidlte, 
German. Abt. Bd.10, Weimar 1889, S. 248 fI. 

81) Leges nationum gennanicarum, Tomi V pars 1, Hannover 1888, in 
40, 176 Seiten. - Da::u H. Bresslau, a.a.O. 5.578 f. und 679; Ernst Hey­
mann, Neues Ardliv, Bd.41, Hannover/Leipzig 1919, S. 758 f. 

82) KrusdlS spätere Fonnulierung (Neue ForsdlUngen über die drei 
oberdeutsdlCn Leges, Berlin 1927, 5.109) .Nadl Brunners Rezepte hat 
dann K. Lelmumn in sdmeller MetamorpIlOse die neue Monumenten­
ausgabe besorgt" muß ah unsaddidl und unfair ::urückgewiesen werden. 

83) H. Brunner. Ober das Alter der Lex Alamannorum, Sltzungsbe­
rldlte der Berliner Akndemie. 1885. 5.157 ff. (Abllandlungen ::ur Redlts­
gesdlidlte, Bd.1, Weimar 1931, S. 579 11.). 
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Al und 2 die ersten Plät::.e erhielten, wodurm Merkeis Spitzen­
handschrift A 12 automatisd, auf den letzten Platz in der A-Klasse 
rüd..ie. Das war gewiß ein Mißgriff, und so kann id, midi aud, hier 
KrusdlS Gesamturteil~) nur ansdlließen: "Die zweite Ausgabe der 
Lex Alamannorum ist also nidlt überall der ersten vorzuziehen, 
wenn sie aum eine Menge Fehler von ihr verbessert, und in der 
Bewertung der HandsdlTiften bedeutet sie einen ganz offenbaren 
Rülhdlritt. Sie stellt aud, in diplomatisdwr Beziehung nidlt auf der 
Höhe der Wissensdlaft." Dennodl: Lchmanns Ausgabe leistet alles, 
was man nad, dem damaligen Stand der Textkritik billigerweise 
von ihr erwarten konnte, und sie hat der redltshistorisdlen FOT­
sdlUng Jahrzehnte lang gute Dienste geleistet, die ihr nldlt ver­
gessen sein sollen. 

EGKHARDT 

Meine eigenen SdlUlausgaben von 1984 und 198585), bei denen 
mir f George A. Löning, f Theodor Sdlatz und Hans-Kurt Glaußen 
assistierten, legen die textkritisdien Ergebnisse KrusdJs86) zugrunde 
und haben aus ihnen die Konsequen::.en gezogen. Eigene Unter­
sudlungen hatte id. nur hinsidltlid. des Verhältnisses zur Lex Baiu­
variorum angestelltS7). Handsdlriften konnten nidlt herangezogen 
werdenS8). 

Einwände gegen die von mir beigefügte Vbertragung der beiden 
Alemannengeset::.e ins Hodldeutsdle sind mir nimt bekannt gewor-

84) Die Lex Bajucariorum, Berlin 1924, 5.324. - Was Krusdl später 
(insbesondere Neue Forsd,un~en, 5.107 ff.), verärgert durdl Widersprudl 
von redltslJistorisdlCr Seite, über Lehmanns Ausgabe räsonniert hat, kann 
füglidl außer adlt gelassen werden. 

85) Pactus Alamannorum in Die Gesetze des Merowingerreidles (Ger­
manenredlte, BeL 1), Weimar 1935, 5.155-175; Lex Alamannorum in Die 
Gesetze des Karolingerreidles II (Germanenredlte, Bd.2,2), Weimar 1934, 
5.1-71. - Vgl. audl die Selbstanzeige, Gesetze der Merowinger und 
Karolinger, ZcitsdlTift der Sao. Stiftung für Redltsgesdlidlte, Gcrman. Abt. 
Bd.55, Weimar 1935, 5.232 ff., spc:::iell 5.235. 

86) Die Lex Bajuwriorum, 5.310 ff.; Neue ForsdlUngen, S.121 ff·, 
13211. - E. F. J. Müll erfolgt in seinem anspredlenden Sammelband 
.. QueUentcxte zu Vbungen über Sdlwcizerisdle Redltsgesdlidlte", Frei­
burg-Sdlwci: 1956, für die E;r;:;crpte aus dem Pactus (ehd. S.15 f.) Leh­
manns Ausgabe, für die E;r;:;crpte aus der Lex (ebd. S.16-22) meiner 
Sdlulausgabe von 1934. 

87) Die Lex Baiuwriorum, Breslau 1927, S. 35 11. 
88) Kur: nadl Beginn der Arbeit an den Leges Alamannorum wurde 

idl als Referent in das ReidlScr:ic1lUngsministcrium berufen und cladurdl 
weitgehend für wissensdlaftIidlC Arbeit blod.iert. 
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den. Gleimwo1Jl habe im diese nodlmals genau überprüft und in 
einigen Punkien gebessert. 

Seit id, 1941 in Paris die HauptlwndsdlTift A 12 zu untersudwn 
Gelegenheit hatte, war mir klar, daß idl nod, einmal von vorn an­
fangen mußte. Das Ergebnis lege im heute vor. 
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II. 

PACTUS LEGIS ALAMANNORUM 
RECENSIO CHLOTHARIANA 

3. 
Stand der Forschung 

43 

Soweit Bestimmungen des Pactus Alamannorum 'in die Hand­
sdlriften der Lex Alamannorum übergegangen sind, ersdJeinen sie 
in deren Ausgaben von Jolwnnes Si c h a r d bis KarZ L e h -
man n. Teile des originalen Pactus hat zuerst Etienne B alu z e 
in seiner Folioausgabe der Kapitularien bekanntgemadlt, und zwar 
drucKte er in Bd.1, Sp.85-90 unter der Obersdlrift "CAPITULA 
ADDITA AD LEGEM ALAMANNORUM, nune primum edita ex 
veteri eodice Remensi ms." (d.h. aus P 12) die von Lehmann so be­
zifferten Fragmente II, N und III in dieser (sclion von Merkel als 
falsdl erkannten) Reihenfolge ab. Die ZugelJörigkeit des am Sdlluß 
der gleidJen Handschrift P 12 stehenden Paetus-Fragments I er­
kannte Baluze nodl nidlt, brachte vielmehr in Bd.2 Sp. 1001 seiner 
Ausgabe zum Titel der Lex Alamannorum die Note "In ealee istius 
legis in codice Corbionensi, ubi repetitur pars tituli, sie legitur: 
Incipit pactus lex Alamannorum." Der AbdrucK der Fragmente II­
N ist weder vollständig nodl fehlerfrei; beispielsweise sind die bei 
Lehmann als III 16 bis III 20 Satz 1 bezifferten StücKe [unten 28 § 1 
bis 31 J I) - vcrmutlidl weil Baluze sie für eine Entlehnung aus 
der bei ihm vorausgehenden Lex Alamannorum hielt - iibergangen 
und das StücK II 31 [unten 13 J I) - offenbar infolge Abirrens 
auf das mit den gleidJen Eingangsworten Si femina beginnende 
StücK 1I 32 [unten 13 J 2) - ausgelassen. Das Verdienst des großen 
!ranzösisdlen Editors, zuerst auf diese widltigen Fragmente !Jinge­
wiesen zu haben, wird dadurdl nidlt gesdlmälert. 

Jolwnncs Al e r k e I sudlte umge vergeblidl nad, dem von Ba­
luze exzerpierten Codex Remcnsis alias Corbionensis, bis er ihn 
.. casu magis quam ingenio" in Paris wiederfandi). Sdlon als Baluze 

1) Leges, Bd.3, Hannoccr 1851 (1563), s. SO. 
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die Handschrift benutzte, war das innere Doppelblatt des letzten 
Quaternio dIe (infolge der verkehrten Heftung fetzt als Bl.15S1152 
bezeidmet) umgesdllagen, das es umsdlließende elf verlorengegan­
gen2). Als Merkel die Handsdlrift in die Hände bekam, war außer­
dem aud. das äußere Doppelblatt dieses Quaternio alll auseinander­
gerissen worden, das Schlußblatt 11 (das Baluze wohl nodl vorfand) 
verloren und das Anfangsblatt a (jetzt BI. ISS) in die der Lex Ala­
mannorum vorausgehende Lex Ribvaria verschoben worden. Als 
erfahrener Handsdlriftenforsdler vermodlte Merkel die ridltige 
Reihenfolge des letzten Quaternio wiederher::ustellen'): 

a = Dl.133 (1677 noal am rialtigen Platz, 1848 am fetzigen) 
b = BI. 151 (noal heute am rialtigen Platz) 
e (salon 1677 nialt mehr vorhanden) 
d = BI. 153 (salon 1677 mit e certausalt) 
e = BI. 152 (salOn 1677 mit d vertausa,t) 
f (salOn 1677 nia,t mellr vorhanden) 
g = BI. 154 (nool heute am rioltigen Platz) 
11 (1677 woM noal vorhanden, 1848 bereits felilend). 

Krusch') und nach ihm ich selbst haben die Aufstellungen Merkeis 
an Hand des Codex überprüft und vollauf bestätigt gefunden; 
ebenso hat sich Franz BeyerieS) dieser Erkenntnis angesdllossen. Als 
unmittelbare, bereits von Merkel gezogene Folgerung ergab sidl, 
daß das von Lehmann sogenannte Fragment N unmittelbar an 
Fragment III anschließt, also weder mit Balu::e vor diesem gebradlt, 
noch mit Lehmann von ihm abgetrennt werden darf. 

Merke16) hat ferner den überzeugenden und heute allgemein an­
erkannten Nadlweis erbradlt. daß die Fragmente I-IV, die sidl 

2) Allerdings zitiert Balu::e Bd.2 Sp.1011 zu 92 J 1: ,.colpo] !ta He­
roldus et Lindenbrogius. Tilius: colopo. Quo etiam modo legitur in codice 
regio et in Thuano et Corbionensi". Der einsollägige Titel muß auf 
Blatt c des Corbionensis (P 12) gestanden haben, könnte also von Balu:e 
nur herangezogen worden sein, wenn das verlorene Blatt damals noal 
vorhanden war. Es handelt sial iedoal gewiß um ein Felll:itat: statt 
,.Corbionensis" ist "Puteanus" (B 1) :u lesen, wo in der Tat colopo ge­
salTieben ist, während für P 12 die SalTeibweise colpo (colpus in 14 
[unten 1 J 5J) vorausgesetzt werden darf. Aus keinem anderen auf dem 
verlorenen Doppelblatt elf stehenden Swc* hat Balu:e eine Variante des 
Corbionensis angemerkt, obwolil er versaliedentUal die ihm bekannten 
Lesarten vollständig ver::eiamen wollte; so beispielsweise Sp.1010 zu 
78 J 3: "laitihunt] Ita codex Thuanus et cditio Lindcnbroglf. Basileensis 
et codex regius: laiti hunt, dicisis voeibus. Tilius: laitihunc. Codex Putea­
nus: laiwunt. MetclIsis: laidihunt". 

3) Leges, Bd.3, 5.1 j. und 10 f. mit Anm.24. 
4) Die Lex Bajucariorum, Bcrlin 1924, S. 311 f. 
5) Die bciden süddeutsalCll Stammesrealtc, ZeitsolTift dcr Savigny­

Stiftung für Realtsgesalidlte, German. Abt. Bd. 73, Weimar 1956, S. 8511. 
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sadllidl und vor allem terminologisdl sdlarf von der eigentlidwn 
Lex AWmannorum abheben, einem älteren Alemannengesetz ent­
stammen, für das sidl in Anlehnung an die originale VbersdJrift 
Incipit pactus lex Alamannorum der verkürzte Titel "Pactus Ala­
mannorum" eingebürgert hat. Er sah ferner bereits?), daß sidl in 
der Lex Alamannorum einerseits frei bearbeitete und demgemäß 
tcrminologisdl zu den übrigen Partien der Lex stimmende Nadlbil­
dungen von Pactus-Sätzen, andererseits wörtlidw und demgemäß 
terminologisdl nidlt an die Lex angepaßte Entlehnungen ganzer 
Pactus-Bestimmungen finden, die er durdl Petit-Druck heraushob. 

KarZ L e 11 man n s Neuausgabe des Pactus Alamannorum be­
deutet einen bedauerlidlen Rüc:ksdlritt. Die Wiederabtrennung der 
Sdllußsätze des Fragments 111 als selbständiges Fragment IV ist, 
nadldem Merkel den Sadll;erllalt klargelegt hatte, kaum zu ver­
stellen. Ebenso ist die Zusammenfassung der am Sdllusse der Lex 
Alamannorum stehenden Titel92-97, deren Zugehörigkeit zum Pac­
lus sdlOn de R 0 :; i e r eS) vertreten hatte, als Fragment V, während 
sie in Wahrheit mit Fragment 111 hätten konfrontiert werden müs­
sen, ein editorisdler Mißgriff, ihr abermaliger Abdruck am Sdllusse 
der Lex inkonsequent und irreführend. Es ist das Verdienst Bruno 
Kr u s c h sS), hier Merkels Ergebnisse wieder zu Ehren gebracht zu 
haben, und ebenso hat er als erster erkannt, daß die Pactus-Stücke 
111 1-18 [unten 84 J 1 bis 40 J 11 zwisdlen 11124 [unten 82 JJ 8·51 
und 111 25 [unten 40 JJ 2-51 gellören. 

Meine eigene SdlUlausgabe von 1985 hat auf Grund der text­
kritisdlCn Ergebnisse KrusdlS die Sdleidung in versdliedene Frag­
mente aufgegeben. Die Durdmummerierung der Stücke, in der audl 
idl nur einen "Notbellelj sah tO), hat Budmerll) mit Redlt als "zu 
kühn" beanstandet; audl seine Forderung, "Lehmanns Zalllen zum 
Vergleidl anzugeben", erkenne idl als beredltigt an und habe idl 
bei der nunmehrigen Neubearbeitung erfüllt. 

6) De rcpublica Alanumnorum commentarios, Berlin 1849, s. 811., 
34/f.; Leges, Bd.3, S.l1 If. - Vgl. audl Wait;;:;, Nadlridlten der GeseU­
sdlllft der Wissensdlllften zu Göttingen, 1869, Nr.14, S. 277 ff. (= Ab­
handlungen zur Deutsdien Verfassungs- und Redltsgesdlldlte, GöttIngen 
1896, S. 361 //.). 

7) Leges, Bd.3, 5.12 /. und 18 f. 
8) Recuc lIistoriquc dc Droit franfais et ctranger, Bd.1, Paris 1855, 

5. 71/f. 
9) A. a. O. 5.311 /f. 
10) Zeilsdlri/t der 5acigny-Stiftung für Redltsgesdlidltc, German. Abt. 

Bd.55, Weimar 1935, 5.235. 
11) Die Redltsquellen, Weimar 1935, 5.29 f. Anm. 125. 
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4. 
Materialien 

Der weitaus größere Teil des Tenes ist nur in der HandscJlTift 
A 12 der Lex Alamannorum überliefert, die hier, soweit sie dem 
Pactus folgt, als P 12 bezeicJmet wird. NacJ, der RicJ,tigstellung 
der Blattfolge dureJ, Merkel und KruscJ, ergibt sicJ, für diese Hand­
scJlTift folgende Anordnung: 
Bl.126r-132v, 134r-139v Z.22: 
Bl.1390 Z.23-1500, 133r Z.24: 

Bl. 133r Z.24, 133v, 151r u. v: 

Blatt c des Quaternio fehlt 
BI. 153r u. v, 152r Z.3: 

BI.152r Z.3 u. v: 

Blatt f des Quaternio feliit 
BI. 154r u. v Z.13: 

BI. 1540 Z.14-30: 

Blatt 11 des Quaternio feMt. 

Lex Ribvaria (Sohm: A 1) 
Lex Alamannorum 1-66 ipsa nbor­
taverit 
Pactus Alamannonlm Fragment 11 
1 Et si quis bis 11 53 discnpilla­
verit 

Pactus Alamannorum Fragment 
1Il 1 (S)i mulier bis N 2 III sol. 
solvat 
Lex Alamannorum 67 Si quis 
gregem bis 77 J 4 cum 111 sol. 
conp. 

Lex Alamannorum 84 aut pecus 
nut aurum bis 91 cum XL sol. 
comp. 
Pactus Alamannorum Frament 1 
UBI FUERUNT bis 15 Si quis 
ingeouus ingen. 

Für visuell ansprembare Leser gebe icJ, in Anlehnung an die ZeicJ,­
nung Franz BeyerlesU ) eine graphisme Darstellung des letzten 
Quaternio; wobei erhaltene Teile in Antiqua, verlorene in Kursive 
bescJlriftet sind. 

Aus der IneinanderseJwcJ,telung von Pactus und Lex hat KruscJ,13) 
ricJ,tig gefolgert: "Der Text ••• stammt also aus einer scJlon ver­
hefteten Vorlage". Er hat ferner mit Merkel betont, daß auf dem 
fehlenden Blatt f der AbscJmitt Lex Alamannorum 77 J 4 et si domi­
no bis 84 nut mancipin gestanden haben müsse. Er hat erkannt, daß 
der mit Blatt e ausgefallene Pactus-Text zum guten Teil durcJ, die 
von Lehmann als Pactus-Fragment V bezeieJmeten Stücke aufzufül­
len sei und daß Blatt h weiteren Pactus-Text entllalten haben müsse. 
Nur die Eile, in der KruseJ, die Vberliejerung der Alemannengeset:::e 
gelegentlicJ, seiner gründIicJ,en HandscJ,riflensludien über die Lex 
Baiuvariorum milabllandelle, kann ilm verhindert haben, dem Grund 

12) Die belden süddeutsdien Stammesredlte, S.92. 
13) A. a. O. S.311. 
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der Verheftung namzuspüren und den genauen Umfang der ver­
lorenen Paetus-Teile zu beredmenU). Beides ist unsd,wer möglidl. 

SdlOn die Zeilenzählung der erhaltenen Handsdlrift Alp 12· ist 
bemerkenswert. Ungeadltet der Tatsadle, daß der hier allein inter­
essierende Teil drei Volksredlte (Lex Ribvaria, Lex Alamannorum, 
Paetus Alamannorum) vereinigt und daß der Vbergang vom einen 
zum andern jeweils miHen auf einer Seite erfolgt, gliedern sidl dodl 
die Seiten hinsiddlim ihrer Zeilenzahl in vier vom Text unabllän­
gige Gruppen vom Umfang je eines Quaternio zu 16 Seiten (bzw. 
8 Blatt). 

Der erste dieser Quaternionen enthält zuerst 3 Seiten zu 29, dann 13 
Seiten zu 28 Zeilen. Der zweite lIat auf allen 16 Seiten 27 Zeilen. Der 
dritte hat auf allen 16 Seiten 26 Zeilen. Der Licrte und letzte lIat auf den 
10 erhaltenen Seiten 7mal 30, 2mal 29, lmal 28 Zeilen; dod, sind für die 
unmittelbare Vorlage der Handsdlri/t je 30 Zeilen vorauszusetzen, da der 
Sdlreiber beim Obergang vom Paetus zur Lex und bei dem von der Lex 
zum Pactus jeweils 2 Zeilen der neuen Quelle ausgelassen und dadurd, 
die Vorlage um die zur vollen Zeilenzahl felilenden 4 Zeilen gekürzt hat. 
Aud, für die heute verlorenen Seiten des Quaternio dürfen wir unbe­
denklid, je 30 Zeilen ansetzen, da sie beiderseits zwisalCn 30zeiligen 
Seiten standen. Lediglid, das Sdllußblatt entzieht sid, der unmittelbaren 
Zeilenberedmung, da sid, mit der Mer zunödlSt angewandten MetllOde 
nod, nidlt ermitteln läßt, ob es voll besmrieben war. 

Daß der Smreiber, von dessen Hand die drei Leges stammen, sidl 
seiner Vorlage genau anzupassen strebte, erhellt daraus, daß er auf 
nidlt weniger als 8 Seiten, die sidl gleidnnäßig auf die Leges und 

14) Franz Beyeries Versud, (a. a. O. S.93), Um/angberedmungen durd, 
Zälllung der BudlStaben in Lc1,manns Ausgabe vorzunehmen, greift feM: 
Lehmann hat, editorisd, korrekt, die Abkürzungen der HandScJlrift au/­
gelöst und beispielsweise in 11112 & XL sol camp durd, et 40 solidos 
componat, d. h. (die Zwisd,enräume ungeredmet) 10 BudlStaben durd, 19 
wiedergegeben. Stellenweise, vor allem bei rasdler Folge von Bußbe­
stimmungen, summieren sid, diese Divergenzen in erllCblidlem Ausmaß. 
Andererseits gibt es Partien, bei denen zu Abkürzungen weniger Anlaß 
war, die also in der HandsdlTift und bei Lehmann nahezu die gleidle 
BudlStabenzahl aufweisen. Vergleidlt man auf Grund von Lehmanns 
Ausgabe eine kürzungsreidle mit einer kürzungsarmen Partie, so ist man 
versudlt auf annähernd gleimen Textumfang zu sdlließen, während eine 
Auszählung lIad, der HandsdlTift selbst ganz versdliedene BudlStaben­
und Zeilenzahlen ergibt [Stid,proben haben mir das immer wieder be­
stätigt}. - Zudem: Man kann mit BClJerie unterstellen, daß die Vor­
arbeiten zum Pactus Alamannorum auf Pergamentblättern versdliedener 
Größe notiert waren [id, sehe kein grundsätzlidles Bedenken}; aber man 
darf nidlt zugleid, damit operieren, daß diese Pergamentblätter regel­
mäßig bis zur letzten Zeile besdlriebell waren und auf Vorder- und 
Rüooeite annähernd gleid, viel Text enthielten [meine Versuche, Beyer­
Ies geistreidien Ein/all lIandsdlTiftentedmisd, durdlZu/üllTen und dadurd, 
Einsdmitte an den Stellen zu gewinnen, an denen er TextsWrungen ver­
mutet, sind sämtlid, gesdleitert). 
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die Quaternionen certeilen1S), Wortteile oder ganze Wörter unter 
dem Sdlluß der letzten Zeile einjlid.ie, um den Stoff der Vorlagen­
seite restlos unterzubringen. Die unmittelbare Vorlage des Sdlrei­
bers hat also offenbar eine analoge Zeileneinteilung gehabt, die 
darauf zurückgehen mag, daß ihr Sdlreiber jeweils nur einen Qua­
ternio zum Besdlreiben herridlfete und bei der Inangriffnahme des 
niidlSten olme Rücksidlt auf den zuletzt besdlriebenen liniierte. 
Aud, ist natürlid. denkbar, daß diese unmittelbare Vorlage lagen­
weise con cersdliedenen Sdlreibem gefertigt war. 

Die Konfusion in AlP 12 kann jedod. nidlt durd. den SOzeiligen 
Schluß-Quaternio der unmittelbaren Vorlage verursacht worden 
sein, sondern muß auf die Verheftung einer entfernteren Vorlage 
zurückgehen, die (wie der zweite Quaternio von AlP 12) durd,­
gehemIs 27 Zeilen auf die Seite zählte, wie folgende Beobadltung 
ergibt: Die infolge dieser Verheftung in die Lex Alamannorum ein­
gesprengten Pactus-Fragmente II-N, denen die 2mal SO Zeilen des 
aus ihrem Bestand cerlorenen Blattes c zuzuredmen sind, umfassen 
genau 216 Zeilen, d. h. sie entsprechen 8 Seiten zu je 27 Zeilen 
(bzw. 4 Blatt zu je 54 Zeilen). Der hinter diesen eingesprengten 
Pactus-Tcilen stehende Rest der Lex Alamannorum, dem die 2mal 
SO Zeilen des aus seinem Bestand cerlorenen Blattes f und die 2 
Zeilen des bei der Absdlriftnahme verlorengegangenen Ansdlluß­
stückes zwisdlCn Tite166 und 67 (ipsum puletrum mortuum unum 
sol. conp. L X V.) zuzuredmen sind, nimmt 161 oder 162 Zeilen ein, 
d. h. er entspridlt 6 Seiten zu je 27 Zeilen (bzw. 3 Blatt zu je 54 
Zeilen). Wir könen kaum felilgehen, wenn wir für das Sdllußblatt 
der verhefteten Vorlage ebenfalls 2 Seiten zu je 27 Zeilen (bzw. 
1 Blatt zu 54 Zeilen) ansetzen18). Davon besitzen wir jedod, flur 
nod, 17 Zeilen (Pactus 11-5), vor denen das vermutlid, 2zeilige 
AnsdJußstück vor UBI FUERUNT bei der Absdlriftnahme ver-

15) 128r iu[dicio; 1290 interfice[rit; 1350 presen[ti; 140r fuis[sent; 144r 
pater[nicam; 147r [similiter; 1480 tullis[set; 1520 [III sol. conp. 

16) Rcdmcrisd, sind die genannten Zeilen::alJIen aud, durd, 18 teilbar. 
Das würde 12 Seiten zu le 18 Zeilen (6 Blatt ;;;u je 36 Zeilen) für die 
Pactus-Fragmentc lI-lV ergeben, 9 Seiten ;;;u jc 18 Zeilen (4'/% Blatt zu 
le 36 Zeilcn) für den Rest der Lex Alamannorum und 3 Seiten ;;;u je 
18 Zeilen (1'1% Blatt ;;;u je 36 Zeilen) für das Pactus-Fragment 1. Eine Ver­
he/tung könnte in diesem Falle nidlt durd, den Umsdllag eines Quater­
nio, wohl aber durdl dic Vertausdlung zu:eier Ternionen entstanden sein, 
was entsdliedcn u:eniger wahrsdleinlida, wenn aud, nidlt undenkbar wäre. 
Auf allc Fällc ist dic nadlStc1lend gegebenc Beredmung der Lüdwn VOll 

der Frage, auf wlecicl Seiten sidl dic Zeilen certeiltell, unabhängig. 



50 Einleitung 

lorengegangen ist, während die restlidwn 85 Zeilen des 54zeiligen 
Sdllußblattes auf dem uns nimt erhaltenen Blatt 11 von AlP 12 ge­
standen haben; dessen Rückseite hat also, wie wir jetzt konstatieren 
können, nur wenige Zeilen Text enthalten und war im übrigen 
unbesdlrieben. 

Nunmehr wird ohne weiteres verständlidl, wie die Ineinander­
sdwdltclung von Pactus und Lex entstanden ist. Der letzte Quater­
nio der 27zeiligen Vorlage enthielt, korrel.:t an den vorletzten an­
sdlließend, auf Seite 1-6 (Blatt 1-3) den Sdlluß der Lex Alamanno­
rum von Tite166 ipsum puledrum mortuum bis Tite191; mit dem 
neuen Blatt beginnend folgte auf Seite 7-16 (Blatt 4-8) der Pactus 
Alamannorum. Bei Einfügen dieses Sdlluß-Quatemio in den Codex 
hat der Budlbinder gelegentlidl des Durdlstedlens der Heftnadel 
die (zu diesem Zwecke aufgesmlagene) Lage versehentlidl verkehrt 
zusammengefaltet, so dnß die Seiten die Reihenfolge 9-16, 1-8 (bzw. 
Blatt 5-8, 1-4) erhielten. Dadurdl gerieten die auf den Seiten 9-16 
stehenden letzten vier Fünftel des Pactus vor Titel 67 der Lex und 
nur das auf den Seiten 7 und 8 stellende erste Fünftel [heute durdl 
Blattverlust auf 17 Zeilen zusammengesdlmolzenJ verblieb auf dem 
(dem ganzen Pactus zugednmten) Platz hinter dem Sdllußtitel91 
der Lex. 

Aum Mer sei eine graphisme Darstellung eingesdlßltet, bei der 
wiederum die erhaltenen Teile in Antiqua, die verlorenen in Kur­
sive besdlriftet sind. Die ursprünglidle Anordnung der Blätter ist 
durdl kursive Seiten:alJIen, die infolge Verheftung entstandene 
durdl eckig eingeklammerte Antiqua-2olJIen bezeidmet17). 

Auf Grund dieser Feststellungen können wir mit Sidlerheit sagen, 
daß zwisdlen Fragment 1 und Fragment II lediglidl 85 Zeilen zu 
durdlSdmittlim 40-50 BudlStaben felllen. Dodl audl ihren Inhalt 
können wir mit ziemlidwr Sidwrlleit bestimmen. Da nidlt nur die 
erhaltenen Teile des ersten Fragments (11-5 [unten 1 JJ 1-5 und 
erste Worte von 2 J 1J), sondern audl die vordere Hälfte des zwei­
ten Fragments {lI 1-29 [unten 5 J 1 bis 11 J 8J) in Titel 57 der Lex 
umgearbeitet wiederkehren, kann nidlt bezweifelt werden, daß die 
dazwisdlen verlorenen 85 Zeilen des Pactus ebenfalls Bestimmungen 

17) Wer anstelle der Deduktion unmittelbare Anscllauung WÜnsdlt, 
prü/e meine Behauptung durd, Experiment nadl, indem er die ungeraden 
Seiten eines gewölmlidlen 16.sciligen Druckbogens entspredlCnd der im 
Text gegebenen grapllisdlen Darstellung bc:.i//ert und besdlri/tet und 
dann den Bogen im KnicK so umsdllägt, daß die Reillen/olge der be/deli 
Halbbogen vertausdlt wird. 
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enthielten, die thematisch zu Tite157 der Lex gehören. Ein ge­
nauer Vergleidl lehrt, daß uns für alle in Titel57 abgehandelten 
Materien in 11-5, II 1-29 die Pactus-Vorlage erhalten ist; wir ver­
missen nur die Bestimmungen über blutigen und unblutigen Schlag, 
über Verletzung der Gesdllechtsteile, von Hals, Zunge, Zähnen, 
Lippe und Nase, die wir folgerichtig als Inhalt der verlorengegan­
genen 35 Zeilen ansetzen dürfen18). Da der Reda1.ior der Lex, wie 
aus den vergleichbaren Teilen zu ersehen, die Anordnung inner­
halb des Titels nicht selten geändert, ja mit Vorliebe geradezu um­
gekehrt hat, steht zu vermuten, daß sidl die überlieferte Reihe 

Pactus I 1a lunten 1 J 1J = Lex 57 J 6 
Pactus I Ib lunten 1 J 2J = Lex 57 J 5 
Pactus I 2 lunten 1 J 3J (Ielllt Lex) 
Pactus I 3 lunten 1 J 4J = Lex 57 J 4 
Pactus I 4 lunten 1 J 5J = Lex 57 J 3 

entsprechend fortgesetzt hat: 
Pactus I 5 lunten 2 JJ 1-6J = Lex 57 J 2 
Pactus V 1 [unten 2 JJ 7-11J = Lex 57 J 1. 

Die erhaltenen Anfangsworte von Fragment 15 Si qws mgenuos 
ingen lassen an sidl die versdliedensten Ergänzungen ZUlU). Hält 
man die inlwltlidle Bestimmung durdl Lex 57 J 2 für gegeben, so 
bietet sich die Fassung von Lex Ribvaria 2 Si quis ingenuus ingc­
nuum pereusserit, ut sanguis exeat (et) terram tangat .,. als ad­
äquate Formulierung an, zumal sie ihrerseits aus dem Pactus Ala­
mannorum entlehnt sein kann. Daß die Bußfolge, wie in den un­
mittelbar vorausgehenden Pactus-Bestimmungen, durdl solvat sol. 
• .• aut eum ..• medicus eleetus iuret ausgedrücJ.i war, ist wahr­
scheinlich, hilft jedodl nicht die ridltige Solidus- und Eidhelferzahl 
zu ermitteln, zumal das in Lex 57 IJ 1 und 2 zugrundegelegte Ver­
hältnis von 11/: zu 1 für blutigen und unblutigen Sdllag nidlt not­
wendig auch das des Pactus gewesen sein muß. Da die Bestimmung 
nidlt, wie 11 und 13 mit Si quis alteri ••• , sondern mit Si quis in­
genuas ingen(uum) ••• beginnt, müssen sidl abweidlende Bußsätze 
für Verletzung eines letus und servus, einer ingenua, Icta und an­
ciUa, wie in 1144-49 [unten 17 JJ 1-71 oder in II 50-53 [unten 18 
JJ 1-7], angesdllossen haben. Dafür spridlt audl, daß die inllaltlidl 

18) So im wesentlialen bereits meine (in Anm.10 zitierte) Mis:elle von 
1935, S.235. 

19) Beispielsweise könnte man aua, castravcrit ergänzen, was lai dura, 
den Zusatz (entmannt?) zur \,crdcutsalUng meiner Erstausgabe, Weimar 
1935, S. 157, zur Diskussion gestellt habe. 
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ansmließende Bestimmung über den unblutigen Schlag [unten 2 
JJ 7-11J mit der femina ingenua beginnt und darauf leta und an­
eilla, baro und servus folgen läßt:O). Im Gegensatz zu der über den 
blutigen Sdllag ist sie uns im vollen Wortlaut erhalten, und zwar 
im Anhang zur Lex, der in Lehmanns Ausgabe als Pactus-Fragment 
V ersdwint. Sie hat in diesem Anhang keinen festen Platz, sondern 
steht in den Handsdlriften A 1, 2, 4-10, B an dessen Spitze, in A 3 
fedod, an dessen Sdlluß, darf also w01ll als fliegende Satzung gewertet 
werden, die in der Pactus-Vorlage nidlt mit den übrigen exzerpier­
ten Bestimmungen zusammengestanden haben muß. Aus inhalt­
lieilen Grunden, sowie auf Grund des übereinstimmenden Zeugnisses 
der Lex Alamannorum, der Leges Salica und Ribvaria, des Edictus 
Rothari gellört sie an diese Stelle, also nidlt in die zweite, sondern 
in die erste Textlücke der Handsdlrift P 12, die dadurdl von 35 auf 
27 Zeilen herabgedrüci-t wird. 

Die zweite Lücke zwisdlCn Fragment II und Fragment 111 ist 
durdl den Ausfall des Blattes centstanden, umfaßt also präzis 
60 Zeilen. Davon deci-t der in P 12 nieilt erhaltene Anfang des von 
Lehmann sogenannten Fragmentes V, das (mit Ausnahme des so­
eben besprodlenen Stückes V 1 [unten 2 JI7-11J) wegen seiner an­
seilließenden Oberlappung mit Fragment III unstreitig hier einzu­
ordnen ist:1), 37 Zeilen. Weitere 7 Zeilen werden durdl das im 
Kontext von P 12 fehlende Stück V 14 Satz 1 [unten 20 J IJ und 
den Sdllußtitel98 der Lantfridana-Handsdlriften [unten 19 Jf 1 
u. 2J geliefert. Die verbleibende Restlücke beträgt also nur 16, Md,­
stens 23 Zeilen. Insgesamt feMen uns vom Pactus 2 Zeilen Ober­
sdlrift und 43, allenfalls 50 Zeilen Text, d. h. keinesfalls mehr als 
ein Fünftel seines ursprünglidlen Bestandes; nidlt aber, wie Ernst 
Maye~) aus der inhaltlimen LückenllGftigkeit des Gesetzes folgern 
wollte, der größte Teil - ein reeilt erfreulieiles Ergebnis! 

Einige Sdlwierigkeiten bereitet die neidige Anordnung der in 
die zweite Lücke zu setzenden bzw. der in Fragment III auf sie 
folgenden Stücke. Die teilweise Doppelüberlieferung - einerseits 
in Fragment III, andererseits in dem aus dem Anllang zur Lex ge-

20) Wcgen der Relhen/olge sic1le die Anmerkung zur Stelle [unten 2 
J71. 

21) V gl. Krusdl, a. a. O. 5.312; Fran: BClJcrle, a. a. O. 5.86 mit Anm.4 
und 5.91. 

22) Die oberdcutJmen Volksrcdlte, Leip::Ig 1929, S.l/f. - Zustim­
mend W. Merk, Historisdie ZeitJdlri/t, BeL 145, Mündlco/Bcrlin 1931, 
S.878f. 
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wonnenen sogenannten Fragment V - liefert iedod, Kriterien, die 
den 'Veg zu einer zwar nid,t "mathematisd," zu sidwmden, woM 
aber textkritisd, verantwortbaren Lösung welsen. 

Als erster Leitsatz diente mir, daß an der Reihenfolge, soweit 
sie in den Fragmenten III und V übereinstimmend überliefert ist, 
nidlt gerüttelt werden darf. Es ist sdlOn nidlt ganz leidlt zu ak­
zeptieren (allerdings absolut sidwr), daß sowo1J1 in der erhaltenen 
HandsdlTift Alp 12 wie in deren verlorener Vorlage Textversdlie­
bungen durd, Blattverheftungen eingetreten sind. Es ist ebenso 
unabweisbar, daß bei der Herübernahme von Pactus-Teilen in die 
Lex die Reihenfolge nid,t überall gewahrt worden ist. Nur zwin­
gendste Gründe würden die Unterstellung, daß aud, die entferntere 
gemeinsame Vorlage beider Oberlieferungen gleid,artige Textver­
sdliebungen erlitten llätte, zu redlt/ertigen vermögen. ld, muß da­
her Franz Beyerle die GefolgsdUIft verweigern, wenn er die These 
aufstellt23), daß zwisdlen lII 20 und IIl21 [unten 31 JJ 1-6J eine 
Textlüc*e anzusetzen sei und es "danad," offen bleibe, "auf wel­
dwn Tatbestand sich IIl21 be::::ieht", Die vier Texte A 1-3, Herold, 
die allein so weit reid,en, bringen in 97 IJ 1-3 = V 15 und 16 
diese Bestimmungen in genau der gleid,en Reihenfolge wie P 12, 
und sie haben sie, wie der 'Vortlaut unmißverständlid, lehrt, keines­
falls aus P 12 entlehnt. Die Bestimmungen standen also im Ardw­
typus unserer handsmriftlidwn Oberlieferung bereits zusammen. 
Eine überlieferungsmäßig so einwandfrei be::::eugte Textfolge kann 
man dod, nid,t mit der Begründung auseinanderreißen, daß "llI 20 
die Buße nad, dem Sd,ema frei-unfrei, III 21 dagegen nur inner­
halb der Freiensdlid,t abstuft". Ein Widersprud, wäre daraus nur 
zu konstruieren, wenn der Reda1..ior absolute Vollständigkeit ange­
strebt hätte. Das Gegenteil ist der Fall, wie sid, sdlOn daraus ergibt, 
daß in III20 (außer den von Beyerle vermißten mediani und melio­
rissimi) aud, letus, leta und ancilla fehlen. Ihre Ergänzung konnte 
den damaligen Benutzern des Gesetzes so wenig sd,werfallen wie 
uns heute, und ebenso lassen sid, in III 21 die Ansätze für das Kind 
eines letus (2 Solidi) und eines servus (1 1ft Solidi) oll11e weiteres 
bestimmen!~). 

Als zweiter Leitsatz ergibt sid" daß bei AbweidlUngen in der 
Reihenfolge keine der beiden Oberlieferungen grundsätzlid, den 

23) A.a.O. S.86 und 88. 
24) Von der Aufzählung analoger LÜcXen in Pactus und Lex darf la, 

wohl absehen. 
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Vor.::ug cerdient. Im Bereial der doppelt überlieferten StücJ;c finden 
sial zwei derartige AbweialUngen: P 12 bietet zwisalen III 21 und 
III 23 [unten 31 JJ 4-6 und 32 JJ 1 u. 2J das StücJ; Si quis alium 
de caballo iaetat, solvat sol. VI, das inlwltlial nialt dorthin gehört 
und in der Parallelüberlieferung A 1-3, Herold zwisalen 97 §J 3 
u.4 = V 16 und 17 leMt. Umgekehrt haben die HandsalTiften der 
Lex (A 1-7, 9, 10, B) zwisawn 96 JJ 5 u. 7 = V 13 und 14 Satz 2 
ein zusät::1iales StücJ; Si quis ferro mulinario involaverit, aHo eum 
ipso reddat et solvat sol. VI in texaga euius fuerit, das ebenso fehl 
am Platz ist und in der Parallelüberlieferung P 12 zwisawn III 18 
und III 19 [unten 30 JJ 1 u. 2J nialt ersawint. In beiden Fällen 
entsawidet der Zusammenhang zwar nialt gegen die Edltheit des 
StücJ;es, wohl aber gegen seine Einreihung an dieser Stelle. Wenn 
sie ealt sind - und es bestehen keine saallidlen Gründe, daran zu 
zweifeln -, muß also das StücJ; III 22 Si quis alium de eabalIo 
iaetat ••• ursprünglidl im Verbande von StücJ;en gestanden haben, 
die für den Anhang der Lex nialt er--erpiert worden sind, während 
das StücJ; 96 J 6 = V 14 Satz 1 Si quis ferro mulinario involaverit 
••. offensialtlial zu den Partien gehört, die in die zweite Pactus­
LücJ;e con P 12 fallen. Demgemäß habe ial das erstere [unten 36 
J 2J hinter 1115 [unten 36 J 1J, das letztere [unten 20 J 1J vor 93 
J 1 [unten 20 J 2J eingefügt. 

Diese Leitsätze lassen sial zwar nialt direkt, wohl aber analog 
auf die wialtigere Frage anwenden, ob den doppelt überlieferten 
StücJ;en 111 14-23 b=w. 96 J 1 bis 97 J 4 = V 9-17 ursprünglidl, wie 
in P 12, die StücJ;e 1111-13 oder, wie im Anhang der Lex, die StücJ;c 
92 J 1 bis 95 J 16 = V 1-8 corausgegangen sind. Da, wie dargelegt, 
keine der beiden Vberlieferungen con Terlversaliebungen frei ist 
und der Umfang der verset=ungscerdäaltigen Teile keine sidwren 
Sallüsse zuläßt, bleibt nur eine Entsawidung auf Grund der inhalt­
lialen Be=iehungen. So präzisiert, kann die Frage nur mit Krusd,25) 
und Franz Beyerle!') dalJin beantwortet werden, daß der Anhang 
der Lex hier die rialtige Anordnung festgehalten hat, während in 
P 12 die StücJ;e 111 1-13 [unten 34 J 1 bis 40 J 1J aus dem Zusam­
menhang gerissen und falsa, eingeordnet worden sind. Es springt 
in die Augen, daß 11114 ff. b=w. 96 J 1 ff. = V 9 ff. Si accipiter, 
qui augam mordit, sol. III solvat usw. nialt an III 13 [unten 40 J 1J 
Si euiusHbct mcssarius de grege tuletur et castratus fuerit, quantas 

25) Die Lex Bajucariorum, S.312. 
26) A.a.O. S. SB mit Anm.4 und S.91. 
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aequas sunt, tantos sol. solvat ansmließen kann; denn natürlim ist 
nimt von der Kastration, sondern der Entwendung oder Tötung ei­
nes Habidlts die Rede. Um so besser passen 111 14 ff. [unten 26 
J 4 ff.] an den Platz, an dem sie im Anhang zur Lex stehen, wo sie 
sim zwanglos und folgerimtig an die Bestimmungen 95 J 14 [unten 
26 J 1] Si gruis fuerit involata aut occisa •.• 95 J 15 [unten 26 J 2] 
Si auea fuerit involata aut occisa ••• 95 J 16 [unten 26 J 8] Anite, 
gariola, eieunia, corvo, comicla, columba, creeerola et eauha •.. an­
smließen. Aum der rimtige Platz der Stücke 111 1-18 ist unsmwer zu 
ermitteln. Sie geliören zwisdlen 111 24 und 11125. Denn 111 1 [unten 
84 J 1] Si muHer maritum data ••• zeigt, olme unmittelbar anzu­
sdlließen, hin reimende Beziehung zu 111 24 [unten 82 JJ 3-5] Si 
quis alterius puellam de genicio deviolaverit ••• ; 111 18 [unten 40 
J 1] aber Si cuiuslibet messarius de grege tuletur ••. gellört olme 
Zweifel vor 111 25 [unten 40 JJ 2-5] Si quis de grege aHcna iurncn­
turn tollit •.• 

Krusm wollte weiterhin das dergestalt umgeordnete und aus dem 
sogenannten Fragment V ergänzte Fragment 111 unmittelbar an 
Fragment 11 ansmließen. Meine Smulausgabe von 1935 war ihm 
darin gefolgt. Franz Beyerle%7) hat iedodl gegen diese Anknüpfung 
Bedenken erhoben, die im nam nommaliger Vberprüfung als be­
remtigt anerkennen muß. Dies um so bereitwilliger, als durdl die 
fetzt von mir (in Anlehnung an die Folge der Lex Alamannorum 
und anderer Leges) vorgenommene Verweisung von 92 JJ 1-5 = 
V 1 [unten 2 JJ 7-11] in die erste Pactus-Lücke das Verbindungs­
stück ausfällt, auf Grund dessen Krusdl Fragment 111 an Fragment 
11 angesdllossen hatte. 

In die somit zwisdwn Fragment 11 und Fragment 111 klaffende 
Lücke habe im aus textkritismen wie aus inhaltlidwn Erwägungen 
die beiden Sonderstücke gestellt, die wir nur aus dem Anhang zur 
Lex kennen. Das eine von ihnen, 96 J 6 = V 14 J 1 [unten 20 J 1] 
Si quis ferro mulinario involaverit ••• wurde bereits erwähnt. Daß 
es sadllidl ausgezeidmet vor 93 JJ 1-4 = V 2 [unten 20 JJ 2-5] 
Si quis medulla rumpit aut involat ••• paßt, bedarf keiner näheren 
Ausführung. Das andere Sonderstück aber, 98 J 1 [unten 19 J 1] 
Si quis res alienas •• malo ordine pervaserit ••• und 98 J 2 [unten 
19 J 2] Nullus alienam terram sine auctoritate praesurnat ••• bildet 
in der Tat die gedanklidie Brücke con der am Sdllusse von Frag­
ment 11 behandelten Wegsperrung [unten 18 111-7] zu dem am 

27) A.a.O. S. M. 
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Anfang von Fragment 111 (bzw. V) behimdelten Diebstahl von 
Wirtsdwftsgerät [unten 20 JJ 1-5J und den sidl daran sdlließenden 
Bestimmungen über widerreddlidles Eindringen in WirtsdlGftsge­
bäude [unten 21 JJ 1-5J. Aum der Edictus Rothari, für den sehr 
wolll die Anordnung des Pactus Alamannorum vorbildlidl gewesen 
sein könnte%8), läßt auf die strafbare Versperrung eines allgemein 
::ugänglidlen Weges (c. 26-28) die erlaubte Verteidigung des eigenen 
Grund und Bodens gegen Eindringlinge (c.29) folgen. Zu diesen 
inllGltlimen Grunden tritt die bereits angezogene textkritische Er­
wägung, daß diese Sonderstück notwendigerweise in eine der bei­
den Textlückn von P 12 gellören müssen und daß die Lüd;e zwi­
sdlen Fragment I und II, die mit Teilen des Titels 57 der Lex 
korrespondiert, hierfür sm1edlterdings nimt in Betramt kommen 
kann. Hinsidltlidl des bedeutsameren und stärker umstrittenen 
Stüc:Xcs 98 JJ 1 u. 2 kommt noen eine Beobadltung unterstützend 
hinzu: Dieses Stüd; [unten 19 JJ 1 u. 2J ist nur in Al, A 2 und der 
Heroldsmen Ausgabe überliefert, und zwar als Sdllußstüd; des An­
hangs zur Lex. An ebendieser Stelle nun bietet die mit den drei 
genannten Texten durdl eine ihrer Vorlagen nädlStverwandte Hand­
sdlrift A 3 das SWd; 92 JJ 1-5 = V 1 [unten 2 JJ 7-11J, das nidlt, 
wie die übrigen Stück des Anllangs, aus der zweiten, sondern aus 
der ersten Textlüd;e von P 12 stammt und daller sellr wohl zunädlst 
am Sdllusse nadlgetragen gewesen sein könnte. In den übrigen 
Handsdlriften der Lex finden wir es aber an der Spitze des An­
hangs, d. h. an dem Platz, an den diese Ausgabe das zur Diskussion 
stellende Stüd; 98 JJ 1 u. 2 gesetzt hat. In A 3 liegt hier eine Text­
störung vor: die Stüc:Xe 96 JJ 4 u. 3 = V 12 und 11 sind vor 
94 J 4 = V 4 gezogen; 94 JJ 1-3 = V 3 ist (sadllidl nidlt unge­
smieJ..-t) :wisdlen Titel 80 und Titel 81 der Lex versetzt; 92 JJ 1-5 = 
V 1 steht, wie erwähnt, am Platz von 98 JJ 1 u. 2; 98 JJ 1 u. 2 und 
93 JJ 1-4 = V 2 felllen. Die Annahme liegt nahe, daß die beiden 
letztgenannten Stüd;e in der mit Al, 2, Herold verwandten Vor­
lage von A 3 hintereinander standen und bei dem Eingriff des Ab­
sdlreibers in den Text gemeinsam ausgefallen sind, während in den 
übrigen Handsdlriften 92 JJ 1-5 und 98 JJ 1 u.2 den Platz getausdlt 
haben. Feststeht jedenfalls, daß das Fehlen von 98 JJ 1 u. 2 in A 3 
andere Grunde haben muß als in A 4-12 und der Textklasse B, da 

28) Vgl. Ernst Mayer, Die obcrdeutsdlCß Volksrcdlte, S. 8 ff. 
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A 3 (mit A 1, 2, Herold) die durch Fragment III als ursprünglich 
gesicherten Stücke 97 JJ 3 u. 4 = V 16 und 17 entMlt, während 
A 4-7, 9, 10 und die Tertklasse B (einsdlließlidl AlB 11) bereits mit 
97 J J 1 u. 2 = V 15 schließen, A 8 infolge Blattverlustes mit 
96 J 5 = V 13 vorzeitig abbricht und A 12 den gesamten Anhang 
vermissen läßt. 

Einzelnes bleibt problematisch. Auf alle Fälle lehrt jedod, die 
Untersuchung, daß sid, die beiden Oberlieferungszweige des Pactus 
in verschiedener Ridltung von der ursprünglidlen Anordnung ent­
fernt haben: Bei dem Anhang zur Lex ist die Reihenfolge dadurcJ, 
gestört worden, daß einzelne Stücke keinen festen Platz haben, was 
sich unschwer daraus erklärt, daß dieser Anhang ein Auszug aus 
dem Pactus ist; der Bearbeiter mag zunädlSt von ihm übergangene 
Stücke am Rande oder am Ende seines Auszugs nadlgetragen haben, 
die dann von den Abschreibern nach Gutdünken eingeordnet wur­
den. In P 12 betrifft die Abweichung von der richtigen Anordnung 
zwar in einem Falle ebenfalls ein einzelnes Stück III 22 [unten 
36 J 2J, in der HauptsacJle jedoch einen größeren, in sidl zu­
sammenhängenden Tertieil III 14-21, 23 und 24 [unten 26 J 4 bis 32 
J 5J, der in P 12 präzis 29 Zeilen einnimmt, und auf den in P 12 
die Stücke 111 25-N 2 [unten 40 J 2 bis 42 J 2J mit 101/4 Zeilen folgen; 
der Gesamtumfang "der Stücke 111 14-N 2 (o]me das nadlträglidl 
zwisdlengesdJaltete Stück 111 22) beträgt also 39'/4 Zeilen. ZwisdlCn 
III 24 und III 25 geMrt nun der verlorene Sdlluß des in P 12 aus­
gefallenen Blattes c mit 60 minus 44 (im Anhang zur Lex er]wl­
tenen) = 16 Zeilen [unten 33J und die Stücke 111 1-5, 22, 6-13 
[unten 34 J 1 bis 40 J 1J mit 23'/4 Zeilen, d. h. zusammen ebenfalls 
391/4 Zeilen. Anders ausgedrückt: die versetzten Stücke madlen ge­
nau die Hälfte" des Bestandes aus, dem sie entstammen. Das kann 
selbstverständlidl kein Zufall sein und beweist, wie immer es zu 
erklären sein mag, daß hier keine absidltlicJle Änderung, sondern 
eine tecJmische Störung (Verheftung, Obersdllagen eines Blattes, 
Oberspringen einer Seite oder dergleichen) vorliegt. Zugleidl sdleint 
mir dieses mathematisdw Verhältnis, das id, erst entdeckte, nadl­
dem meine Neuordnung des Pactus durcJlgefüllrt war und die 
SdlUlausgabe bereits im Satz stand, einen durcJlSdllagenden Beweis 
dafür zu erbringen, daß meine Umstellungen (o]me die es sidl nidlt 
ergeben haben würde) in fedem Punkte gerecJltfertigt sind. 
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5. 
Titelzählung 

Während Balu::e die von ihm veröffentlidlten Pactus-Stücke von 
I bis XLN durdmummerierte, haben Merkel und Lellmann nadl 
Fragmenten untersdlieden und mit fedem Fragment neu zu zählen 
begonnen. Sie stimmen fedodl lediglidl bei Fragment I, das sie beide 
in 5 Kapitel teilen, voll überein. Fragment II zählt bei Merkel 56, 
bei Lehmann 53 Kapitel. Fragment III ist bei Merkel in 38 Kapitel 
gegliedert, bei Lehmann in die Fragmente III zu 29 Kapiteln und 
N zu 2 Kapiteln ::erlegt. Das sogenannte Fragment V mit 17 Ka­
piteln, die in der Lex als Titel 92-97 überliefert sind, ist eine in 
dieser Form verunglütJ.:te Konstruktion Lehmanns. 

Da seit 1888 alle Zitate des Pactus auf Lellmanns Ausgabe bezo­
gen sind, wird deren koncentionelle Zählung - fiir Fragment V 
audl die Titel:ählung der Lex - der VerdeutsdlUng am Rande 
kursiv beigegeben. Die Neueinteilung in Titel und Paragraphen 
berücksidltigt die von Krusdl und mir erarbeiteten Erkenntnisse und 
sudlt die inhaltlidie Gruppierung des Stoffes zum Ausdruck zu 
bringen. Subje1..iice Wertungen lassen sidl dabei nidlt ganz ver­
meiden; aber weder Merkels nodl Lellmanns Einteilung sind frei 
von soldien und zudem, wie dargelegt, in versdliedener Ridltung 
irreführend. 

Daß zumindest die Größenordnung ridltig ist und die Zusammen­
fassung der Einzelabsdmitte zu Titeln vor meinem ersten Versudl 
im Jahre 1935, den Text nur in Absdmitte einzuteilen, den Vorzug 
verdient, wird durdl eine überrasdlende Koinzidenz erliärtet: Als 
idl die TiteIeinteilung durdlgeführt hatte, entdecJ..ie idl "easu magis 
quam ingenuo" in der Handsdlrijt A 9 die Titelziffer XXIIl!2D) an 
akkurat der Stelle, an der idl den Titel 24 abgesetzt hatte, während 
sonst in der Pactus-Oberlie/erung keine Spur einer TitelzällIung zu 
/inden isI30). 

29) Nidlt XXIII, wie Lcllmann in seiner Ausgabe, S.29 Sp.l Anm. e, 
drueXt; egl. bereits KrUSdl, Neue ForsdlUngen über die drei oberdeut­
sdien Leges, 5.166: .. Mitten im Text findet sicll S.29,24 eine Kapitclzahl 
XXIII I, obwolJl dieser Anhang sonst keine soldie Einteilung lIat. Er wird 
als c. XC der gan::cn Lex gezählt und folgt als letztes Kapitel dem ge­
meinsamen Texte, der mit der Zahl LX.~XVIIII sdlließt." 

30) Es ist eine merkwürdige Duplizität (aber kein Zufall, sondern ein 
Beleg für das Aussellen der gemeinsamen Vorlage), daß Idl In der Lei­
dener Sdltce.sterhandsdlrift (Lex 5alicae A 17) dieses Codex (Lex Salica 
Al) die Titel:.ilfer fand, die meinc Neuordnung der mcrowingisdlc/1 
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6. 
VberscllTift 

Da die Eingangszeilen der Pactus-Vbersdlrift in P 12 feMen, läßt 
sim das Problem, was hier in der Vorlage gestanden haben mag, 
nur auf dem Umweg über die Betitelung der Lex Alamannorum 
angehen. Wir verdanken Heinrim Brunner die Entdeckung und den 
Nam weii' 1), daß die beiden Lantfridana-Handsdlriften A 1 und 2 
als einzige der auf uns gekommenen 50 Handsmriften der Lex Ala­
mannorum deren authentisdien Eingang erhalten haben: 

Convenit enim maioribus natu populo Alamannorum 
una eum duee eorum Lantfrido· vel eeterob populo adunato, 

ut si quis ... 
Krusm32) wollte in der unpersönlidlen Formulierung euro du ce 
e ° rum die Hand eines Vberarbeiters erkennen, der audl für die 
auffallende Stellung des Herzogs hinter den alemannisdlCn Großen 
verantwortlim sein möge. Smwerlim mit Remt. ledenfalls behält 
Brunners Ergebnis Bestand: 

.. Die Notiz über die Abfassung der Lex bildet einen Teil des Textes, 
dem der Inhalt des ersten Kapitels sid, mit ut si quis ansdlließt, ist 
also nidlt jünger wie der Text des ersten Kapitels." 

Vor dem zitierten Eingang des Gesetzes bieten beide Lantfridana­
HandsdlTiften eine ebenfalls unpersönlid, gefaßte Vbersdlrift: 

IN CHRISTI NOMINE 
INCIPIT TEXTUS· LEX ALAMANNORUM, 

qui4 temporibus Lantfrido· illio Godofrido f renovata est. 
Incipit textus eiusdem. 

A 2 enthält aum einen darauf be::.üglimen Sdllußvermerk: 
EXPLICIT LEX ALAMANNORUM TEMPORIBUS 

LANTFRIDI RENOVATA. 

Vbersmrift und Smlußvermerk bereimem gemeinsam den Eingang 
des Gesetzes um die Namridlt, daß Lantfrids Werk eine lex renovata 
sei. 

a) Lanfrido Al. 
e) Lanfrido A 1. 

b) citerorum Al. 
i) fehlt A2. 

e) feMt A 2. d) guae A2. 

Kapitularien zum Pactw legis 5alicac bestätigte. V gl. K. A. EOJwrdt, 
Pactus legis 5alicae, Bd.1, 5.155 ff.; Bd.2,1, 5.10. 

31) Ober das Alter der Lex A(amannorum, 5itzungsberidltc der Ber­
liner Akademie, 1885, 5.157 ff. (Ablwndlungen zur Redltsgesdlidlte, 
Bd.1, W cimar 1931, 5. 5i9 ff.). 

32) Neue Forsdlungen, 5.128. 
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Eine bemerkensteerte Parallele hierzu findet sich in einer Hand­
sdlrift der Lex Ribcaria (Sohm: A 5), deren Obersdlrift lautet33): 

IN NOMIr--TE TRINO DIVINO 
INCIPIT PACfUS LEGIS RIBV ARIAE, 

QUI TE~IPORIPUS KAROLl RENOVATUS EST. 
Diese Stilisierung steht im Kreise der Ribcaria-Handsdlriften völlig 
isoliert; insbesondere ist die Bezeidmung des Ribwaren-Gesetzes als 
Pactus legis Ribvariae im handsdlriftlidlen Titel ungewölmlidI34). 

Die auf den ersten Blick rätselhafte Anlehnung des Sdlreibers an 
die Titelgebung der Lantfridana findet in folgendem ihre Erklä­
rung: In ebendieser Handsdlrift folgt unmittelbar auf die Lex 
Ribcaria die Lex Alamannorum; die Obersdlrift INCIPIT LEX 
ALAMANNORUM steht in der Sdllußzeile der Lex Riboaria35). 

Daß der Sdlreiber der Handsdlrift oder einer illrer Vorlagen das 
Aufeinanderfolgen der beiden Gesetze zur TextoergleidlUng aus­
nutzte, beweist der Zusatz similiter et in lege Ribvarii, durdl den er 
:::u Lex Alamannorum 57 J 1 auf Lex Riboaria 1 ff. verwiesen hat. 
Ganz olme Kenntnis um diese Zusammenhänge hat Merkel die 
Handsdlrift unter der Signatur C 4 mit den beiden Lantfridana­
Handsdlriften (bei ihm Cl und 2) und der Heroldsdwn Ausgabe 
(bei ihm C 3) zu einer Textklasse zusammengefaßt, und aum Lell­
mann hat sie als A 3 unmittelbar an die beiden Lantfridana-Hand­
sdlriften Al und A 2 angesdllossen. Krusdl36) hat dann im ein­
zelnen nadlgewiesen, daß sie con allen Texten des Alemannen­
gesetzes der Lantfridana-Fassung am nädlSten stellt; meine eigene 
Nadlprüfung konnte dies Ergebnis nur bestätigen. A 3 selbst ist 
kontaminiert. Daß ;edodl eine ihrer Vorlagen eine Sdlwesterlwnd­
sdlrift con A 1, A 2 war, ergibt sidl aus der bereits in anderem 
Zusammenhang besprodlenen Tatsadle, daß sie mit diesen und dem 
Heroldsdien Druck die aus dem Pactus Alamannorum stammenden 
StücXc 97 JJ 3 und 4 enthält, die allen anderen HandsdlTiften der 
Lex Alamannorum feMen. Offenbar hat der aus der gleidwn Vor­
lage sdlöpfende Interpolator der Ribcaria-Obersdlrift darin nodl die 

33) Beycrle-Budmer, La Ribcaria, Hannover 1954. S.73. - Dazu 
Brunner, Deutsdie Redltsgcsdlidlte, BeLl. Leipzig 1887, S. 304 f.; '!Leip­
:::ig 1906, S.443 (mit der unzutreffcnden Xndcrung .. eincr der widltigstc/I 
Hanckdlri/ten-); Musdl, Neue ForsdlUngcn, S.149. 

34) Bcyerlc-Budmer, a.l1.0. S.211 Sp.3. - W citerc Stellcn bci Krusdl. 
Neuc ForsdlUngen, S.149 mit Anm.2; Budmer, Die RedltsqucIIen, S.22 
Anm.82. 

35) Bcycrle-Budmcr, a.l1.0. 5.134. 
36) Die Lex Bajucariorum, S.320. 
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(von A 3 auf Grund der anderen Vorlage beseitigte) Lantfridana­
Obersalrift vorgefunden. Jedenfalls liefert uns die Ribvaria-Inter­
polation nialt nur ein drittes (wenn aual nur indire1..ies) lwndsalri/t­
lialCs Zeugnis für die Lex Alamannorum renovata, sondern zugleial 
eine Handhabe, das unverständliche und wohl aus diesem Grunde 
von A 2 zu lex vereinfaalte textus lex in A 1 zu pactus lex zu emen­
dieren, wie aual die Pactus-Handsalrift P 12 in ihrem barbarisalen 
Latein schreibt, während der iüngere Interpolator der Lex Ribvaria, 
der besseren Latinität des 9. Jahrhunderts gellOralCnd, korre1..i zu 
pactus legis gebessert hat. 

Aus der Formulierung temporibus Lantfrido salloß Brunner7), 

daß die Obersalrift der Lantfridana - im Gegensatz zu ihrem 
authentischen Eingang - erst nadl dem Tode Lantfrids I. im Jahre 
730 ver/aßt sein könne. Aus dem Zusatz filio Godofrido, deli A 1 
bewahrt hat und der in dem in der Luft lIängenden filio von A 2 
naalklingt, folgerte er weiter, daß die Beifügung des Vaternamens 
zwec*s UntersdlCidung Lantfrids I. von dem Prätendenten Lant­
fTid II. er/olgt sei, der sial 748 an dem Aufstand Grifos beteiligte, 
749 von Pippin gefangengesetzt wurde und 751 starb; als die Ober­
salTift formuliert wurde, müsse "die Erinnerung an die beiden 
Lantfrid noal lebendig gewesen sein", sie könne "also nialt sehr 
lange nach dem Tode Lantfrids 11. abgefaßt worden sein". Noal 
weitergehend hat Franz Beyerle3S) die inzwisawnU ) von ihm zu­
rückgenommene Vermutung geäußert, es werde sich bei dem Ge­
setzgeber überhaupt um diesen Lantfrid 11. handeln; der Zusatz 
fllio Godofrido sei eine nadlträglidle Umdeutung, und der Name 
des Vaters fehle in A 2 nicht olme triftigen Grund. Gegen beide 
Deutungen hat KrusalU ) überzeugend geltend gemaalt: 

"Die duces urkunden geu;ä1mlidl unter Beifügung des Vaternamensö 
vgl. die Urkunden con 714: inluster vir Pippinus dux, filius Ansgisili 
quondam, 715/16: Ego Amulfus dux, filius Drogonis quondam ducis. 
Die Be:::eidmung Lant/rids als filio Godofrido gellt also auf die Ur­
kunde des Alamannen11er:ogs zurück, und weit entfernt eine Inter­
polation zu sein, ist sie geradezu ein Merkmal der Edlt1Ieit." 

Ist aber der (im authentisalen Eingang des Gesetzes nialt erwähnte) 
Vatemame der Obersalrift ursprünglial und ist er lediglial naal 
dem Tode Lantfrids aus der subjeJ...iiven Fassung Ego Lantfridus 

37) Ober c1a.s Alter der Lex Alamannorum, 5.158 (5.580 ,.). 
38) ZcitseJ"ift der 5acigny-5tiftung für ReeJltsgesdlidlte, German. Abt. 

Bd.45, Weimar 1925, 5.4461. 
39) Ebd. Bd.49, Weimar 1929, 5.345. 
40) Neue ForseJlungen, 5.115 mit Anm.l. 
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illius Godofridi in die objektive temporibus Lantfrido illio Godofrido 
umgesetzt, so kann an der Edltheit der Angabe, daß es sidl um eine 
lex renovata handele, ebensowenig gezweifelt werden. 

Zugleidl wird damit die komplizierte Annahme Brunners41) wider­
legt, daß die Obersdlrift der Lantfridana aus dem Eingang des 
Lantfridana-Textes und der Obersdlrift der sonstigen Handsd"iften 
der Lex, die ihrerseits wieder auf diesem Eingang beruhe, zusam­
mengearbeitet sei. Brunner:) argumentiert: 

Dic .. eigentümlidlC Wendung" aller übrigen Handsdlriften der Lex 
Alamannorum, daß das Gesetz temporibus Chlothario rege entstanden 
sei, müsse .. irgendeinen Grund haben, der aufgeklärt sein will; a 
Chlothario u;ürdc ta den Gedanken einer durdl Chlothar bewerkstel­
ligten Satzung del klarer und einfadlCr zum Ausdruck gebradlt haben". 
Jedodl: .. Hatte der Verfasser UrsadlC, den Namen des alamannisdlCn 
Herzo"s nidlt zu nennen, so handelte er bona lide und blieb bei der 
Wah;!:eit, wenn er statt des Herzogsnamens die Zeit des fränkisdlCll 
Königs angab, unter dessen Regierung Hcr-..og Lantfrid die Lex Ala­
mannorum redigieren ließ". Aus dieser tendenziösen Formulierung 
temporibus Chlothario rege sei bei der Rückinterpolation der beiden 
Lantfridano-HandsdlTiften deren temporibus Lantfrido flUo Godofrido 
geworden. 

Daß diese Pseudo-Chlothariana und die Lantfridana nidlt zwei ver­
sdliedene Gesetze, sondern nur untersdliedlidl betitelte Handsdlrif­
ten desselben Gesetzes sind, hat Brunner definitiv erwiesen. Ebenso 
ist unverkennbar, daß die Chlothariana- und die Lantfridana-Ober­
sdlrift nidlt unabTlängig voneinander formuliert sind, sondern die 
eine die andere benutzt haben muß. Da Brunner die Lantfridana· 
Obersd"ift erst nadl 751 entstanden glaubte, mußte er sie für fünger 
halten. Nur so konnte er außerdem seinen sdlarfsinnigen Einfall 
durdlführen, den von ihm als autllCntisdl erwiesenen Eingang der 
Hanci5dlriften Al und 2 (mit der NadlTidlt über Lantfrids Ge­
setzgebung) und die Obersdlrift aUer übrigen Handsdlriften (mit 
der Nadlridlt über die alemannisdie Gesetzgebung .. zu den Zeiten 
König Chlothars") nidlt nur auf das gleidle Gesetz, sondern audl 
auf denselben Gesetzgebungsakt zu beziehen. Freilidl müßte der 
Redaktor der C1Jothariana·Obersdlrift, der klug wie eine Sdllange, 
dodl olme Falsdl wie eine Taube seine bona fides wahrte, nadl 751 
nod, gewußt haben, daß Lantfrici5 Gesetzgebung, die er .. unter 
Inkognito setzen" wollte, gerade in die knapp zweijährige Regie­
rungs=cit Chlothars N. fiel. Wir können das leider nidlt kontrollie­
ren, wissen wir dod, nidll einmal, ob Lantfrid in den Jahren 718/19 

41) A.a.O. 5.158 If. (5.580 11.). 
42) Ebd. 5.161 I. (5.5841.). 
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smon Herzog von Alemannien war: auf seinen Vater Godofrid, der 
708/09 starb, smeint :unädlSt Willehari - wohl ein älterer Bruder 
LantfricJs43) - gefolgt :u sein, gegen den KarZ Martells Vater Pippin 
:u Felde :og. 

Brunners Deutung sdlCitert an :wei Erwägungen: "\Venn sie rid,­
tig wäre, müßte der Rüc:kinterpolator der beiden Lantfridana-Hand­
smriften den absonderlimen Ehrgeiz gehabt haben, nid,t den "Ge­
setzgeber' Chlotllßr N. durd, den "Geset:geber" Lantfrid I. zu er­
setzen, sondern die (selbst von den allmäddigen Hausmeiern der aus­
gehenden Merowinger:eit nod, respeJ..iierte) "Zeitredmung" nad, 
der königlidlCn Dynastie durm eine soldlC nad, den alemannisdien 
Herzögen :u verdrängen. Zum andern ist es in der Merowingerzeit 
durmaus üblidl, die von einem fränkisdlCn oder burgundisdlCn Kö­
nig sanktionierten Gesetze nad, seinem Tode als tempore Chlodovi­
chi regisU ), tempore Sigismundi regisU), tempore Childeberti regis48) 

erlassen zu bezeimnen. Ebenso meint die oben angeführte Notiz 
über den Pactus Iegis Ribvariae qui temporipus Karoli renovatus est 
gewiß, daß die Erneuerung auf Befehl und mit dem Placet Karls 
des Großen, nidd nur, daß sie während seiner Regierungszeit er­
folgte, gesd,weige denn will sie den wahren Erneuerer "unter 
Inkognito setzen". " 

Die Chlothariana-Obersd,rift ist also gewiß keine bloße Zeit­
angabe, sondern zeugt für eine alemannisdlC Gesetzgebung ChIo­
thars. Aus diesem Grunde glaubte id, :unädJSt der Deutung 
KrusdJS, daß die Lex Alamannorum 718/19 von ChIot/lßr IV. er­
lassen, 726/27 von Lantfrid I. als eigenes Gesetz neu verkündet sei, 
beipflimten zu sollen; dod, haben midI Franz BeyerIes Einwände 
überzeugt, daß dieser Weg nid,t gangbar ist. In einem PunJ..ie hat 
Krusd, iedod, sidlCr remt: der Zusatz filio Godofrido dient keines­
wegs der Untersmeidung von Lantfrid 11., ist also nid,t erst nad, 
748 oder gar nad, 751 beigefügt worden, sondern stammt aus der 
uns nur in objeJ..iiver Umsetzung erhaltenen edlten Obersd"ift von 
Lantfrids Gesetz. Damit kehrt sid, das von Brunner unterstellte 
Quellenverhältnis für die beiden Obersd,riften um: die ClIlotllßriana-

43) Vgl. KrUSdl, Neue Forsd/Ungen, 5.115 Anm.2: .. In eincr Wcißcn­
burgcr Urkunde &On 693 tCcrden aI! Zeugcn gcnannt: slgn. Willihari, 
signum Lantfrcdi." 

44) Concilia acci Merocingici, Hannover 1893, 5.1. 
45) Ebd. 5.16. 
46) Ebd. S. 72. 
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Obersdlrift ist, wie vom Texteingang, so audl von der um 730 ob­
jektivierten Obersdlrift der Lantfridana-Handsdlriften abhängig. 

Kennzcidmen wir die Obereinstimmung mit ersterem durdl 
Kursivsdlrift, mit letzterer durdl kursive Versalien und setzen wir 
von beidem das Sondergut der Chlotlwriana-Handsdlriften durdl 
Antiqua ab, so erhalten wir folgendes Bild: 

[IN NOMINE DOMINI]" 
INCIPIT LEX ALAMANNORUMh 

QUI' TEMPORIBUS DOMNO CHLOTHARIO REGEt 

A 5, 11: A 10, B 35; B, A 41
: A 8"': A 6, '[4: A3,9,12: 

(oll11e 
Vcrbum) 

seripta vel constituta est instituta edita est 
dietata fuit 

A 5, 11; A 10, B 35: 
UB! FUERUNT 

A 8; B, A 4; A 6, 7; A 3,9, 12: 
una cum prineipibuso suis id suntP 

XXXIIIq EPISCOPI ET XXXIII' DUCES ET LXXII' COMITES' 

A5,11: 
(ohlle 

Zusatz) 

AI0, B35: 
ct cetero 
populo 

multitudo 
adunatus 

A8: 
etcetero 
populo 

B, A4; A6, 7; A3, 9,12: 
vclu cetero 

papula 
adullatuv 

Wie die (nur in A 5, 11 fehlenden) Worte "eI eetero populo adunatu 
und die (ebenfalls in die Handsdlriftenmehrheit übergegangene) 
Formulierung una eum .•. aus dem Texteingang der Lantfridana 
stammen, so ist der Beginn INCIPIT LEX ALAMANNORUM QUI 
TEMPORIBUS ••• deren Obersdlri/t entlehnt. Den Namen des 
Herzogs Lant/rid ersetzte der Bearbeiter durdl den des Königs 
Chlothar. Anstelle der nid,t verwertbaren 'Vorte renovata cst haben 

g) nur in A 8 (In Christi nomine Al, 2). h) gentis Alamannorum A 8. 
i) que A 10; fe1llt A 8. k) domno Chlotario rcgi B 35; domini Hlo­
tharü ortodoxi rcgis A 8; Chlothario domno re (zu Chlotharü domni regi.~ 
verbessert) A 10; Chlotario rege A 12; Hlothario rege A 11; Hlotham 
(Hlodharü B voru;iegcnd; Lodhanri A 9; Flotarii A 4, 5) regis (regi A 9; 
rege A 5) A 3-7, 9, B. I) hicr in A 10, B 35; am Sdlluß in B, A 4. 
m) vor temporibus. n) am Sduuß. 0) proccribus ./\ 12; dlristianissi­
mis A 8. p) id sunt fehlt A 8 (quorum fuerunt Herold). q) XXX 
A 10; XII A 5. r) XXXIII A 8, 10, B 19, 20, 31, 35; XXXIIII A 3, 4, 6, 
7, 9, 11, 12, B vorwiegend; u...-xxrI A 5. s) U"V ,\ 12; LX..XVII A 10, 
B 35; LXXXII Herold; CCC A 5. t) cpiscopis (so audl A 8) ••• duci­
bus ••• comitibus B, A 4. u) euro A 3, Herold. v) adunatu A 12; 
coadunato A 6, 7; fehlt A 3, 9, B, A 4. 
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die drei Handsdlriften A 8, 9, 12 eine Lüc*e gelassen; das edita est 
von A 6, 7 darf auf Grund des Gesamtdwra1.iers dieser beiden 
Handsdlriften olme weiteres als sekundär angesprodien werden; das 
scripta vel dictata {illt von A 5, 11 ist ebenfalls sdlwadl bezeugt, 
da die beiden HandsdlTiften, die es vertreten, hier offenbar auf die 
gleidle Vorlage zurüc*gehen; dagegen wird constituta est einerseits 
von A 10, B 85, andererseits von der Textklasse B einsdlließlidl A 4, 
d. h. von Handsdlriften beider Textzweige vertreten und wohl audl 
durm das instituta von A 8 gestützt, so daß wir hierin die vom 
Bearbeiter für renovata est eingesetzte Lesart erblic*en dürfen. 

Zur Unterstützung seines Standpun1..ies, daß die Lantfridana die 
ursprünglidle Gesetzgebung sei, hatte Brunner'7) darauf hingewie­

sen, daß die Handsdlrift A 9 "in der Obersdlrift die Lesart bietet: 
LODHANRI REX DUX ALAMANNORUM". Krusdl(8) stellt ridl­
tig, daß sim diese Variante nidlt, wie Brunner nadl Lehmanns Aus­
gabe'V) annehmen mußte, im Text von A 9, sondern in der BesdlTif­
tung des in dieser Handsmrift der Lex vorausgehenden ganzseitigen 
Bildes5°) findet, während die Obersdlrift die Normalfassung TEM­
PORIBUS LODHANRI REGE habe; der Zusatz DUX ALAMAN­
NORUM der Bildbesdlriftung sei die .. sdllemte Interpolation eines 
SdlTeibers, der Kenntnis der St. Gallener Lantfridana-Handsdlrift 
Vandalgars [A 1) hatte", deren Heranziehung audl .. der unmittel­
bar vorgehende Prolog zur Lex Salica" verrate. In der Tat sind die 
Salica-Prologe beider Handsdlriften nädJstverwandt; aber es kann 
keine Rede davon sein, daß A 9 (Lex Salica: D 1) den ihren aus A 1 
(Lex Salica: D 9) abgesdlrieben habe; beide gehen auf eine ver­
sdlOliene gemeinsame Vorlage zurüd.:~l). Nidlt beadltet hat Krusdl, 
daß sidl die BildbesdlTiftung in A 9 audl sonst von der Textüber­
sdlrift derselben .Handsdlrift in bemerkenswertem Grade unter­
sdleidet. In der Textübersdlrift heißt es: 

. •• QUI TEMPORIBUS LODHANRI REGE UNA CUM 
PRINCIPIBUS SUIS ID SUNT XXXIII EPISCOPI ET XXXIV 
DUCES ET LXXII COMITES VEL CE(TE)RO POPULO. 

47) DeutscJw RecJllsgcscJlidlte, Bd.1, Leipzig 1887, S.31O Anm.10i 
2Leipzig 1906, S.45O Anm.l1. 

48) Neue ForscJlungen, S.120 f. 
49) S.37, Kopf der Sp.9. 
50) Ebd. Tafel vm. 
51) K. A. Ec*lUlrdl, Lex Salica, Weimar 1953, S.28. 
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Die Bildbcsdlriftung ;edodl lautet: 

LODHANRI REX DUX ALAMANNOR UM - EPIS­
COPI QUI F U E RUN T EI CONGREGATI NUMERUS· 
XXXIII - DUCES F U E RUN T X X X I I I CONGREGATI 
- COMITES VERO LXXII - CETERE VULGO M U L T 1-
TUDO MAGNA. 

Gewiß hat der Sdlreiber, worauf Krusdl Gewidlt legt, die aus Lod­
harii entstellte singuläre Namens/orm Lodhanri seiner eigenen 
Handsdlrift entlehnt. Im übrigen aber weist die Bildübersdlrift auf 
einen anderen Text zurück. 'Wir besit:cn diese Vorlage nidlt mehr, 
können aber ihre Spuren in versdliedenen Handsdlriften nadlwei­
sen: dux Alamannorum kennen wir aus Al und 2; (ubi [quorum 
Herold]) fuerunt bieten A 5, 11, A 10, B 85, Herold; XXXIII (nidlt 
XXXIV) duces nennen A 8, A 10, B 85; die multitudo ersdwint in 
A 10, B 85. Die Zweit vorlage des Bildbesdlrifters stand demnadl 
textlidl zwisdwn Al, 2 auf der einen, A 10, B 35 auf der anderen 
Seite, d. h. sie könnte mit dem aus der Lantfridana hergestellten 
Ardwtypus der Clilothariana-Vbersdlrijt identisdl sein, ganz gewiß 
aber nidlt mit A 1. KrusdlS an sidl zutreffende Beobadltung vom 
Interpolationsmarakter der Bildbcsdlrijtung vermag also Brunners 
Annahme, daß der in ihr genannte dux Alamannorum einer ver­
smollenen weiteren Lantfridana-Handsdlrijt entstamme, nidlt zu 
widerlegen. 

Lantfridana-Einfluß zeigt audl die bekannte Karolina-HandsdlTift 
Von St. Paul in Kärnten B 20. Statt .JNCIPIT LEX liest sie INCI­
PIT TEhTUM EIUSDEM LEGIS; statt cetero populo bietet sie 
ceterorum populoS%). Durdl beide Sonderlesarten stellt sie sidl spe­
ziell zu Al, so daß unmittelbarer Bezug der Varianten aus dieser 
793 gcsdlriebenen HandsdlTijt wahrsdleinlidl dün1.i. 

Dodl in unserem Zusammenhang geht es weniger um den Nadl­
weis weiterer Lantfridana-Handsdlriften, als um das wesentlid, 
widltigere Problem, auf Grund weldwr Unterlagen der Redaktor der 
Pseudo-Chlothariana die ursprünglid, von der Gesetzeserneuerung 
Lantfrids handelnde Vbersd,rijt der Lex so einsdmeidend verän­
dert hat. Haben wir bisher seiner Abllängigkeit von der Lantfridana 

w} NUR. mit AbJ.:ür:ungsStridl (cgl. Capclli, S.243; von LcllmarllJ zu 
NUMR. au/gelöst). 

52) Lehmann, S.62 Sp.!! Anm. bund q. 
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nadJgespürt, so stellen wir nunmehr die Frage, ob er außer deren 
Vbersdlrift und Texteingang eine weitere sdlriftlidle Quelle heran­
gezogen hat. Bei ihrer Beantwortung müssen selbstverständlidl nidlt 
nur die mit der Lantfridana übereinstimmenden Formulierungen, 
sondern audJ alle singulären Fortbildungen einzelner C1I1otlwriana­
Hanclsdlriften außer Betradlt bleiben, selbst das constituta est, das 
wahrsdwinlidl, aber eben dodl nidJt mit voller Sidwrlwit als ur­
sprünglidl angesprodlen werden darf. Damit besdlränkt sidl der 
Stoff auf die in der oben gegebenen Gliederung in Versalien ge­
setzten beiden Stüa.e 

DOMNO CHLOTHARIO REGE 
und 

UBI FUERUNT XXXIII EPISCOPI ET XXXIII DUCES 
ET LXXII COMITES. 

Zu dem letzteren Stück hat bereits Brunner:!3) die Quelle nadl­
gewiesen: Hinter der Sdllußbestimmung der Lex Alamannorum in 
A 12, vor dem Beginn des unmittelbar auf sie folgenden Pactus Ala­
mannorum P 12 steht die Vbersdlrift 

UBI FUERUNT XXXIII DUCES ET XXXIII EPISCOPI 
ET XLV COMITES. 

Incipit pactus Jex Alamannorum. Et sic convenit. 
worauf dann mit Si quis .•• der Pactus-Text beginnt. 

Brunner hat mit Redlt betont, daß es sidl nidlt um eine "Sdlluß­
notiz" zur Lex Alamannorum - etwa entspredwnd der oben aus A 2 
zitierten - handele. Stellungsmäßig wäre das möglidl. Der W ort­
laut zeigt ;edodl, daß die Notiz nidlt aus der an der Spitze der Lex 
stehenden Vbersdlrift abgeleitet werden kann. Verwandtsdwft zei­
gen beide Fassungen nämlidJ nur darin, daß die vor der Lex ste­
hende Obersdlrift A 12 von LXV comites, die zwisdwn Lex und 
Pactus stehende Notiz P 12 von XLV comites spridlt, während in 
den übrigen Handsdlriften zumeist von LXXII, gelegentlidl audl 
von LXXVII (A 10, B 35), LXXXII (B 19), fa sogar CCC (A 5) Gra­
fen die Rede ist. Da LXV und XLV leidlt verwedlSelt werden konn­
ten, ist also möglidJerweise A 12 nadl P 12 oder P 12 nadl A 12 
gebessert und bei der AbsdJrijtnahme an einer der beiden Stellen 
die naheliegende ZijfemcertausdlUng erfolgt; fedenfalls wird man 
die olmehin nur teilweise ObereiTIStimmung kaum als Beweis dafür 
verwenden können, daß LA"\' oder XLV (nidlt das überwiegend 

53) Ober das Alter der La AIamannorum, S.1591. (S. 582 I.). 



überschrift 69 

bezeugte LXXII) die Ausgangslesart sei. Weiter reidlt die Ver­
wandtsdwjt der beiden Fassungen nicht: P 12 stellt die duces, A 12 
(mit den übrigen Handsdlrijten) die episcopi voran; P 12 zählt (mit 
A 8, 10, B 35) XXXIII duces, A 12 (mit A 3, 4, 6, 7, 9, 11, B) XXXIV 
duces; P 12 sdlreibt (mit A 5, 11, 10, B 35) ubi fuerunt, A 12 (mit 

A 3, 4, 6-9, B) una cum principibus (A 12: proceribus) suis id sunt; 
P 12 sdlließt (ebenso wie A 5, 11) mit comites; A 12 kennt (ebenso 
wie A 3, 4, 6-10, B 35, B) den aus der Lantfridana stammenden Zu­
satz vel (b::.w. et) cetero populo adunatu. Diese Gegeniiberstellung 
madlt ecident, daß P 12 nidlt zu einem der iüngeren Textzweige 
gehört, sondern die Fassung der Vorlage aller C1J1othariana-Hand­
sdlriften bewahrt hat. 

Bedeutet die textkritische Vberpriifung insoweit eine Bestätigung 
der Brunnersdlen Auffassung, so trennen sich die Wege bei der 

Deutung dieses Befundes. Brunner konnte nidlt verkennen, daß die 
Noti::. UBI FUERUNT ..• COMITES mit dem Pactus-Fragment I 
in die Handsdlrift AlP 12 gekommen ist. Dennodl erklärte erM ): 

.. Daß sie sid, auf die Abfossung des Pactus bezog, halte id, für 
unUXlllrsdleinlid,. glaube ciclmehr, dJJß sie in einer älteren verloren 
gegangenen Handsdlrift des Pactus die Sdllußbemerkung eines ihm 
vorausgehenden fränkisdien ReidlSSdllusses gebildet hatte und an aer 
Spitze des Pactus hängen geblieben war, als dieser in die Vorlage von 
A [AlP 12J eingetragen wurde." 

Anderthalb Jahrzehnte später wollte BrunnerS) dann den angeblidl 
cerlorenen fränl.:isdlen ReidlSsdlluß in dem von ihm konje1.iurierten 
merowingisdien Königsgesetz für die oberdeutsdien Stämme wieder­
finden. 

Sdlon Brunners urspriinglidler These von der Nidltzusammen­
gehörigkeit der Noti::. und des Pactus hatte G. SeeligerO) sdlToff 
widersprodien. KrUSdl57) hat sodann beide Arbeiten Brunners einer 
sdlonungslosen Kritik unterworfen, deren Tonart unqualifi::.ierbar 
istS8), die iedod, in der Sadle weitgehend redlt behalten diirftc. 

54) A.a.O. S. 160 (S.583). 
55) Ober ein cersdlollenes merowingisdies Königsgesetz des 7. Jahr­

hunderts, Sitzungsberidlte der Berliner Akadenlie, 1901, S. 942 f. (Ab­
handlungen :ur Redltsgesdlidlte, Bd.1, S. 611 f.). 

56) Historisdie Viertc1jahrsdlrift, Bd.1, Lcip:ig 1898, S. 23 j. - Da::.u 
Brunner, Deutsdie Redltsgesdlidlte, Bd.1:, S.452 Anm.16. 

57) Die l.e% Bajucariorum, S. 308 ff.; Neue ForsdlUngen, S. 39 ff·, 
109 ff. und 126. 

SB) Da:u Herbert Mayer, Gättingisdle gelehrte Anzeigen, 1927, 
S. 241 11., besonders S. 252 ff. 
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Aud, Fran::: Beyerle, der :::unädlStSg) Brunners Standpun1.:t ritterlid, 
verteidigte, lIat sim bei der nodnnaligen Oberprüfung des Pro­
blems60) in diesem Punkie gegen den großen Meister der deutsdwn 
RedltsgesdlidJte entsdlieden: 

.,Brunners These geht t:on einer Tertgesc1iidlte aus, die nur glaub-
1Iaft ist, wenn die nächstliegende Beziehung des Vermerks der Teil­
nehmer zum Erlaß der Lex ausgesdllossen ist. Hat Lantfrid - wie die 
Aufsdlrift der Handsdlriften Al und 2 besagt - die Lex nur er­
neuert, so hindert nidlts, den Teilnehmeroermerk auf Erlaß der Lex 
Alamannorum 0 Antiqua zu beziehen, wie er ja in den beiden Lant­
fridana-Handsdlriften tatsödllidl fe1l1t. Damit wird Brunners Annallme 
der Boden entzogen." 

Das ist vollauf überzeugend. ld, sehe nur nimt, warum sid, Beyerle 
so beharrlid,Sl) der Folgerung versdlließt, diese .,Lex Alamanno­
rum 0 Antiqua" sei der erhaltene Pactus Alamannorum, vor dessen 
einziger Handsdlrift P 12 eben jener Teilnehmervermerk in ur­
sprünglidler, nodl nidlt von der Lantfridana angekränkelter Fassung 
steht. Aum darf man das renovata der Lantfridana-Obersdlrift nid,t 
zu eng verstehen. Die Obersmrijt des ältesten langobardisdwn 
Edikis trägt in sämtlimen Handsmriften, die sie überliefern, die 
Fassung: 

INCIPIT EDICTUM QUEM RENOVAVIT 
DOMINUS ROTHARI. 

Dennom ist, wie Beyerle selbst mit Remt betont lIat8%), aus c.886 
des Gesetzes eindeutig zu ersehen, daß es sid, um die erste Kodi­
fikation, nidlt um eine bloße Neuredigierung des Langobarden­
remtes handelt. So darf man aud. die Lantfridana-Obersdlrift nidlt 
mit Beyerle als Beweis für die bloße Erneuerung einer .,Lex 0 An­
tiqua" verwenden oder gar, mit Krusd., als Neuverkündung eines 
sonst so gut wie unverändert übernommenen älteren Gesetzes miß­
deuten. 

Die ersten beiden Zeilen der Pactus-Obersdlrift, die, wie immer 
sie aud, gelautet haben mägen, den Namen des Gesetzgebers ent­
halten haben müssen, sind in P 12 ausgefallen63); mit UBI 
FUERUNT kann sie von Haus aus nidlt begonnen haben. Dod. hat 
bereits Seeliger4J) lwTVorgehoben, daß die Verknüpfung des Teil-

59) Zeitsdlrift der SacignY-Stiftung für Remtsgesdlldlte, German. Abt. 
Bd.45, S. 426 f. 

60) Ebd. Ba.49, S. 386 f. 
61) Zuletzt: Die beiden süddeutsdien Stammesredlte, 1956, S. 94 ff. 
62) Die Geset:e der Langobarden, Weimar 1947, S.X. 
63) Ober den Grund des Ausfalh t:gl. oben S.48. 
64) A.a.O. S.24. 
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nehmervermerks mit dem Königsnamen DOMNO CHLOTHARIO 
REGE in allen ClJlothariana-Handsdlriften von A 3 bis B 37 steht, 
was durdl Beyerles Hinweis, daß die beiden Lantfridana-Hand­
sdlriften Al und 2, die als einzige eine Ausnahme madlen, mit dem 
Namen ClJlothars aum den Teilnellmervermerk vermissen lassen, 
nom unterstrimen wird. Es wäre daher in der Tat eine "kritisdie 
Willkürlidlkeit", wollte man diese von allen Handsmriften bezeugte 
Verknüpfung als zufällig und irreführend beiseitesdlieben. 

Brunners spezieIle Lösung Muft eine UnwahrsdlCinlidlkeit auf 
die andere: Der Reda1.ior der [Pseudo-1ClJlotlwriana habe, als er 
den Lantfridana-Eingang wörtlim übernahm, den Namen des ale­
mannisdien Gesetzgebers getilgt und, um keine bewußte Unwahr­
heit zu sm reiben, durm die unverfänglidle Zeitangabe TEMPORI­
BUS CHLOTHARIO REGE ersetzt. Statt sim damit zu begnügen, 
hat er nun aber mit Hilfe der "an der Spitze des Pactus hängen ge­
bliebenen Sdllußbemerkung eines ihm vorausgehenden 'ränkisdwn 
ReidlSsdllusses" den angeblim nur zur Bestimmung der Epodw, 
nidlt als Gesetzgeber eingefügten frän1.ismen König mit einer ge­
setzgebenden 'rän1..isdlen Reimsversammlung ausgestattet; d.h. er 
hat nimt nur sein so sorgsam ausgeklügeltes Prinzip, keine bewußte 
Unwahrheit zu smreiben, sdmöde mißamtet, sondern obendrein mit 
dem Gesetzgeber Lantfrid audl den König Chlotlwr N. "unter 
Inkognito gesetzt". Denn daß unter diesem austrasisdlen Sdwtten­
könig von KarZ Martells Gnaden so wenig wie unter dem von 
657-673 regierenden Teilkönig ClJlothar III. (an den Lehmann 
zeitweise dadlte) eine Reimsversammlung von 38 Bisdlöfen, 88 Her­
:::;ägen und 72 (oder 65 oder 45) Grafen denkbar ist, haben Brun­
ner6l) und Beyerieee) mit durdlSdllagender Begründung dargetan. 
Der DOMNUS CHLOTHARIUS REX der ClJlotlwriana-Obersdlrift 
ist also Chlothar II., Beherrsdler des 'ränkisdlen Gesamtreidws ein­
sdlließlidl Austrasiens von 618-62917). 

Fragen wir weiter, ob es sidl um eine wirklidl aus Chlotlwrs 
II. Regierungs:eit stammende edlte Namrimt oder um eine nadl­
träglidle Zurückdatierung auf ihn handelt, so spredwn zwei Erwä­
gungen für die erstere Auffassung: Das von drei Chlothariana-Hand-

65) Ober das Alter der Lex Alamannorum. 5.161 (5.583 I.); Ober ein 
versdlOllencs merou:ingisdlcs Königsgcset::, 5.948 (5.618). 

66) A.a.O. Bd.49, 5.384 ff. 
67) CJ.1otTwr 1., dessen let::te Regierungs/aTlre 555-561 ebenfalls in Be­

tradlt gc-..ogen werden könnten, fällt wegen der Quellenbenut::ung aus. 
Vgl. unten S.92. 
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schriften (A 8, 10, B 35) überlieferte und höchstwahrsdleinlidl ur­
sprünglidle DOMNO wird eher einem Zeitgenossen Chlothars II. als 
einem gut 100 Jahre nad, seinem Tode sdlreibenden FäIsdler in die 
Feder geflossen sein48). Der Teilnehmervermerk paßt aud, formal 
besonders gut in eine Zeit, in der es üblid, war, nidlt nur in 
SynodaIa1..'ien, sondern auch in Gesetzena8) die anwesenden Großen 
namentlich aufzuführen; die genannten Zahlen halten sidl, wie 
Franz Beyerle70) dargetan hat, zumindest bei den Bisdlöfen und 
Grafen im Rahmen des Normalen. 'Venn der Pactus Alamannorum 
ursprünglid, nidlt nur die Zahl, sondern aud, die Namen der 
Bischöfe, Herzöge und Grafen an der Spitze trug, so müßten aller­
dings die Pactus-Handsdlrift P 12 und die Vorlage der Pactus-Inter­
polationen in der Lex Alamannorum nidlt getrennt voneinander auf 
den Urtext, sondern auf einen gemeinsamen Ardletyp zurüd\gehen, 
in dem die Namen durd, eine summarisdlC Zusammenfassung er­
setzt waren. 

7. 

P seu d 0- ChI ot hari a n a 

Mit der Erkenntnis, daß die Chlothariana-Vbersdlrift in keinem 
Pun1..ie frei stilisiert, sondern als Ganzes einerseits von Vbersd,rift 
und Eingang der Lantfridana, andererseits von der Vbersdlrift des 
Pactus abhängig ist, weitet sich die Spezialfrage zu dem allgemei­
neren Problem, wie sidl Pactus und Lex Alamannorum zueinander 
verhalten. Daß der Pactus zweimal in versdliedener 'Weise auf die 
Lex eingewir1..i hat, ist seit Merkels71) UntersudlUngen communis 
opinio. In der Tat läßt sid, nidll übersehen, daß an der Lex zwei 
verschiedene Reda1..'ioren gearbeitet haben. Der eine war ein cdlter 
Gesetzgeber, der mit den Pactus-Sätzen frei schaltete, sie änderte, 
anders ordnete und in die RechtsspradlC seiner Zeit übertrug. Der 
andere war ein Kompilator ohne eigene Initiative, der sie sklavisdl 
übernahm und den Inhalt wie die Terminologie völlig unverändert 

68) Analoge Argumentation bei Beyerle, ebd. S. 375 f1.; Krusdl, Neuc 
ForsdlUngen, S.181; K. A. Eddwrdt, Pactus legis Salicae, Bd.l, S.24. 

69) Vgl. Franz BelJerle, Gesetze der Burgunden (Germancnredlfe, 
Bd.l0), Weimar 1936, S. XIV f. Anm.l, wo bereits die Möglidlkeit er­
wogen ist, daß die Absdlreiber des Pactus "die Nadlridlt von den 33 
Bischöfen, den 34 Herzögen, den 72 Grafen, die zugegen waren, einer 
Namenreihe der Vorlage entnahmen. Wie denn nodl Herold bei der 
Gundobada nur beridltet, daß er die 30 Grafennamen kiirzenshalber weg­
gelassen habe". 

70) ZeitsdlTift der Sal;ignY-Stiftung, Bd.49, S.385. 
71) Leges, Bd.3, 5.12 ff. 
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beibellielt. Es konnte bei dieser Methode nidlt ausbleiben, daß eine 
nidlt geringe Zahl von Pactus-Beslimmungen doppelt in die Lex 
aufgenommen wurden. Um Raum zu sparen, besdlränke id, midi 
zunädm auf die Anführung eines repräsentativen Beispiels. Der 
Pactus bestimmt in 1I 41 [unten 15J: 

Si quis mortuatus fuerit baro aut femina, qui qualis fuerit, 
secundum Iegitimum wiregildum suum in novegildum solvatur, 
aut XXIV totus electus aut eum octoaginta qualis invenire poterit 
iuret. 

Dazu findet sich in Titel 69 der Lex eine Dublette, die Wort für 
Wort dem Pactus folgt: 

Si quis mortaudu fueritS baro aut femina, qui qualis fuerit, 
seeundum Iegitimum wiregildum "suum in novigildo" solvatur, aut 
eum XXIV totos electos aut eum LXXX qualis invenire potuerit 
iuret. 

Andererseits hat der Gesetzgeber der Lex aus dem gleichen Titel des 
Pactus seinen Titel 48 gestaltet: 

Si quis hominem occiderit, quod Alamanni morstaudo dieunt, 
novi ,viregeldus eum solvat, et quicquid super eum arma vel rauba 
tullit omnia furtiva eonponat. De feminis autem, si ita eontige­
rit, dupliciter conponatS qualiter illum virum; vestimenta aut quod 
super eam tullit furtiva conponat. 

BeTÜcksidlligen wir weiter, daß der umgearbeitete Titel48 beider­
seils zwisdlen sadllidl zugeliörigen Titeln stellt, während der unver­
ändert übernommene Titel 69 - zusammen mit dem ebenfalls wört­
lich aus dem Pactus abgesdlriebenen Titel 70 - die Bestimmungen 
der Lex über den Diebstahl von Stieren (Titel 71) von denen über 
den Diebstahl von Kühen (Titel 68) abgesprengt hat, so liegt klar 
zutage, daß Titel 48 von dem eigentlidlen Redaktor der Lex formu­
liert und placiert worden ist, Titel 69 und 70 dagegen von einem 
späteren Interpolator aus einer Pactus-HancLsdlrift entlehnt und 
nadlgetragen worden sind. 

Kompliziert wird diese an sidl so eindeutige Sadllage durdl den 
Umstand, daß Titel 69 ebenso wie Titel 48 in sämtlidlCn Hand­
sdlriften der Lex steht; die vorstehend wiedergegebenen drei Fas-

x} mortaudo fuerit A 3; mortaudu si A 12; mordauto de quis A 5; mor­
taudus und iilmlidl A 1, 2, 6-9; morthdaudo A 10; mortho A 4; mortau­
dum und iilmlidl B. y-y} suum in novigildo A 1; suum in novem 
weregcldum (weregeldos) und älmlid, A 2, 3, 5, 6; suum in VIII werc­
geldo A 5; (suum) novemgeldos und iilmlidl B; felilt A 4, 8-10, 12. 
z) danad, interpolieren Bund A 3: id est :h"VIII weregeldos. 
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sungen sind sogar derselben Handschrift (AlP 12) entnommen. Dem­
nach läßt sidl die doppelte Heranziehung des Pactus in der Lex 
nidlt olme weiteres auf die ersdllossenen Textstufen Lantfridana und 
Pseudo-Chlothariana aufteilen. Das hängt mit einer Tatsadw zu­
sammen, die im Grunde genommen von allen, die die Lex ediert 
oder über sie gearbeitet haben, erkannt und anerkannt worden ist: 
Wir wissen zwar infolge der Doppelgestaltigkeit der Obersdlrift 
von der Existenz zweier Reda1..iionen, deren eine den Namen Lant­
frids, die andere den Namen Chlothars an der Spitze trug, besitzen 
aber fa1..iisch nur noch eine, in der Krusch eine von Lantfrid ledig­
lich okkupierte Chlothariana, Brunner eine durch Chlotllars N. Na­
men getarnte Lantfridana erblicJ;en wollte, während sie in Wallrheit 
eine Kombination der Lex Lantfrids mit dem Pactus ChIothars II. ist. 

Der Kompilator hat erstens Oberschrift und Eingang der Lant­
fridana an Hand der Pactus-Oberschrift überarbeitet und so aus dem 
Gesetz des rebeUisdlen Herzogs wieder ein fränkisdles Königsgesetz, 
wie es der Pactus war, gemadlt. Er hat zweitens in den Text der 
Lantfridana die wörtlich aus dem Pactus übernommenen Titel69 
(Mord an Freien) und 70 (Tötung einer Leibesfrucht) eingefügt und 
zwar wallrscheinlidl neben Tite171 am Rande, damit sie 11 i n t e r 
diesen zu stehen kämen und die in Titel 72-75 folgenden Bestim­
mungen über die Tötung hochwertiger Unfreier und über Ge­
schledltsverkehr mit versdliedenwertigen Mägden eröffneten; die 
Absdlreiber haben das verkannt und die beiden Pactus-Sätze vor 
Titel71 eingesdlaltet, so daß sie nun Mdlst ungeschicii zwisdwn 
Titel 68 (Diebstahl von Kühen) und 71 (Diebstahl von Stieren) ste­
hen. Drittens llat der Kompilator ein größeres zusammenliängendes 
StücJ; des Pactus angefügt, das die Titel 92-98 der LehmannsdlCn 
Ausgabe und zugleidl die handschriftliche Grundlage für Lehmanns 
sogenanntes Fragment V bildet. 

Diese drei Eingriffe des Kompilators in den Lantfridana-Text sind 
von den 50 Handsdlriften der Lex, die samt und sonders auf das 
korrigierte Exemplar zurücJ;gehen, redlt unterschiedlidl verarbeitet 
worden. Nur der zweite Eingriff (Einfügung der Titel 69 und 70) 
hat sich in allen Handsdlriften gleichmäßig durdlgesetzt. Der erste 
(Änderung der Obersdlrift) wurde, glücJ;lidwrweise, von den Hand­
sdlriften Al und 2 nidlt mitgemadlt, so daß uns hier, wenn audl 
nidlt der Lantfridana-Text als Ganzes, so dodl ObersdlTift und 
authentisdler Eingang des Gesetzes erhalten geblieben sind. Der 
dritte Eingriff (Anfügung der Schlußtitel 92-98) hat sidl in der 
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Handsdlrift A 12 nidlt ausgewirkt, da hier stattdessen der originale 
Pactus P 12 als ganzes folgt. Voll den Intentionen des Kompilators 
Redmung getragen hat nur Herolds Ausgabe, die (wie alle Hand­
sdlriftan) die Titel 69 und 70, (wie die Handsdlriftenmehrlwit) die 
Chlothariana-Obersdlrift und (wie A 1 und 2) die Sdllußtitel 92-98 
um;erkürzt bringt. SdlOn die nädlStverwandte Handsdlrift A 8 hat 
den letzten dieser Titel ausgelassen, endet also mit 97 J 472). Die 
übrigen Handsdlriften sdlließen mit 97 J 2; A 8 infolge Blattver­
lusts mit 96 J 5; A 12, wie erwähnt, bereits mit 9173). 

Krusd.1') hat diesen SadlVerhalt wie folgt kommentiert: 
..Aus diesem Handsdlriften-Befunde am Sdllusse geht sonnenklar 

lIervor, u;ie sidl der Text com Zustande in A 12 bis zu A 1, 2 stufen­
weise durd. Zusätze weiter enhL"icJ.;clt hat, und eine umgekehrte Ent­
wicXlunq con A 1, 2 zu A 12 an::uncllmen, wie Lehmann angenommen 
lIat, wiacrspridlt jedem gesunden Mensdlencerstande." 

Ridltig ist daran nur, daß die Lantfridana, bevor sie aus dem Pactus 
interpoliert wurde, die Titel 92-98 nicht enthalten haben kann. Daß 
aber die Sdlreiber zunädlSt das Stüa. 92 J 1 bis 96 J 5, dann das 
Stüa. 96 J 6 bis 97 J 2 und sdlließlich nod. das Stüa. 97 JJ 8 u. 4, 
die im Pactus gesdllossen zusammenstehen, in drei versdliedenen 
Arbeitsgängen übernommen haben sollten, und daß jeweils nad. der 
Obernallme eines Teilstüa.s Absdlriften gefertigt sein sollten, wider­
spridlt nun wirklidl (wenn aud. nidlt gerade dem .. gesunden Men­
schenverstande", so dodl) ieder editorisdwn Erfahrung. Nur bei 
Novellen untersdliedlidler Herkunft würde die Vermutung, daß sie 
dem Tert sukzessive zugewadISen seien, eine gewisse 'Wahrsdwin­
lid,keit besitzen. Wie die Dinge liegen, ist an der Einheitlidlkeit der 
Redaktion nidlt ::;u zweifeln: Nidlt die Handsdlriften A 1-8 haben 
zugesetzt, sondern die übrigen Handschriften haben gekürzt. 

Das erwed.-t cin günstiges Vorurteil für den Sdllußtitel 98 [unten 
19 JJ 1 u. 21, dessen Herkunft aus dem Pactus unmittelbar nidlt be­
wiesen werden kann, dessen Edltheit iedod. nldlt nur durd. die 
beiden Lantfridana-Handsdlriften Al und 2, sondern aud. durd. 
die Heroldsdie Ausgabe gestützt wird, die keineswegs, wie Krusdl 
unterstellte, aus A 2 gesdlÖpjt hat, vielmehr sid. durd. ihren kräftig 
abweichenden Wortlaut als selbständige Oberlieferung erweist75). 

Inhalma, sehe id, keine Bedenken, diese Bestimmungen auf den 

72) Ober die ZusammcnMngc siehe oben S. 57 f. 
73) Vgl. bereits oben S.58. 
74) Die Lex BajUC4riorum, S.321. 
75) Vgl. oben S. 31 f. 
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Pactus zurückzuführen; formal können sie in die durch Blattverlust 
entstandene zweite Lüa.e von P 12 gehören: quellenmäßig werden 
Ursprünglichkeit und Standort durd, den Edictus Rothari bestätigt76). 

Daß sie nid,t zur Lantfridana gehören, zeigt schon ihre Stellung am 
Schluß der Pactus-Ex-..erpte. 

Daß diese nicht den gesamten Pactus-Tert geben wollen, sondern 
die als Dubletten zur vorausgehenden Lex erkannten Stücke, z. B. 
III 24 [unten 32 JJ 3-5J = Lex 75 J 2, ausgespart haben, hat 
Krusch77) mit Recht hervorgehoben. Andererseits mad,t er es Leh­
manns Ausgabe zum sd,weren Vorwurf, daß sie das in P 12 feh­
lende Stück 96 J 6 (Diebstahl eines Mühleneisens) in Fragment V 14 
[unten 20 J 1J als ed,ten Pactus-Tert gedrud.i habe. Die von Krusdl 
nicht verkannte Herkunft der Bestimmung aus der Recensio Gunt­
chramna des Pactus legis Salicae und das Beibehalten des in der 
alemannisdlen Gesetzgebung sonst nid,t nadlzuweisenden fränki­
sdwn Redltsausdrucks texaga spredlen ;edodl entsd,ieden dafiir, daß 
wir hier tatsächlich eine Bestimmung des Pactus Alamannorum vor 
uns haben. Sie steht zwisdlen den Bestimmungen 96 J 5 (Sprung 
eines Pferdes über einen Zaun) = III 18 [unten 30 J 1J und 96 J 7 
(Zerhauen eines Zaunes) = III 19 [unten 30 J 2J gewiß am verkehr­
ten Platz, ist also versetzt und läßt sidl innerhalb der erwähnten 
[.Jücke von P 12 passend einordnen78). 

Grundsätzlich muß idl der Auffassung Kruschs widerspredlen, daß 
die Fassung von P 12 unter allen Umständen den Vorzug vor der 
überlieferung der in die Lex eingesprengten oder ihr angehängten 
Pactus-Stücke verdiene. Krusdl selbst hat darauf hingewiesen, daß 
nicht P 12, wohl aber die Pactus-Exzerpte am Schlusse der Lex die 
ridltige Stellung der Stücke 111 14-21, 28 und 24 [unten 26 J 4 bis 
82 J 5J erhalten habenla). Beim Wortlaut waltet das gleidle Ver­
hältnis. Auch hier sei nur ein Beispiel stellvertretend für alle gege­
ben. Der Pactus bestimmt in 11 30 [unten 12J: 

Si quis mulier gravata fuerit et per facta alterius infans mortuus 
natus fuerit, aut si vivus natus fuerit ct novem noctis non vivit, 
cui reputatum fuerit XL sol. componat. 

Der in anderem Zusammenhang bereits angezogene Titel 70 der Lex 
bietet eine unverkennbare Pactus-Dublette: 

76) Vgl. oben 5.57. 
77) Die Lex Bajucariorum, 5.312/. 
78) Vgl. oben 5.55 und 56. 
79) Vgl. obcn 5.55/. 



l 

Pseudo-Chlothariana 77 

Si quis& mulier gravatab fuerit et per factum alterius· infans 
natus fuerit mortuos, aut si vivus natus fuerit et novemd noctes' 
nonf vivit, eui reputatum fuerit XL sol. solvat aut eum XII medi­
eus electus iuret. 

Außerdem lIat der Gesetzgeber der Lex in Anlellnung an diese 
Pactus-Bestimmung seinen sadllid, abweidwnden Titel 88 gestaltet: 

Si quis aIiquis mulierem prignantem aborsum fecerit, ita ut 
iam cognoseere possis, utrum vir an femina fuit, si vir debuit 
essere, eum XII sol. conponat; si autem femina, cum XXIV ... 
Si amplius requiret, cum sacramentalis ~suis se~ aedoniet. 

Vergleidlen wir die beiden voranstellenden Pactus-Fassungen mit­
einander, so kann die Entsmeidung :::.wisdwn den beiden Varianten 
componat oder solvat als unerheblid, dallingestellt bleiben. Der 
Mehrbestand am Sdlluß des Titels 70 der Lex aut eum XII medicus 
electus iuret ist fedod, keinesfalls sekundär, sondern edllester Pactus­
Wortlaut, der durd, die sadllid, entspredwnde, terminologisd, völlig 
abweidlende Formulierung cum sacramentaIis suis se aedoniet in 
Titel 88 der Lex bestens bestätigt wird. Das lIat Ernst Maye,sO) 
sdUlrfsinnig und unanfed,tbar erkannt. Wenn er fedom daraus den 
Schluß zieht, die Lex Alamannorum lIabe verglidwn mit dem Pactus 
.,gelegentlid, die ältere Form bewallrt"81). so ist er einem bei der 
damaligen Kenntnis der Textgesdlidlte kaum vermeidbaren Irrtum 
erlegen: Es lIandelt sid, nidlt um einen terllidwn Vor:::.ug der Lex 
vor dem Pactus, sondern um den Vor:::.ug der einen Pactus-Vber­
lieferung vor der andern; denn Titel 70 der Lex gellt nidlt auf deren 
Gesetzgeber :::.urüc:k, sondern ist nadlträglid, aus einer Pactus-Hand­
sdlTift interpoliert. Daß die Handsdlrift P 12 nidlt fehlerfrei ist, 
wird fedodl durd, diese Parallelüberlieferung in der Tat erwiesen; 
und ebenso werden wir aus der Stelle folgern dürfen, daß der Ge­
setzgeber der Lantfridana, als er deren Titel 88 formulierte, eine 
Pactus-Handsmrift mit einwandfreiem Text vor Augen lIatte. 

a) quis A 3, 10; qua A 1, 2, 4-9, 12, B. b) gravata A 3; gravita A 4, 5; 
gra\ida A 6-10, 12, B; grinita Al; prignata A 2. c) alterium A 4; 
aIterum A 12; alicuius A 3. d) Dovem A 1-7, B tcilweisc; octo A 8-10, 
12, B überwicgcnd. c) dies A 8, 9, B. f) fcMt A 2, 12. g-g) 
fuissc A12. 

SO) Dic obcrdcut.sdlCn Volksrcdltc, Leipzig 1929, S.6 mit Anffl.12. 
81) AJmlidJ ansdJcincnd Franz Bcyerlc, Die heiden süddeutsdlCn 

StammcsrcdJtc, S. 94/1. 
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8. 
Genese 

Franz Beyerle hat seinem jüngsten Aufsatz über .. Die beiden süd­
deutsmen Stammesremte" eine grundsätzlidle Bemerkung mit pole­
mismer Spitze vorausgesdlic1.i81): 

"Eine Legende oder Vita schreibt man wolll in einem Zug herunter. 
Ein Stammesredlt wie überhaupt fedes Geset:bud, will aus einer So:ial­
ordnung, einem Ethos heraus im \\'eg sdlritlwe/ser Redlts/indung ge­
staltet werden. Weiß man, wie lange in der Zeit sdlUlmäßlger Redlts­
kundigkeit oft ein Geset:budl braudlte, ehe man es verkünden konnte, 
um wieoiel mehr im früheren Mittelalter, in einer Zeit allseitiger Neu­
ordnung des Lebens. 

Es bildet eine Sd,wäd,c der Thesen, u;ie sie Gfrörer, Krusdl und 
Baesed.e, aber audl zwei Redltsliistoriker, mein Bruder Konrad Beyerle 
und K. A. Ea.hardt, sid, zuredltgelegt haben [I], dllß sie an dieser 
ehernen Gegebenheit vorbeisahen [11. Das sdlließlidle Versagen der 
Kan:lei Karls d. Gr. vor der Aufgabe einer zeitgemäßen Neufassung der 
fränkisdlCn Leges, das der Gcsdlid,tssd,reiber Einlwrd feststellt, hätte 
vor soldlCn Illusionen [I] warnen müssen ..... 

Da im der alleinige Oberlebende der mit Namen Angeführten83) 

bin, bleibt mir die unsympathisme Aufgabe, Stellung zu nellmen, 
nimt erspart. Auf den zweiten Absatz, dessen Di1..iion bedenklid, 
an Bruno Krusms "Neue ForsdlUngen" erinnert, gehe id, nid,t ein. 
Der erste fordert fedodl eine Entgegnung zur Same: Niemand lIat 
ie bestritten oder könnte bestreiten, daß ein "Stammesredlt" das 
Produkt eines langen, natürlid,en 'Vamstums ist und daß es "im 
Wege smrittweiser Redltsfindung" Gestalt gewinnt. BeyerIes viel­
fame Versudw, sold,c Redltsfindungsa1..ie in lIistorisdw Zusammen­
hänge einzuordnen und mit ihrer Hilfe zu datieren, verdienen größte 

82) Ebd. S.84. 
83) Für Pactus und Lex Alanwnnorum hatte idl in meinen früheren 

VeröllentlidlUngen die konventionelle Datierung übernommen. Grund 
meiner Nennung sme/nt also zu sein, dllß im Konrad Beyeries Eberswind­
Hypothese modifiziert und quellenmäßig unterbaut habe (was audl auf 
S. 137 ironisiert wird). Dodl warum übergeht Fran: Beyerle die Namen 
Siegfried RietsdlCI, E. v. Sd,wind, Hans Fehr, die (wie Gfrörer und 
Krusdl) die Lex Baiuvariorum unter Karl Martell gesetzt haben? Warum 
übergeht er K. v. Am/ra, H. Brunner, Herm. Conrad, E. Heymann, Herb. 
Meyer, H.Mitte/s, H. Planit:, R. Sd,röder, CI.v.Sducerin und viele andere, 
die sie (wie Konrad Beyerle, Baesea.e und Id,) in die Zeit Plpplns setzen? 
Beyeries Formulierung muß den Eindruck erwed.en, als verteidige er die 
redltsll!storisdle Lehrmeinun" gegen Außenseiter - eine etwas über­
rasdlCnde Wendungl Zumindest hätte Beyerle erwähnen sollen, dllß der 
erste der von il,m auf S.l39 abgekan::elten .krampfhaften VerwdlC [I], 
die Herübernahme von Euricianu.ssät:en als Vorgang des 8.1ahrhunderts 
zu erklären", von Heinridl Brunner stammt, was allerdings ihrer Zurüd.­
führung auf ein "gesdlidltlidlC.f Aprion'" nldlt eben zur Empfehlung ge­
dient lwben würde. 
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Aufmerksamkeit und sind metllodisdl in keiner 'Weise zu beanstan­
den. Es ist jedodl abwegig, mit soldien Mitteln nidlt nur den einzel­
nen Redltssatz, sondern audl dns "Geset=hUdl", in dem er überlie­
fert ist, zeitlidl fixieren zu wollen: die GGG stammt nidlt aus 
vordlristlidler Zeit, dns BGB nidlt aus den Tagen lustinians. Es ist 
ebenso abwegig, aus dem langsamen "'erden eines "Stammes­
redltes" auf ein gleidl langsames Entstehen des "Gesetzbudles", in 
dem es kodifiziert ist, zu sduießen: das sädlSisdw Redlt hat eine 
vielhundertjährige Entwicklung durdllaufen, seine amtlicbe Auf­
zeidmung in der Lex Sa:conum, seine juristisdw Gestaltung im 
SadlSenspiegel haben jeweils nur Monate, allenfalls wenige lahre in 
Amprudl genommen. Es stellt sdlließlidl jede redltshistorisdle Er­
fahrung auf den Kopf, wenn aus der langen Dauer einer Kodifikation 
"in der Zeit sdlUlmäßiger Redltskundigkeit" auf eine nodl längere 
Dauer in der Zeit nodl nidlt sdlUlmäßigen Redltsdenkens geschlos­
sen wird: die Pro:eßgesdlidlte lehrt das Gegenteil. Selbst so um­
fangreidw Werke wie der Schwabenspiegel oder die SadlSenspiegel­
glosse 101lann wn BudlS, die sdlon erhebliche Ansätze zu sdlUI­
mäßigem Denken zeigen, sind in wenigen lahren gesdwffen worden. 
Freilidl, alle diese mittelalterlidJen Gesetze und Redltsbüdwr lassen 
die klare Systematik und logisdlC Durdlgeformtheit römisdlCr oder 
moderner Kodifikationen vermissen; überall finden sidl Wider­
sprüdlC, die ein heutiger Gesetzgeber beseitigt, überall Lüc*en, die 
er ausgefüllt lwben würde. Das gilt selbst von tedmisdl so 11Odl­
stehenden Leges wie denen der '\Visigoten, Burgunden und Lango­
barden; um wieviel mehr von denen der weniger von der antiken 
Kultur berührten innerdeutschen Stämme. ldl kann sdlOn aus diesem 
Grunde Beyerle nidlt folgen, wenn er auf wirklidie oder vermeint­
lidle '\l'idersprüdle im Text des Pactus Alamannorum so großes Ge­
widlt legt, habe aber die HauptpunJ.ie in den Fußnoten zur Aus­
gabe kurz besprodlen. 

Von grundsät:lidler Bedeutung ist Beyerles AnnahmeSJ), daß der 
Pactus aus zwei heterogenen Teilen bestehe: einerseits Fragment I 
und II [unten 1 J 1 bis 18 J 7J, eine .. planmäßige Redltsetzung, die 
allerdings MdlSt lückenhaft auf uns gekommen ist", andererseits 
Fragment lII-V [unten 19 J 1 bis 42 J 2J, .,ein buntes Textkonglo­
merat in sidl ungleidlen Ranges". All dns ist nur auf Vermutungen 
gestützt, die weder für sidl allein nodl zusammengenommen Ge-

84) A.a.O. S.91. 
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wicht besitzen. Als typisches Beispiel sei die untersdliedlidw Staffe­
lung der Freien-, Halbfreien- und Unfreien-Buße herausgegriffen. 
Beyerle vermer]..i83): 

"Auffällig ist der Bußensdllüssel 40: 13 '/2 : 12 in Pactus II 44-49 
[unten 17 IJ 1-7}; sonst lautet die Proportion 6: 4: 3." 

Es ist schade, daß Beyerle diesen Ansatz nidlt weiter verfolgt hat. 
Andernfalls wäre es seinem Sdlarfblic* kaum entgangen, daß er 
hier zwar nicht auf ein textkritisdws Leitfossil, wohl aber auf einen 
archimedischen Pun]..i zur Aufhellung des germanisdwn Bußen­
systems gestoßen ist. 

Da wir die Bußzalilen von II 33-85 [unten 14 JJ 1-4J wegen der 
unsicheren Oberlieferung der Ziffern beiseitelassen müssen, stehen 
uns tür das Bußencerhältnis 40: 13'/3 : 12 nur drei Zeugnisse zu 
gebote, von denen zwei in das von Beyerle zitierte Textstüc* fallen: 
II 44-46 [unten 17 JJ 1-4J ingenuus 40 sol., letus 13'/3 sol., servus 
12 sol. und 1147-49 [unten 17 JJ 5-7J ingenua 80 sol., leta 262/ 3 sol., 
aneilla 12 sol. Beyeries Anmerkung 

"Faßt man bei Pactus Awmannorum II 49 das similiter i. S. v. ,sinn­
gemäß' oder ,entspredlend', so stimmt der Sdllüssel audl bei der Magd. 
Halb/reie Weiber fehlen hier. Audl in Lex Alamannorum 49,2 dürfte 
similiter für ,sin/igemäß' stehen, nümlidl gegenüber LA 49,1 abgestuft" 

ist mir zur Gänze rätselhaft: similiter mag zwar "sinngemäß", aber 
doch nidlt "sinngemäß abgestuft" [d. h. im Verhältnis von 24: 262/3 

stehendJ heißen können. Außerdem steht an der zitierten Stelle des 
Pactus überhaupt nidlt similiter, sondern er liest in II 49 unmiß­
verständlidl: Si aneilla fuerit, XII sol. eomponat, was sidl weder 
"sinngemäß" als XXIIII sol. deuten nodl als im zuverlässigen Rah­
men liegendes Sdlreibercersehen weginterpretieren läßt. Ebenso­
wenig fehlen die ,,1lalbfreien Weiber"; 1148 lautet: Si leta fuerit, 
XXVI sol. et duos tremissus componat. Es gibt audl keine andere 
Stelle des Pactus, a~f die Beyeries Angaben zuträfen. Idl würde an 
ein Di]..iatcersehen ["PA II 49" für "LA 49,2"J denken, wenn nidlt 
im Nachsatz ausdrüc*lidl Lex Alamannorum 49,2 als eine analog zu 
interpretierende z w e i te Stelle zitiert würde. Dagegen komme idl 
mit meinen textkritisdien Mitteln nidlt an. Vorsorglidl bemerke idl, 
daß ich aud, für Lex Alamannorum 49 J 2 Beyeries Interpretation 
für unzulässig halte: 

Si servum exfodierit de terra, eum XII sol. conponat; et aneilla 
similiter 

85) A.a.O. S.87 mit Amn.8. 
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heißt, dnß für die Magd die gleidle, nimt aber die doppelte Buße 
wie Irir den Knedlt :;;u ::ahlen ist. Im übrigen bestätigt diese Be­
stimmung das Verhältnis 40 : 12 für die Lex Alamannorum. 

Die dritte Stelle steht in Pactus III 20 = V 15 [unten 81 JJ 2 u. 8] 
und set::t auf die unerlaubte Bestattung eines ingenuus oder einer 
ingenua 40 sol., auf die eines servus 12 sol. (letus und leta sind nidlt 
genannt; die ancilla ist aud, hier dem servus gleid, zu adlten). Diese 
Stelle beweist, dnß sid, eIns Bußenverllältnis 40: 12 übereinstim­
mend in den (angeblid, zu versd,iedenen Teilen des Pactus gehören­
den) Fragmenten II und III findet. 

Für eIns Bußenverllältnis 6: 4 : 8 gilt das gleidle. Wir finden es 
in II 26-28 [unten 11 JJ 4, 6 u. 71 alteri 6 sol., leto 4 sol., servo 
8 sol.; wir finden es in II 50-52 [unten 18 JJ 1-8} olme Standes­
angabe 6 sol., letus 4 sol., servus :1 sol.; wir finden es in II 53 [unten 
18 JJ 4-61 ingenua 12 sol., leta 8 sol., ancilla 4 sol. (wobei die letzt­
genannte Ziffer bei der Beweisführung außer Betrad,t bleiben muß, 
da sie durm Verlesen von III zu IIII oder durd, ein solmes von VI 
zu IV oder durm eine irrige Sd"eiberkorreJ...iur entstanden sein kann, 
ia möglimerweise smon dem Urtext angellört hat). Das gleidlC 
Bußenverllältnis finden wir in V 1 [unten 2 JJ 7-11}, d. h. in einem 
StücK, das nam meiner Auffassung in die erste LücKe von P 12 zu 
setzen ist, das aber von Beyerle nimt zu derselben Textmasse wie 
1144-58 [unten 17 J 1 bis 18 J 71 geredmet wird86): ingenua 2 sol., 
lesa 11/~ sol., ancilla 1 sol., baroS7) nsimiliter" (also ebenfalls 1 sol.), 
servus 1/: sol. 

Daß die untersmiedlidlen Bußabstufungen in dem gleidlCn 
Bußensystem beheimatet sind, wird in eindrucKsvoller Weise durd, 
Lex AIamannorum 76 JJ 1 u.2 verglidien mit 77 JJ 2-4 bestätigt. 
Das Gesetz bedroht eIns incendere von Gebäuden mit Erstattung des 
Werts und folgenden Bußen: 

76 J 1 domus 40 sol. 
76 J 2 scuria 12 sol. 
77 J 4 spicaria 6 sol. 

77 J 2 domus scrvi 
77 J:1 scuria servi 
77 J 4 spicaria scrvi 

12 sol. 
6 sol. 
8 sol. 

86) A.a.O. S.87: .. Es ist zumindest unu:a!&rsdwinlidl, c10ß hinter PA 1I 
44-53 und PA V 1 ein und derselbe Dikwnt stellt." 

87) Seltsamer Weise haben Wait: (Deuüdlc Verfassungsgesdlidlte, 
Bd. 2,1, ~Kjel 1882, S.238 Anm.4) und Brunner (Deuüdw Redllsge­
sdlidltc, Bd.l, ZLcip::ig 1906, S.357 Anm.lB) bare bier als Standes­
be::cidlllung des Liten gewertet. Aber dann müßte die Bußbemessung 
duos tremisscs lautcnl 
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Hier haben wir bei der domus das Verllältnis von 40: 12, bei der 
scuria fedodl das von 12: 6 und, letzterem entspredwnd, bei der 
spicaria das von 6: 8. Demnadl korrespondiert mit der Verdoppe­
lung der Knedltsbuße von 8 sol. für die spicaria auf 6 sol. für die 
scuria eine ebensoldie Verdoppelung der Freienbuße von 6 sol. für 
die spicaria auf 12 sol. für die scuria. Der abermaligen Verdoppe­
lung der Knedltsbuße von 6 sol. für die scuria auf 12 sol. für die 
domus steht fedodl ein sprunghaftes Ansteigen der Freienbuße von 
12 sol. für die scuria auf 40 sol. für die domus gegenüber. Erklä­
rungsbedürftig ist offenbar nid,t das gleidlmäßige Weitersteigen 
der Knechtsbuße, sondern der Sprung bei der Freienbuße, zu deren 
eigentlich zu erwartenden 24 sol. (3f,) weitere 16 sol. (%/,) zugesdlla­
gen sind. 

Es liegt nahe, an die von mir für das salfränkisdw Redlt88) nad,­
gewiesene Gliederung der Bußen in '-/5 Grundbuße, :'/5 Fehdegeld 
und 1/5 Friedensgeld zu denken. Daß sie audl dem alemannisdwn 
Red,t vertraut war, beweist ~ Alamannorum 60 J 1: 

Si liber liberum occiderit, conponat euro bis octuaginta so­
lidis ad filios suos. Si autem f i 1 i 0 s non reliquid, nec ,h e r e -
des habuit, solvat euro ce solidis. 

Grundbuße (Erbsühne) und Fehdegeld (Magsülme) von fe 2/5 = 
80 sol. treten hier, wie in dem analogen Titel 45 des Gesetzes, pla­
stisch hervor. Das außerdem zu zahlende Friedensgeld von 1/s = 
40 sol. ist neben den an die filli bzw. heredes zu zahlenden 2 mal 
80 sol. nid,t ausdrüdJidl erwähnt, da es nid,t an die Verwandten 
des Getöteten, sondern an den Fiskus fällt; es zeigt sid, aber 
prompt, wenn dieser die Gesamtsumme bezieht: "in den 200 solidi, 
die in Ermangelung von Erben dem Fiskus bezahlt werden, sind die 
40 solidi des Friedensgeldes inbegriffen"S8). 

Da diese Gliederung der Bußen sid, bei den Salfranken durdwus 
nicht auf das Wergeld besdlränkt, sondern für alle fehdewürdigen 
Taten gilt88), könnte man argumentieren, daß die sdllagartige Än­
derung der Relation zwisd,cn den Freien- und Knedltsbußen bei 
den Alemannen sidl aus dem Obergang von den nid,t fehdewürdi-

88) Zur ElitstelwlIgszeit der Lex Salico, FestsdlTl/t der ,Akademie der 
Wisscnsdwlten ill Göttingen, 1951, Teil2, S.191/.; Pactus legis Salicoe, 
Bd. 1, S. 187 und 190. - Zustimmend R. Buc1lner, Die Redltsquellen, 
Weinwr 1953, S.19; Fran;: Bcyerle in Bcycrle-Budlller, Lex Rlbvaria, 
Hannover 1954, S.149 zu Ribcaria 40. 

89) Brunner, a.a.O. 2S.334 Anm.7. - "gI. aud, R. His, Gesdlidlte des 
deutsdien Stralredlts, Mündlcn/Berlin 1928, S. 96 11., speziell S. 98 j. 
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gen Deli1..ien zu den Fehdesadlen erkläre: bei den Freien trete 
nunmehr das Fehdegeld Mn:u, bei den fehdeunfälligen Knedlten 
dagegen nidlt. So einfadl liegt es indes nidlt. Die im Wortlaut 
wiedergegebene Fassung von Lex Alamannorum 60 J 1 zeigt, wie 
andere Stellen des Gesetzes, daß die in ihm genannten Bußsummen 
"aussdlließlidl Friedensgeld" zu verstehen sind (es sei denn daß der 
Fiskus selbst als Empfänger der Gesamtbuße auftritt). In die zu 
76 J 1 genannte Freienbuße von 40 sol. ist also kein Friedensgeld 
einbegriffen; und wenn sie sidl aus Grundbuße und Felldegeld 
zusammensetzte, so müßten sidl diese wie 1 : 1, nidlt wie 3 : 2 ver­
halten. Zudem spridlt alles dafür, daß Pactus und Lex Alamanno­
rum ein zusät:!idles Fehdegeld nur nodl beim Wergeld kennen. Bei 
diesem gehen sie durdwus mit dem salfränkisdlen Redlt konform, 
normieren es also übereinstimmend mit ihm auf 80 + 80 + 40 = 
200 sol. Bei den Wergeldquoten dagegen weidlen sie, wie sidl an 
Hand des dieser Ausgabe beigegebenen Quellenapparates leidlt kon­
trollieren läßt, grundsät:!idl ab: Körperverstümmelung und gleid,­
wertige Deli1..ie werden bei den Salfranken mit (40 + 40 + 20 =) 
100 sol., bei den Alemannen jedoch mit 40 sol. (zusätzlidl Friedens­
geld) gebüßt; auf Lähmung und gleidlwertige Delikte setzen die 
Salfranken (25 + 25 + 121h =) 621/: sol. Buße, die Alemannen 
jedodl 20 sol. Buße (zusät:!ich Friedensgeld). Ebenso ist eiTle sa1-
frän1..isdlC Buße von (12 + 12 + 6 =) 30 sol. in der Regel mit einer 
alemannisdien Buße von 12 sol. (zusät:!idl Friedensgeld) in Parallele 
zu setzen. Abgesehen vom 'Vergeld verstehen sidl also alle aleman­
nisdien Bußen aussdlließlidl des (außerdem zu entrichtenden) Frie­
densgeldes und olme Fehdegeld. 

Die Änderung der Bußenrelation erklärt sich demnadl nidlt, oder 
genauer gesagt: nidlt unmittelbar. aus dem Hinzutreten eines 
Fehdegeldes zu gewissen Freienbußen. Dennodl hängt sie m. E. 
mittelbar mit dem Fehdegeld zusammen. Bei genauerer Prüfung 
stellt sidl nämlich eine Sdllußfolgerung als unabweislidl heraus: 
Das Verhältnis von 40: 131/3: 12 herrsdlt bei den als Wergeld­
quoten zu begreifenden Hodlbußen der Freien von 80 und 40 sol. 
und darf wolll audl bei der mehrfadl vorkommenden, leider in kei­
nem Falle ständisdl aufgegliederten Lähmungsbuße von 20 sol. 
vorausgesetzt werden; das Verhältnis von 6: 4 : 3 dagegen gilt für 
die vom Wergeld unabhängigen Kleinbußen der Freien von 12, 6, 
2 und 1 sol. Die Veränderung der Bußen relation hängt also damit 
zusammen. daß die 'Vergeldquoten. obwohl selbst nur nodl Grund-
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bußen (ohne Fehde- und Friedensgeld) darstellend, durch rechne­
rische Teilung des "Wergeldes entstanden sind, das bei den Freien 
aus 80 sol. Grundbuße, 80 sol. Fehdegeld und 40 sol. Friedensgeld, 
bei den Knechten [soweit man bei ihnen, mit A. Ehrhardt, von 
"Wergeld" reden kannJ aus 40 sol. Grundbuße, keinem Fehdegeld 
und 20 sol. Friedensgeld bestand. Teilt man diese Wergelder des 
Freien und des Knedltes durdl 5, so erhält man, obwohl wie bei den 
Kleinbußen ein Mannwert-Verhältnis von 2: 1 zugrundegelegt wor­
den ist, eine Freienbuße von 40 sol., eine Knedltsbuße von 12 sol. 

Die Relation ist also ein Relikt aus einer Zeit, in der das Friedens­
geld als Zusdllag zur Grundbuße begriffen wurde und somit einen 
festen Bestandteil der Gesamtbuße bildete88). H. Brunner hat von 
jeherVO) den Standpunkt vertreten, daß dieses von Franken, Lango­
barden und Nordgermanen beibehaltene System älter sei als die im 
Pactus Alamannorum vorausgesetzte, in der Lex Alamannorum aus­
drücJdidl bezeugte Fixierung des Friedensgeldes als selbständiger 
Betrag; er könnte mit dieser Bestätigung wolilzufrieden sein. Audl 
hinsichtlidl des Knedltswertes weist unsere Feststellung über die ge­
setzliche Normierung in Pactus und Lex Alamannorum zurücX: ein 
Mannwert von 40 sol. wird in TitellI! 27 des Pactus [unten 41 J 1J 
dem faver ferrarius, in den Titeln 67 J 8 und 72-74 der Lex be­
stimmten Knechten in genau umsdlriebenen Positionen zugebilligt, 
nicht aber fedem Knechte schlechtliin, wie für die ältere Zeit auf 
Grund der in beiden Leges beibellGltenen Relation der Kleinbußen 
vorausgesetzt werden muß. 

Doch wir wollen den sidlCren Boden des unmittelbar Beweisbaren 
nicht verlassen. Daß der Bußsprung von 12 auf 40 sol. mit dem 
Vbergang von den Kleinbußen zu den Wergeldquoten kausal zu­
sammenhängt, läßt sidl audl an Stellen zeigen, die mit der stän­
dischen Abstufung und dem sidl daraus ergebenden Bußenverhältnis 
nidlts zu tun haben: 

a) Lex Alamannorum 88 J 1 bestimmt, daß die VerursadlUng 
einer Totgeburt bei einem männlidlCn EmbrtJo mit 12 sol., bei einem 
weiblichen mit 24 sol. zu büßen sei. Hier, wo es sidl nidlt um ein 
qualifiziertes Delikt, sondern um die Auswirkung der personellen 
Höherbewertung der Frau handelt, tritt also sdllidlte Bußdoppe­
lung, nidlt Steigerung auf 40 sol. ein. 

b) Analog setd Lex Alamannorum 47 auf den Verkauf eines 
liber, sofern er infra provintiam erfolgt, außer der restitutio in inte-

90) A.a.O. 5.231 (15.164 f.). 
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grum eine Buße von 12 sol., auf den entspredJenden Verkauf einer 
femina libera eine Buße von 24 sol. Dod, Mer können wir die Ge­
genprobe mad,en: Auf den Verkauf eines liber, der extra terminos 
erfolgt, setzt Lex Alamannorum 45, wie Pactus III 12 [unten 89 J 1], 
außer der restitutio in integrum die Wergeldquote von 40 sol., auf 
den einer femina libera setzt Lex Alamannorum 46 eine soldJe von 
80 sol. Also: bei persönlidJer Höherbewertung sd,lid,te Bußdoppe­
lung, bei qualifiziertem DeliJ...-t Bußsprung. 

c) Pactus Alamannorum II 11 [unten 8 JJ 1 u. 2] und Lex Ala­
mannorum 57 JJ 55 u. 56 bestimmen, daß die Leibwunde eines 
Freien mit 12 sol. und, si transpunctus fuerit, mit 24 sol. gebüßt 
werden solle. Aud, hier handelt es sid, nid,t um ein qualifiziertes 
Delikt, sondern um die Anwendung des aud, sonst bezeugten Grund­
satzes "so viele 'Vunden, so viele Bußen"; Ein- und Ausstid, werden 
als zwei Wunden geredmet, die einfadle Buße von 12 sol. also ledig­
lid, verdoppelt, nid,t auf 40 sol. gesteigert. Leider ist die entspre­
mende Bußstaffelung für Leibwunden eines Knedltes nidlt über­
liefert; dod, wird kaum in Frage gezogen werden können, daß wie 
die einfadle Leibwunde des Knedltes mit 6 sol. die DurdlStidlwunde 
mit 12 sol. zu büßen war. ld, zweifele nid,t daran, daß die Knedlts­
buße von 12 sol. sowohl zu der Freienbuße von 40 sol. wie zu der 
von 24 sol. in Relation gesetzt werden konnte: ersteres, wenn es sid, 
um ein Delikt handelt, das mit einer Wergeldquote zu büßen war; 
letzteres, wenn die Höhe der Freienbuße aus sdllidlter Doppelung 
einer Kleinbuße resultierte. 

Die leti des Pactus und die liberi ecclesiae quos colonos vocant 
der Lex Alamannorum nehmen eine ZwisdJenstellung ein, die sid, 
aus dem nadlträglidlen Einsd,ieben der Freigelassenen :wisdJen die 
Geburtsstände der Freien und UnfreienVl) erklären dürfte. Daß die 
alemannisdien leti, ihrem Namen zum Trotz, nidlt die Redltsstellung 
der fränkisdien Halbfreien (Liten), sondern die der langobardisdwn 
Hörigen (Aldien) hatten, wurde sdlOn von Brunner8!) hervorgehoben. 
Zwar kennt die Lex Alamannorum in ihrem Titel16 liberi qui in 
ecclesia demissi sunt liberi "eI per cartam libertatem ncciperunt, 
d. h. die "tributarii und .. cartularii", die, wie die fränkisdwn Liten, 
das halbe 'Vergeld der Freien hatten: si occidantur, LXXX sol. sol­
"antur. Die Kolonen iedod, wurden abweidlend davon nur mit ei-

91) Vgl. Hermann Conrad, Deutsche Reoltsgc.soliolte, Bd.l, Karlsruhe 
1954,5.27. 

92) A.a.O. 5.35; und 359. 
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nem Drittel des Freienwergeldes vergolten, wie sidl aus Titel 8 der 
Lex Alamannorum ergibt: liberum ecclesiae quem colonus vocant, 
si occisi fuerint, sicut alü AIamanni ita conponantD3). Obrigens ein 
MbsdJes Beispiel tür die naive Gesetzgebungstechnik der damali­
gen Zeitl Dem Reda1..ior des Gesetzes kam es aussdlließlidl auf das 
prakiisdle Ergebnis an: die Kirdienkolonen werden ebenso hodl ge­
büßt wie die Gemeinfreien. Der Erwähnung nicht bedürftig sdlien 
ihm, daß dieses Resultat durdl eine zweigliedrige RedJenoperation 
zustandegekommen war: DriHelung wegen des Standesuntersdliedes 
und '\ViederverdreifadlUng zugunsten der KirdJe, analog der in 
Titel 7 vorausgehenden Bestimmung: Si quis servum ecclesiae occi­
derit, i n tri p 1 u m conponat. 

Gleich den coloni der Lex haben die leti des Pactus ein Drittel 
des Freien wergeldes, wie das bereits aufgezeigte Verllältnis der 
Wergeldquoten (40: 181M dartut, während sie sich bei den Klein­
bußen auf zwei Drittel (6: 4) der Freiensätze stehen. Die Änderung 
der Proportion tritt an dem gleidlen Punkie ein wie bei den Knedlts­
bußen; dennodl ist ihr Grund nidlt ganz der gleidlC, die Auswirkung 
eine teilweise andere. Auch jür die Tötung eines letus ist kein 
Fehdegeld zu zahlen; dies jedoch nidlt, weil er, wie der servus, 
fehdeunfällig wäre, sondern weil er als laut Pactus II 45 [unten 17 
J 81 in ecclesia aut in heris generacionis dimissus ein sippenloser 
Mann ist, für dessen Tötung nur Erbsühne (an die Leibeserben bzw. 
den Freilasser), nidlt aber Magsühne gefordert werden kannU ). Die­
se redltliehe Versdliedenheit allein würde redmerisdl irrelevant sein, 
d. h. ceteris paribus dürfte sidl bei dem Obergang von den Klein­
bußen zu den Wergeldquoten nur die Relation der Litenbuße zur 
Freienbuße, nidlt jedodl die der Litenbuße zur Knedltsbuße ändern. 
Da aber audl letzteres der Fall ist, muß nodl ein anderer Umstand 
hineinspielen. Aus der Relation der Kleinbußen wissen wir, daß, 
wie der Knecht mit der Hälfte. so der Lile mit zwei Drittel des 
Freienwertes eingesdlätzt wurde. Stellt sidl die Erbsühne des Frei­
en auf 80 sol., die des Knedltes (wie oben dargelegt) auf 40 sol., so 
wäre also die des Liten auf 53113 sol. anzusetzen; einsdlließlidl des 
Friedensgeldes würde sid, also sein Wergeld auf 581/ 3 + 26%/3 = 
80 sol. belaufen. Teilt man dieses Wergeld gleidl dem des Freien 

93) V gl. Brunner. a.a.O. s. 344 f. Anm.17. 352 und 358. 
94) Vgl. die analoge Bestimmung für die liberi qui per cartarn liber­

tatern acciperunt in Lex Alamannorum 16: solvantur ad ccclcsiam vcl ad 
filiis cius. 
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und des KnedJtes durd. 5, so erhält man iedod. eine nirgends be­
::eugte 'Vergeldquote von 16 sol. statt der im Pactus genannten von 
181/3 sol. Wohl aber läßt sich die letztere redmerisd. gewinnen, 
wenn man die Erbsühne von 531/3 sol. durd, 4 dividiert. Wir ste­
hen also vor dem nidlt uninteressanten Ergebnis, daß die Wergeld­
quote des Kned,tes [.,Wergeld" immer mit Vorbehalt gebraud,t] 
durd, Fünftelung seines Gesamtwergeldes (einsd,ließlid. Friedens­
geld), die des Lilen durch Viertelung seiner Erbsülme (ausschließ­
lid, Friedensgeld) erredmet worden ist. Volles Gewid,t erhält diese 
::unädJSt befremdende Diskrepan::, wenn man danebenhält, daß die 
Wergeldquote des Freien durch beide Beredmungsarten gewonnen 
werden kann: einerlei ob man sein Gesamtwergeld (einsd,ließlich 
Friedensgeld) von 200 sol. fünftelt oder seine Erb- und Magsühne 
(aussdlließlid, Friedensgeld) von 160 sol. viertelt, das Resultat ist 
das gleiche, eine Wergeldquote von 40 sol. Nun ist die Lösung 
nid,t mehr schwer. Die Wergeldquoten der Knedde und Liten sind 
unabhängig voneinander und ::u versd,iedenen Zeiten nad, denen 
der Freien bestimmt worden: die der Knedlte ::u einer Zeit, als das 
Freienwergeld nod. als Gesamtbetrag einsdlließlidl des Friedens­
geldes empfunden wurde; die der Liten, als das Friedensgeld be­
reits verselbständigt war'°). Dieser geset::1idlC Niedersdllag einer 
standesgesd,idltlid,en Entwic:k1ungsabfolgeQ1), die man bisher nur 
vermuten, nid,t beweisen konnte, sdlCint mir von besonderem Reiz. 
Für unseren augenblic:k1idlen Zweck gewinnen wir die Erklärung, 
warum nur bei den Kleinbußen eine feste Relation von 1 : 2/$ : 1/2 
::wisdlen ingenuus, Ietus und servus gegeben ist, während sid, bei 
den als Wergeldquoten bestimmten Hodlbußcn ihre Wege tren­
nenlS). 

Untersdliedlid, abgestuft sind übrigens aud, die Wergelder und 
die Kleinbußen der drei vollfreien Stände. Das Wergeld des Mannes 
ist in Pactus 1186-38 [unten 14 JJ 6-8] aufgeführt: 

1I 86 baro de minollidis 170 [lies: 160] sol. 
1I 87 medianus Alamannus 200 sol. 
1I 88 primus Alamannus 240 sol. 

95) EI wird ein Zu/aU sein, daß sial die bei der Abstufung 
40: 131/1 : 12 bestellende Relation 10: 9 :::u:isalen letus und servus in 
SadlScnspiegcl 111 45 J14-7 beim Wergeld der birgeIden. pledulaften 
und lantseten einerseits (ten punt), und dem der late andererseits (negen 
punt) wiederllolt. 
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Ganz entspremend ist das Wergeld der Frau in Pactus 11 89 und 40 
[unten 14 119-11} gestaffelt: 
11 89 fernina minoHidus 820 sol. 
11 89 mediana 400 sol. 
11 40 prima Alamanna 480 sol. 

Die Kleinbußen finden wir in 11121 = V 16 [unten 81 JJ 4-6}: 
infans minofledis 8 sol. 
medianus 6 sol. 
meliorissimus 12 sol. 

Während sial die "Wergelder wie 4: 5 : 6 verhalten, verdoppeln Sial 
die Kleinbußen ieweils beim nächsthöheren Stand und bilden somit 
eine der heiteren Note nialt entbehrende Parallele zu der in 111 25 
[unten 40 112-5} behandelten Buße für Tötung einer Stute: 

iumentum 3 sol. 
mediana aequa 6 sol. 
meliorissima 12 sol. 

Die ealte Relation der Mannwerte wird man, wie bei der Abstufung 
der Freien, Liten und Knealte, im Bereim der Kleinbußen sualen 
müssen, d. h. dem medianus den doppelten, dem meliorissimus den 
vier/amen Mannwert des Gemeinfreien zuzusmreiben haben. Das 
wird nun sehr smön dural die Lex Baiuvariorum bestätigt, die wir 
aum zum Vorausgehenden versmiedentlial zum Vergleial Mtten 
heranziehen können. In 8 11 heißt es dort: 

De genelogia qui vocantur Hosi Draozza Fagana Habilinga 
Anniona: isti sunt quasi primi post AgilolBngos qui sunt de genere 
ducali; illis enim duplam bonorem coneedamus ct sie d u p 1 a m 
C 0 n pos i ti 0 n e m aecipiant. 

AgilolIingi vero usque ad ducem i n qua d r u p 1 u m conpo-
nantur, quia summi principes sunt inter vos. 

Warum die Wergelder der alemannisawn Hom- und Mittelfreien 
nialt entspreawnd ansteigen, vermag ia, nia,t zu sagen. Man 
könnte allenfalls an das Eingreifen von Vorstellungen denken, wie 
sie in Titel81 der Lex AIamannorum anklingen: 

Si quis res duci, quod ad eum pcrteneunt, münde aliquid fura­
tus fuerit ••• ibi fredo non reddit, quia res dominicas sunt et 
triplieiter conponuntur. 

Sie remnerism vorzuführen, versage ia, mir, da Simerheit nialt zu 
gewinnen ist. Aual hinsialtlia, der vollfreien Stände muß iedoa, be­
tont werden, daß sim das Wergeld- und Bußensystem des Pactus 
in der Lex Alamannorum spiegelt. 
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Allerdings ist der primus Alamannus, der Herzog, inzwischen den 
volksredltlidlCn Maßstäben entwadlSen: in HerzogssadlCn wird 
überall dreifadles Wergeld, dreifadle Buße verhängt; wer dem 
Herzog nad, dem Leben traadet, wer den Feind ins Land ruft, wer 
einen Aufrullr erregt, ist des Todes sdwldig. Das Wergeld der bei­
den anderen Freienstände iedod, zeigt das alte Verhältnis: 
60 J 1 (ebenso 45) liber 160 sol. 
60 J 8 medius Alamannus 200 sol. 
60 J 2 (analog 46) feminae eorum semper in duplum. 

Die alte Relation der Kleinbußen tritt bei den Bestimmungen der 
Lex über Mißachtung eines Siegels oder Befellls llervor: 
27 J 1 sigillum aut mandatum ducis 12 sol. 
27 J 2 sigillum aut mandatum comitis 6 sol. 
27 J 8 sigillum aut man datum centurionis 8 sol. 

Laut Titelll ist der Bisdwf dem Herzog gleichgestellt: sicut et 
duce ita in omnibus eos conponatur, et si occisus fuerit, sicut et 
illum ducem ita eum solvat. Daraus ergibt sid, die analoge Bußbe­
stimmung für Mißadltung eines Siegels bzw. Befehls: 
22 J 2 sigillum (signum) episcopi 12 sol. 
22 J 2 sigiUum aut signum iudicis 6 sol. 
Zwei t;erjassungsgesdliddlid, ungemein aufschlußreiche Stellen! 

Der Vollständigkeit halber t;erzeidme ich, daß Franz Beyerle86) 

bereits aus der .. ungleidJen Benennung der Hod,freien" im Pactus 
- primi in 11 88 und 40, meliorissimi in 11121 = V 1681) - die 
Folgerung ziehen zu müssen glaubt, "ein so ungleidler Sprad,­
gebrauch" sei .. für ein und dieselbe Zeit und Kanzlei kaum anzu­
nellmen, was man bei der Beurteilung des Pactus im Auge behalten" 
müsse. Doch der Grund für den WedlSel im Ausdruck liegt auf der 
Hand: primus Alamannus, prima Alamanna sind klare Standes­
bezeidmungen; primus baro, prima femina wären es nid,t; primus 
infans müßte geradezu als .. das älteste KindCl88) mißverstanden 
werden. Andererseits kann man t;on Alamannus kein Diminutiv 
bilden, um das Kind eines primus Alamannus eindeutig zu be­
zeichnen. 

Die Aufgliederung in Fragmente schließlid" an denen Beyerle 
seine Zcrlegung des Pactus in die Tensd,ichten 1111 und 111/V 

96) A.a.O. S.88. 
97) Bcyerle sdlrcibt ccrsc1lCntlidl: V 15. 
9B) d. h. das älteste lcbende Kind. nldlt notwcndig das crstgeborcne 

(Primogenitw). 
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orientiert hat, entbehrt feder handsmriftlidwn Grundlage und hat 
sid, nur dadurm ergeben, daß durm sekundäre Blattverluste Lük­
ken in den gesdl10ssenen Tert gerissen sind. Alles in allem sehe 
id, keinen stidlhaltigen Grund, an der Einlwitlid,keit des Pactus 
zu zweifeln. 

9. 
Datierung 

'Wir haben es hier zunämst flur mit dem Pactus zu tun. "Seine 
Entstehungs:::eit ist ungeklärt: daß er älter ist als die Lex wird 
fast allgemein angenommen; sonst gehen die Meinungen weit aus­
einander".!lfI) Die Extreme werden von 'Veller100), der ihn vor das 
Ende des 6. Jahrhunderts setzen will, und Baesecke101), der für 724/ 
25 votiert hat, vertreten. Brunners überzeugende Feststellung10%), 
daß der Pactus wegen seiner Beziehungen zur Lex Salica und seiner 
Durmsetzung mit frän1..isdlen Remtsausdrücken in den Zeitraum 
gehören muß, "ehe die innige Verbindung Alamanniens mit dem 
Frankenreidle durd, das aufstrebende Stammesherzogtum geloc*ert 
zu werden begann", smließt keinen dieser extremen Ansätze mit 
Simerheit aus; denn audJ die Entsendung Pirmins durd, KarZ Mar­
tell zur Obernal1me der 724 gegründeten Abtei Reidlenau bedeutet 
einen der Höhepunkte fränkismen Einflusses im alemannisdwn 
Dukat103). 

Viel BeadJtung hat der Hinweis Rimard Smröders10') gefunden, 
daß die frän1..isdlen "'örter des Gesetzes teils auf westgermanisdwr, 
teils auf alt/lOd,deutsdwr Lautstufe stehen, daß demnadJ der Pac­
tus "zur Zeit des spradJlidlen Obergangs vom Germanismen zum 
AltllOdldeutsmen, also gegen Ende des sedlSten ode.r Anfan!! des 

99) BucJmer, Die RecJltsquellen, S.30. 
100) GescJlicJlte des scJucäbischen Stammes, MüncJlenlBerlin 1944, 

S. 85 (vgl. aucJ. S. 88, 97 und 433). 
101) Die deutscJlen worte der gennaniscJlcn gesctzc, Beiträge ::;ur Ge­

scJlicJlfe der DeutscJlen SpracJle und Literatur, Bd.59, 1935, S.33: Früll­
gescJlicJlte des dcutscJlcn ScJlri/ttums, 1. Lic/erung, Halle a. d. Saale 1950, 
S 58 f. - Dagegen Hans-Kurt Claußen, ZeitscJ"i/t der Savigny-Sti/tung 
für RecJltsgescJlicJlte, Gannan. Abt. Bd.56, W cimar 1936, S. 353 I.i BucJl­
ner, Die RecJltsquellen, S.30 Anm.13I. 

102) Deutsche RecJltsgescJlicJlte, Bd.1!, S. 448 f. 
103) Statt aller Franz Beyerle, ZeitScJlri/t der Savigny-Sti/tung lür 

RecJltsgescJllcJlte, Gcnnan. Abt. Bd.49, S.427. 
104) Ebd. Bd. 7, Weimar 1887. S. 17 ff. - 111m scJlloß sicJl unter Füll­

rung Brunners die gesamte recJltsllistoriscJle WissenscJwft. aucJl die Erst­
bearbeitung dieser Ausgabe (Weimar 1935, S. VIII) an. 
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siebenten Jahrllunderts" entstanden sein müsse. Baesecke105) lIat das 
Faktum anerkannt, die Folgerung ;edom verworfen: die althoch­
deutschen Formen wie stelzia (Stelze) in 1I 25 [unten 11 J 8) seien 
selbstverständlim jünger als die Lautversdliebung, die unverscho­
benen dagegen wie minoßidus (niederen Standes) in 1186 [unten 
14 J 6) u. ö. hätten den SpradlStand der salfränkismen Vorlage bei­
bellalten. Nun hat Baesecke gewiß remt, wenn er es ablellnt, aus 
dem Nebeneinander versdlobener und unversdlObener Formen auf 
Entstellung in der Obergangs::eit zu sdlließen. Wenn er fedodl 
meint, das Gesetz falle als ganzes in die Zeit nadl der altllomdeut­
sdlen Lautversdliebung, so lIabe idl dagegen dom Bedenken. Die 
Handsdlrijt P 12 be-..eidmet den Lilen in 1145 und 51 [unten 17 
J 3; 18 J 2) als letus, die Litin in 1I 48 und 58 [unten 17 J 6; 18 J 5) 
als leta; dagegen lesen in dem Pactus-Exzerpt V 1 [unten 2 J 8) nur 
A 10 lita, A 8, Herold und ein Teil der B-Handsdlriften lida, B 4 
leda, A 1, 2, 4-9 und die restlidlen B-Handsdlriften ;edodl !isa oder 
lesa, lIaben also das t der Vorlage zu s versdloben. 'Wenn diese Vor­
lage erst nadl der Lautversdliebung gesdlrieben wäre, ist nidlt redlt 
einzuseIlen, wie es zu einer nad,1Iinkenden Versdliebung lIätte kom­
men sollen, zumaI es sidl nidlt um die in der Volksspradle weiter­
lebende Form, sondern um ein frankolateinisdies Misdlworl lIandelt. 
Dodl sollen aus dieser Oberlegung keine konkreten Sdllüsse gezo­
gen werden. 

Nadldem wir nadlgewiesen llabenttS), daß der in der Pseudo­
Chlotllariana überlieferte Teilnellmeroermerk UBI FUERUNT 
XXXIII EPISCOPI ET XXXIII DUCES ET LXXII COMITES und 
mit ihm der Känigsnamen DOMNO CHLOTHARIO REGE dem 
Pactus entlellnt sind, können wir diesen zuverlässig datieren: 

Da weder unter Chlotllar IV. (718/19) nodl unter Chlotlwr 111. 
(657--873) eine ReidlSversammlung mit so 1I0lien Teilnehmerzahlen 
stattgefunden haben kann107), muß es sidl um Chlothar ll. (584-
629) oder Chlothar I. (511-561) handeln. Tlieoretisd, kämen die 
letzten Regierungsjahre Chlotlwrs I. in Betradlt: Nadl dem Tode 
Theudebalds im Jallre 555 lIeiratete C1Ilotliar dessen Witwe und be­
mädltigte sidl seines ReidlCS. Dod, obwolil wir über die Jallre 555 bis 

105) Die dcutsdlen troTte, S.33. 
106) Oben S. 68 1/. 
107) "gl. oben S.71. 
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561 durm Gregor von Tours relativ gut Besmeid wissent08), hören 
wir weder etwas davon, daß er sidl in Alemannien aufgehalten 
nom daß er sim gesetzgeberisdl betätigt habe; die Nennung Chlo­
thars im Prolog zur Lex Baiucariorum geht anerkanntermaßen auf 
den Epilog zur Lex Salica zurück. be::::ieht sidl also auf die gemein­
same Gesetzgebung der Brüder Childebert und Clilotliar von etwa 
52410U), nidlt auf eine alemannisdie Gesetzgebung von 555/61. 
Zwingend gegen die Zurückführung des Pactus Alamannorum auf 
Chlotlwr 1. spridlt der Umstand, daß in ihm nidlt die Recensio 
Chlodovea des Pactus legis Salicae von 507/11, audl nidlt dessen 
Recensio Theuderica von etwa 511/88, sondern die erst nadl Chlo­
thars 1. Tode entstandene Recensio Guntdlramna von etwa 567/96 
benutzt worden istl1O). 

Gegen die sidl somit zwangsläufig ergebende Zurückfüllrung des 
Pactus Alamannorum auf Chlothar 11. hat Franz Beyerle111) einge­
wendet, es sei .. sdlledlterdings unmöglidl, dieses legislative Flick­
werk einer so hod&stehenden Gesetzgebung wie etwa den Gesetzen 
Childeberts II. und Chlothars II., aber audl der Lex Ribvaria an 
die Seite zu stellen .•• von dem Gesetzesstil, der - vom Teilreidl 
Burgund Gunthrams ausstrahlend - sidl sowolll bei Childebert II. 
wie bei seinem Vetter Chlothar II. und dessen Solme Dagobert 1. 
zeigt", trenne .. die Pactus-Fragmente ein fühlbarer Abstand". Dem 
wäre entgegenzuhalten: 

a) Stilvergleidle zwisdlCn volksremtlidlCn Bußkatalogen, die ledig­
Zid, das überkommene Redlt Sdlriftlidl fixieren wollen, und Kapitu­
larien, die in historismer Stunde neues Remt setzen und zu moti­
vieren tradlten, sind kaum möglidl. Daß der Pactus Alamannorum 
einen sdllidlteren Gesetzesstil zeigt als etwa die Decretio Childe­
berts II. vom 1. Mär:::: 596 oder das Edictum Chlotlwrs II. vom 
18. OJ..iober 614, liegt in der Natur der Sadle. Mit nid,t geringerem 
Red,t könnte Beyerle die offensidltlim absurde Behauptung auf­
stellen, daß es .. sdlledlterdings unmöglidl" sei, die Leges Saxonum, 
Thuringorum, Chamacorum in die Regierungszeit Karls des Großen 

108) IV 9-21. KrUSOI, 5criptores rerum Merovingicarum, Bd.1,1, %Han­
nover 1937, 5.141-154; Budmer, Gregor con Tours, Bd.1, Darmstadt 
1955, 5.205-225. 

109) Vgl. K. A. EcXlwrdt, Pactus legis 5alicae, Bd.1, 5.157 ff. und 
208 f. - Zustimmend Fran: Betjerle, Rheinisdlc Viertel/allrsblätter, 
Bd.21, 1956, 5.383. 

110) Belege im Apparat zur Ausgabe. 
111) A.a.O. 5.91 und 95. 
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:::u setzen, da ihr Gesetzesstil durd, "einen fühlbaren Abstand" von 
dem wesentlim höher stehenden der gleid,zeitigen Kapitularien ge­
trennt sei. 

b) Daß der Pactus Alamannorum kein "legislatives Flickwerk" ist, 
glaube im einsdlwgig dargetan :::u haben. Setzen wir aber getrost 
den Fall, daß diese These Beyeries :::uträfe: wie kann er ausgered,­
net die Lex Ribcaria, die nad, seiner eigenen Auffassung ein minde­
stens dreistufiges "legislatices Flickwerk" ist, als Beweis dafür an­
führen, daß der Pactus Alamannorum nidlt gleidlzeitig mit illr unter 
Chlothar II. oder Dagobert I. entstanden sein könnel 

c) Die Lex Ribvaria ist uns nur in karolingisdwr Fassung über­
liefert. Beyerle hat In immer neuen Ansätzen bead,tlidle Argumente 
dafür vorgebramt, daß dieser allein erllaltenen karolingisdlen Fas­
sung ein Geset::: Dagoberts I. bzw. seines Solmes Sigibert Ill. von 
688/84 ::.ugrundeliege. Das verdient reiflidle Erwägung. Aber es 
sdleint mir ein ausgesprod,ener Zirkelsdlluß :::u sein, wenn Beyerle 
mit dem reddlidlen Gehalt aud, die Gesetzestedmik der karolin­
gisdlCn Fassung in die Zeit Dagoberts I. (aus der uns kein welt­
lid,es Geset::. erhalten ist) :::uruckdatiert und daraus wiederum die 
Folgerung :::iellt, daß ein originales merowingisdles Gesetz, wie der 
Pactus Alamannorum, nur dann aus demselben Zeitraum stammen 
könne, wenn es die gleidIC Gesetzestedmik wie die von Beyerle 
:::urückdatierte Lex Ribvaria aufweise. Wäre die Prämisse eines 
"fühlbaren Abstandes" :::wisdwn der Gesetzestedmik der Lex Rib­
varia und derjenigen des Pactus Alamannorum rid,tig, so hätte 
meines Eraddens die nur karolingisd, überlieferte Lex Ribvaria, 
nidlt der merowingisme Pactus Alamannorum den Platz zu räumen. 
Dom die Folgerung braudlt nidlt gezogen :::u werden, da Beyer1es 
Prämisse falsd, ist: Lex Ribcaria und Pactus Alamannorum stellen 
sim auf weite Strecken gesetzestedmisd, so nalle, daß man zall1-
reidlC Bestimmungen mutatis mutandis olme weiteres gegenein­
ander auswedJSeln könnte. 'Wenn die Bußkata10ge im ersten Teil 
der Ribcaria nimt dem Pactus Alamannorum nadlgebildet sind 
[was Beyerle1l%) ausdrücklim ablehnt], stammen sie aus derselben 
Kanueil 

Was das für die Genese der Lex Ribvaria besagen könnte, ist 
hier nidlt ::.u erörtern. 'Widltig ist in unserem Zusammenhang nur, 
daß eine Datierung beträdltlimer Teile der Lex Ribvaria in die 

112) Dcuüau:s Aralio, 9. Jgg .. Münster/Köln 1951, S. 97 ff.; Bcycrlc­
Buamer, LcJ: RibC<Jria, Hannocer 1954, S.15. 
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Zeit Dagoberts I. der Zurüd.jührung des Pactus Alamannorum auf 
Chlothar Il. keinesfalls im Wege stehen würde. 

Chlothar Il. gewann 613 (nadl 23. August) Austrasien zu den ihm 
584 als Vatererbe zugefallenen Teilen des Frankenreidws hinzu. 
Zwisdwn 20. Januar und 8. April 623 setzte er seinen Sohn Dago­
bert I. als Unterkönig in Austrasien ein113). Der Pactus Alaman­
norum ist also zwismen 23. August 613 und 8. April 628 verkündet 
worden. Daß Chlothar Il. 618/14 im alemannisdien Marlenheim 
(westnordwestlidl Straßburg) zu Gerimt saß, wissen wir aus Frede­
gar N 43114): 

Chlotharius, com in Alesacius villa Marolegia cuinomento cum 
Bertethrudae regina accesserat, pacem insectans, multus iniqui 
agentes gladio trucidarit. 

Wenn der Pactus während dieses offenbar längeren Aufenthaltes 
im Elsaß aufgezeidmet sein sollte, könnte er auf dem ReidlStag des 
gleidlen Jahres zu Mälay-le-Roi (bei Sens) Gesetzeskraft erlangt 
haben, den Fredegar N 44115) erwähnt: 

Chlotharius Masolaco villa cum procerebus res edens, Aletheum 
ad se venire precepit. Huius consilium iniquissimum conpertum 
est; gladium trucidare iussit. 

Es liegt mir iedodl fern, auf Grund dieser Namridlten eine nodl 
präz.isere Datierung des Pactus Alamannorum innerhalb der Jahre 
613/28 in Vorsdllag zu bringen. 

10. 
Druckanordnung 

Die hiermit vorgelegte Neuausgabe gibt den Text, wie alle frühe­
ren Ausgaben, nad, P 12, weidlt aber in der Anordnung und Beziffe­
rung von ihnen (audl von der eigenen SdlUlausgabe von 1935) ab; 
zur leidlteren Orientierung ist die Lehmannsdle Zählung nadl Frag­
menten und Kapiteln am Rande neben der llOdldeutsdlen Vbertra­
gung vermer].i. Wiederherstellung zerstörter Textteile, Ergänzung 
übersprungener Wörter, Verbesserung offenbarer Sdireibfeliler sind 
durdl runde Klammem gekennzeidmet. Die voll mitabgedrud.ie, bei 
Doppelbezeugung parallel gestellte sonstige Vberlieferung ist in spit­
ze Klammem gesdllossen, soweit sie als derjenigen von P 12 gene-

l1S) Vgl. Krusdl, Scriptore.s rerum Alcrovingicarum, Dd.7, Hannoverl 
Leipzig 1920, S.491. 

114) KrUSdl, Scriptore.s rerum Merocingicarum, Dd.2, Hannover 1888, 
5.142; Abcl, Die Chronik Fredcgars, GDV Dd.11, 4Lcip:.ig 1940, 5.2S. 

115) Krusdl, ebd. S. 143; Abcl, a.a.O. S. 23 f. 



Drudmnordnung 95 

ti!.c:lI glcidllvcrtig eradltet werden darf; in eckige Klammern dagegen, 
sufern sie wegen unzureidlender handsdlTiftlidler Beglaubigung nidlt 
als ursprünglidl gelten kann. Alle nidlt eingeklammerten Textteile 
sind also, audl wenn es nidlt ausdrücklidl angegeben ist, nadl P 12 
gegeben. 

Neben dem Text am Rande sind die Parallelstellen der Lex Ala­
mannorum Lantfridana verzeichnet. Die von E. v. Sdlwind116), Ernst 
Mayer117) und Franz Beyerle118) im einzelnen nadlgewiesenen Bezie­
hungen des Pactus Alamannorum zu den Leges Baiuvariorum, Lango­
bardorum und Ribvaria sind bei den Ausgaben dieser jiingeren Volks­
redlte berücksidltigt bzw. zu berücksidltigen; hier wird nur auf sie 
Bezug genommen, wenn sie für den Nadlweis der Ursprünglidlkeit 
oder der ridltigen Stellung einer Pactus-Bestimmung von Bedeutung 
sind. Dagegen war die Verwandtsdlaft des Pactus Alamannorum mit 
dem älteren Pactus legis Salicae, speziell seiner zwisdlCn 567 und 596 
entstandenen Recensio Guntdlramna (Textklasse Cl, laufend zu ad­
notieren. Zur ridltigen Bewertung der Obereinstimmungen und Ab­
weidlUngen sind die durdl Antiqua-Satz gekennzeidmeten Berührun­
gen im Wortlaut UD) so gut wie ausnahmslos olme Belang. Wolil aber 
beadlte man, daß der Pactus Alamannorum die Grundbußen, der 
Pactus legis Salicae dagegen die (durdl Zuredmung von Fehde- und 
Friedensgeld) auf das Zweieinllalbfadw erhöhten Gesamtbußen120) 

nennt: eine alemannisdie Wergeldquote von 40 Solidi entspridlt also 
einer fränkisdien von 100 Solidi; eine alemannisdw Buße von 12 Soli­
di ist mit einer frän1...isdlen von 30 Solidi in Parallele zu setzen. 

Soweit die Doppelüberlieferung reicht, wird unter dem Stridl als 
weiterer Text die Fassung Bunter Zugrundelegung der Ausgabe von 
KarZ Lehmann und ständiger VergleidlUng der Hamburger Hand­
sdlrift B 6 gegeben. Die zu dieser Fassung überlieferten Glossen 
sind beigefügt. Dagegen sind die llandsdlriftlidwn Varianten, so­
weit sie nidlt als belanglos beiseitegelassen werden konnten, in den 

116) Lex BaiUX1riorum, Hannocer 1926. 
117) Die oberdeul$dlCn "olksredlte, Leip:.ig 1929. 
118) Bcyerle-Budmer. La Ribcaria, Hannover 1954. 
119) Die ständig wiederkehrenden Wendungen Si quis ••. solidos ••• cul­

pabUis iudicctur tcurden nur dann als übereinstimmend gekcnn:.eldmet, 
wenn die abgedruo..-te QueUenstc11e darüber hinaus wörtlidle Berührungen 
mit dem Pactus Alamannorum zeigt. Audl in diesem Falle beweisen sie 
sclbstverständlidl nidlts für tcrtlidlC "crwandtsdwft. 

120) "gI. K. A. Ea.Jwrdt. Zur Entstehungs:.eit der Lc;r Salica, Festsdlrift 
der Göttinger Akademie der Wissensdwften 1951, S.l fI., insbesondere 
S.19-27; ferner oben S. 8211. 
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Apparat zum Haupttext eingearbeitet worden. Die Sigle B olme 
Hinzufügung einer Ziffer besagt, daß die angeführte Variante als 
Ausgangslesart der Klasse B anzusehen ist; nidlt iedodl, daß alle 
B-Handsmriften sie teilen. 

Die in den Fußnoten zur hodldeutsdwn Obertragung gegebenen 
Literaturhinweise beziehen sidl auf die Ausgaben der Leges Alaman­
"orum von J. Merkel (1863) und K. Lelimann (1888), auf die Zweit­
auflage von H. Brunners Deutsdwr Redltsgesdlidlte (1906/28), auf 
Bruno Krusci1s grundlegendes Budl "Die Lex Bajuvariorum"1%1), ins­
besondere aber auf Fran:: Beyeries Studie "Die beiden süddeutsmen 
Stammesredlte" in der Zeitsdlrift der Savigny-Stiftung für Redlts­
gesmimtem ), zu deren Thesen laufend Stellung genommen wurde. 

121) Berlin 1924, S.305-333. 
122) German. Abt. Bd. 73, Weimar 1956, S. 84 ff., insbesondere S. 85-9i. 
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98 Pactus legis Alamannorum I 
Lantlridana 

Oberschrilt P 12: A3-12 und B: 

Eingang 

"UBI FT,J­
ERUNT XXXIII DUCES ET 
XXXIII EPISCOPI ET XLV 
COMITES. 

("(ANNO ••. ) [DOMNO] 
CHLOTHARIO REGE [CON­
STITUTA EST] UBI FU­
ERUNT XXXIII EPISCOPI 
ET XXXIII DUCES ET LXXII 5 
COMITES.) 

Ineipit paetus lex Alamannorum. 

Et sie convenit": 
(I) 

57 J 6 (l)b Si quis alte(ri) caput frigerit, sie ut cervella pareat, 601vat 

Pactus 
Obcrsdlrllt 

sol. XII. 

a-a) Vgl. Concilium Aurelianense von 549 Okt. 28. (Cone/lia, Bd.l, 
Hannover 1883, S.l00, 108, 112): Incipiunt canones Aurllianemcs anno 
XX(XVIII domni Chl)ldcbeU regis ••• ubi fuerunt episcopi qulnquag/nta, 
presbytcri vel dlaeones, qu/in loca cpiseoporum vencrunt, viginti unus. -
Concilium Paris/cnse von 614 akt. 10. (ebd. S.190): anno XXXI rcgni 
gloriosisslmi domni Hlothari prlncipis. - Edikt Chlothars 11. von 614 
akt. 18. (Capitularla regum Franeorum, Bd.1, Hannovcr 1883, S.20): 
Incipit actuum vel constitutionem inc1yti prlncipis Clothacharii regis supcr 
omnem plebem in concentu episcoporum. 

b) Vgl. Pactus legis Salicac, Reccnsio Guntdlramna (= Tc:rtklassc C) 
17 J 4: Si quis lIominem ita plagaverlt in caput, ut cerebrum appareat ••• 
solidos XLV culpabilis iudieetur. 

B: 
INCIPIT LEX ALAMANNORUM, QUAE TEMPORIBUS HLOD­

HARII REGIS UNA CUM PRINCIPIBUS SUIS, ID SUNT XXXIII 
EPISCOPIS ET XXXIV DUCmUS ET LXXII COMITIBUS, VEL 
CETERO POPULO CONSTITUTA EST. 

Obcrsdlrilt: 3/6 links vgl. oben S. 6811. 1/6 rcdlts vgl. obcn S. 60 11., 
6511.; Al und 2 bicten stattdesscn die Lantlridana-Obcrsdlrllt. 1 reaits 
ANNO ••• eigener Besscrungscorsdilag olmc Anhalt in den Handsdlrll­
tcn; INCIPIT LEX ALAMANNORUM QUI (QUE bzw. QUAE A 3, 4, 
10, 35, B) TEMPORmUS (TEMPORUM A 35) A 3-7, 9-12, 35, B; IN 
NmUNE DOMINI INCIPIT LEX GENTIS ALAMANNORUM 
[INSTITUTA] TEMPORIBUS A 8. DOMNO A 35 und (liintcr 
CHLOTHARIO, später zu DOMNI vcrbcsscrt) A 10; DOMINI A 8. 
2 rcdlts CHLOTARIO REGE A 12, 35; CHLOTHARIO [DOM NO] RE 
(spätcr zu CHLOTHARII [DOMNI] REGIS ccrbesscrt) A 10; HLO· 
THARIO REGE All; LODHM,rru: REGE (zum Bild LODHANRI REX 
DUX ALAMANNORUM) A9; FLOTA.RII REGE A5; FLOTARII REGIS 
A4; HLOTHARII REGIS A3, 6, 7, B 1,17,24,25,32,37 (die übrlgcn B­
Handsdlrl/ten weidlen nur in der Sducibung des Namens ab); HLOTHARII 



Alemannische Einung 1 § 1 99 

P12: 

WO­
BEI 33 HERZÖGE UND 33 
BISCHÖFE UND 45 GRA­
FENWAREN. 

A8-12 und B: 
([ERLASSEN] (IM ••. RE­

GIERUNGSJAHR) [HERRN] 
CHLOTHARS, KÖNIGS, WO­
BEI 33 BISCHÖFE UND 33 
HERZÖGE UND 72 GRA­
FENWAREN.) 

Beginn der Einung des alemannischen Gesetzes. 

Und so wurde übereingekommen: 
1. 

Lclunann 

§ 1. Wenn einer dem andem das Haupt bricht, so daß das Gehirn 11 
ersmeint, zahle er 12 Schillinge. 

ORTODOXI REGIS A 8. 2/3 redlts CONSTITUTA EST A 10, 35 und (am 
Sdllusse) A 4, B; INSTITUTA (vor TEMPORIBUS) A 8; SCRIPTA VEL 
DICTATA FUIT A 5, 11: EDITA EST (am Sdllusse) A 6, 7: felllt A 3, 
9, 12. 3/4 rcdlts UBI FUERUNT A 5, 10, 11, 35; QUORUM FUE­
RUNT Herold; [EPISCOPI) QUI FUERUNT EI CONGREGATI NU­
MERUS [XXXIII, DUCES] FUERUNT [XXXIII] CONGREGATI, 
[COMITES) VERO [LXXII] (zum Bild) A9; UNA CUM PRINCIPIBUS 
(PROCERIBUS A 12) SUIS ID SUNT A 3, 4, 6, 7, 9, 12, B; UNA CUM 
CHRISTlANISSIMIS SUIS A 8. 4 redlts XXXIII EPISCOPI A 3, 6, 
7, 9, 11, 12; XXXIII EPISCOPIS A 4, 8, B; EPISCOPI XXXIII Herold; 
EPISCOPI [QUI FUERUNT EI CONGREGATI NUMERUS] XXXIII 
(zum Bild) A 9; xx.'\."V EPISCOPI A 35; XXX EPISCOPI A 10; XII 
EPISCOPI A 5. 5 rcdlts ET (hinter EPISCOPI) fehlt A 5, 11. 
xx..XlII DUCES A 8, 10, 35; DUCES [FUERUNT] XXXIII (zum Bild) 
A 9; X.XXIIII DUCES A 3, 6, 7, 9, 11, 12; XXXIIII DUCIBUS A 4, B; 
DUCES XXXlI1I Herold; LXXXII DUCES A 5. ET (hinter DUCES) 
fehlt A 5. 5/6 redlt.f L.XXII COMITES A 3, 6-9, 11; LXXII COMI­
TIBUS A 4, B; COMITES LXXII Herold; COMITES [VERO] LXXII 
(zum Bild) A 9; LXh"VII Cm.IITES A 10, 35; LA"V COMITES A 12 (ogl. 
XLV COMITES P 12); CCC CO~IITES A 5. 6 redlt.f Die Obersdlrift 
endet mit CO~IITES in .. \ 5, 11 (P 12); Zusatz VEL CETERO POPULO 
ADUNATU (COADUNATO A 6, 7) A 6, 7, 12; VEL (ET A 8; CUM 
A3, Herold) CETERO POPULO A3, 4,8,9, B; ET CETERUS POPU­
LUS MULTITUDO ADUNATUS A10, 35; CETERE VULGO MUL­
TITUDO MAGNA (zum Bild) A 9. 

Eingang, Titel 1 und 2 J 1 nur in P 12 (Fragment I 1-5, auf Dl.154v 
Mitte cinsct::cnd); cgl. oben S. 46 ff. 
Titel 1: 2 alteri) alte (dann Lodl im Pergament) P 12. sie ut) sieut 
P12. 
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(2) Et si inter se de hoe intencione habe(an)t, ut non sit sie granda 
pI aga, ut medicwi:J. ille querat, fort(e) medicus fuerit, in ferramcnta 5 
sua previat sacramentum aut tres testes invenian(tur qui) dicant. 

(3) Si enim vero nee testes (dicunt) nee medicus iurat, solvat sol. 
VI aut curo sex medicus electus iurct, quod ei amplius non redebet. 

57 J 4 (4)" Si quis alteri caput frangit, sie ut ossus de capite ipsius tolla-
tur et super via in seuto sonet, solvat sol. VI nut euro VI mcdicus 10 
electus iuret. 

57 J 3 (5)" Si talis co]pus fuerit, ut de capitc ossus radatur et frangit, 
solvat sol. (lU) aut euro III medicus clectus iuret. 

(II) . 
5712 (1)4 Si quis ingenuos ingen(uuro percusserit, ut sanguis exiat et 

terram tangat • .• ). 
(2) (Si letus fuerit ••. ). 
(3) (Si serous fuerit ••• ). 5 
(4) (Si ingenua Alamanna fuerit •.. ). 
(5) (Si leta fuerit ••• ). 
(6) (Si ancilla fuerit ••• ). 

AI-IO und B: 
5711 ((7)" Si quis femina ingenua co]po percusserlt, sie ut sanguis non 

Pactu", 

217 

2 J8 
2 J9 

2 J 10 
2j11 

cxiat, so]vat solidos duos. 10 

c) Vgl. Pactus leg. Sal. (C): 17 J 5: Si quis 1!Ominem lta plagaverit In 
caput, ut cxinde trea ossa cxierint ••• soUdos XXX culp. lud. 

a) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 17 J 3: Si quis 1!Ominem lta plagaverit ••• ut 
sanguis ad terra cadat ••• solidos .XV culp. judo - Lex Ribvaria 2: Si quis 
ingenuus ingenuum percusserit, ut sanguis exiat (et) terra tangat, bis 
novem solidos culp. judo 

c) Vgl. Pactus leg. Sol. (C) 17 J 8: Si quis lngenuus ingenuum dc fustc 
pereusserit, ut sanguis non exeat, usquc ad trcs co)pos scmpcr pro uno lcto 
tres soUdos solvat. - Lex Ribcaria 1: Si quis ingcnuus ingenuum lctu per­
eusserit, solidum I culp. judo 

B: 
XCV. De eo qui ingcnuam fcminam 

colopo pcrcusscrit. 
J 1. Si quis feminam ingenuam co)opo pereusserit, sie ut sanguis non 

exeat, so)vat solidos 11. 
12. Si lida fuerit, soh'at solidum unum et tremissem. 
J 3. Si ancilla fuerlt, soh-at solidum unum. 
J 4. Si barus fuerit, simlliter. 
15. Si ser\'US fuerit, medium solidum. 
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§ 2. Und wenn sie untereinander deswegen Streit haben, daß es 
keine so große Wunde sei, daß jener einen Arzt begehre, leiste der 
Arzt, falls er (da) ist, auf sein Eisengerät den Eid, oder es sind drei 
Zeugenl ) zu finden, die aussagen. 

Lehmann 

§ 3. 'Venn nun aber weder die Zeugen aussagen noch der Arzt 12 
schwört, zahle man 6 Schillinge oder schwöre mit sechs zur Hälfte!) 
Ausgewählten, daß man .ihm nicht mehr 'schulde. 

§ 4. Wenn einer dem andern das Haupt bricllt, so daß ein KnO<hen 13 
Von dessen Haupt genommen werde und über einen Weg auf einem 
Schild erklingt, zahle er 6 Schillinge oder schwöre mit 6 zur Hälfte 
Ausgewählten. 

§ 5. Wenn es ein solcher Schlag ist, daß ein KnO<hen vom Haupt 14 
verletzt wird und bricht, zahle man 3 Schillinge oder schwöre mit 3 
zur Hälfte Ausgewählten. 

2. 
§ 1. Wenn ein Freier einen Frei(en sdllögt, so daß Blut heraustritt 15 

und die Erde net::t l ) ••• ). 

§ 2. (Wenn es ein Halb/reier war:) ... ). 
§ 3. (Wenn es ein Knedlt war:) .•. ). 
§ 4. (Wenn es eine freie Alemannin war:!) ••• ). 
§ 5. (Wenn es eine Halb/reie war:) ••• ). 
§ 6. (Wenn es eine Magd war:) ••. ). 

Al-10 und B: 
(§ 7. Wenn einer eine freie Frau mit einem Schlage schlägt, so daß 

kein Blut heraustritt, zahle er zwei Schillinge. 

I) Ebenso Pactus legis Salicae 39 J 2; 46 J 1; 47 J 2; 56 JJ 2 11. 
2} Vgl. unten 14 J 8; 15. - Ebenso Capitulare 11 zum Pacttls legts 

Salicae 79; 82 J 1; 83 J 2. 
1) Ergänzung auf Grund der übereinstimmenden Stellung dieser Be­

stimmung in Lantfridana und Pactus legis Salicae. 
_2) Nadl 17 JJ 3-7; 18 JJ 2-6 ergänzt. 
4 habe t (an nidlt mehr ::u lesen) P 12; habeat Lehmann. 5 querat 
fort (fort undeutUdl, Sduuß-c nidlt mehr ::u lesen) P 12, so 
aud, Merkel; "querat or fartasse legendum querator si" Lehmann. 
6 p(re)viat (= praebcat) P 12. invenian (tur qui nldlt mehr zu lesen) 
P 12, Ergän:ung bereits con Lehmann erwogen. 7 dicunt nidlt mehr 
:~ lesen P 12, cigener Ergänzungscorsduag. 9 sie ut] sie (mit Ab-
kur:ungsstrld,) P 12. 12 de capite (de ca undeutUdl, aber von Merkel 
nodl gelesen) P 12. 13 III (hinter sol.) nldlt mehr zu lesen P 12, mit 
Merkel nadl Lantfridana 57 J 3 ergänzt. 
Titel 2: 2 ingenuos cielleidlt :u ingenuus (so Lehmann) verbessert P 12. 
Mit ingen enact Bl.l54v und brldlt Fragment I in P 12 ab; vgl. oben 
S.52. 9/14 cgl. oben S. 52 f. - Titel:ilfer: LXXA"VIIII A 1; XC 
(L.'(.'Q."VIIIl TV) A 6, 7; XCII B 18; XCIII ,t\, 2; XCIIII BI, Ib, 2-7, 9-12, 

VI 
Lex 92, 1 



102 Paetus legis Alamannorum II - VI 
Lantfridana . -

(8) Si lesa fuerit, [solvat] solido uno et tremisse. 

(9) Si anci1la fuerit, 50h-at 50lido uno. 

57 J 1 (10)" Si baro fuerit, similiter • 

. (11) Si servus fuerit, medio 50lido.) 

P 12: 

57 JI 57-59? (In) ••• 

57 JJ 15-30? (IV) ••• 

M 
57 J 13 (1Y Et si quis alteri oeulum ruperit et ille popillus intus restitit, 

solvat sol. xx. 
57 J 14 (2Y Si oculus ille foras exierit, sol. XL nut eum XII medicus eleetus 

fu~ 5 

(VI) 
57 J 8 (1)C Et qui aurieulam simaverit, solvat sol. XX. 
57 J 9 (2)C Si totum excusserit nut si placaverit, ut nudire non possit, 501-

vat sol. XL aut eum XII iuret. 

f) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 29 J 12: Si quis alterum oculum quis evellerit 
••• solidos LXII s. culp. lud. 

g) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 29 J 14: Si auriculam excusserit ••• solidos 
XV culp. iud. 

17, 19, A 4 und in Sa,lußstellung A 3: XCV A 5, 10, 11, B 8a, 20, 21, 24-
32, 37, Tilius: XCVI AB, B 13, 14, Herold. - TiteWbersalTift: S(I) quis 
femina libera eolpu percusse(rit) AB TV: De bis qui feminam ingenuam 
eolpo pereusserit Al TV; De co qui ingenuam feminam (feminam inge­
nuam A 7) culpo percusserit A 6 TV, 7 TV; De co qui ingenuam femi­
nam (feminam ingenuam B 11 TV) colobo (colpo A 11 Text U. a.: colopo, 
colofo, eolopho, colapho, collo lJSW.) percwserit (perewserint A 4 TV) 
A 4, 11, B (Text und TV). 9 feminam ingenuam A 2, 3, 5-7, B: femi­
nam B 9. colpo] culpo A 6, 7: eulopo A 9; colopo B überwiegend: 
eolobo B 9: colopho B 31: colapho A 3, Herold Note, B 30 und (aus 
eolopo verbessert) B 4: collo BI, 24. sie ut] sie (mit Abkürzungsstria,) 
A I: ut A 2. 10 exiat Al; exeat A 2 tI.; cxeant A 5. solvat] eon-
ponat B 30. 11 Si] Et si A 6, 7; Si alibi B 30. lesa A 2, 5-7, 9, n 9, 
13, 14, 28, 31: lisa Al, 4, 8, B 29, 30 und (zu lida verbessert) B 8a; lise 
B 19; leda B 4; lida A 3, B überwiegend; lita A 10; libera n 18. soIvat 
nur A 3, 5, 9, B; soIvat aut A 4. soUdo I et tremisse (tremisso A 1) 
A 1-4, 9, 10, B überwiegend: sol. unum tremisse n 6; solid. I n 8a; sol. 
III A 5·8, B 9, 13, 14, 19, 30. 12 fuerit feMt n 20: fuerit ita BIO. 
solvat feMt A 2, 8, B 20, 31, 32. solido I] V solidos A 3: soUdum unum 
et trernissam B 9, 13, 14; similiter B 32; feliit n 10. 13 Si b. f. simi­
liter in n 13, 14 vor 12 Si nneilla gestellt. baro Al, 2, 4-10 (aua, 

. l 
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§ 8. Wenn es eine Halbfreie war, [zahle man] einen Sdtilling und 
eine Tremisse. 

§ 9. Wenn es eine Magd war, zahle man einen Sdtilling. 

§ 10. Wenn es ein Mann war, ebenso. 

§ 11. Wenn es ein Knedtt war, einen halben Sdtilling.)3) 

P12: 

3 ..•• 

4 .••• ') 

5. 

Lehmann 
VI 
Lex 92, 2 

VI 
Lex92,8 
VI 
Lex 92, 4 
VI 
Lex 92, 5 

§ 1. Und wenn einer dem andern ein Auge beschädigt und der 111 
Augapfel darinbleibt, zahle er 20 Sdtillinge. 

§ 2. Wenn das Auge nach außen heraustritt, 40 Sdtillinge oder man 112 
schwöre mit 12 zur HäUte Ausgewählten. 

6. 
§ 1. Und wer das Ohr verstümmelt, zahle 20 Schillinge. 11 3 
§ 2. Wenn er es ganz abschlägt oder so venvundet, daß Oen)er 11 4 

nidtt hören kann, zahle er 40 SdtilIinge oder schwöre mit 12. 

8) In Al, 2, 4-10, B :;u Beginn der Nad,träge hinter der Lantfridana, in 
A 8 feckJdl an deren Ende überliefert; gehört olme Zweifel in eine der bei­
den Bwtfcerlustlüc*en con P 12. Hierher ge-..ogen wegen der übereinstim­
menden Stellung der Bestimmung in Lantfridana und Pactus legis Sali­
cae. - Die VoransteUung der Frauen in IJ 7-9 ist nid,t (mit Franz Beyerle) 
als .. eine !Iier unangebrachte Ritterlid,keit" zu werten, sondern assoziative 
Anknüpfung. Sie ist audl keincsu;egs .. ein Unikum in den gennanisd,en 
Volhred,ten"; vgl. nur Edictus Rothari 26: Wegwehr gegenüber einem 
freien Weibe oMr Mädd,en, 27: Wegwehr gegenüber einem freien Manne 
(ed. Beyerle, S.14 f. und S.443). 

4) Die Gc.samtlüc*e in P 12 umfaßt 35 Zeilen Zll durdlSdmittlid, 45 
BudlStaben, con denen die hier corgesduagene Ergänzung etwa 8 Zeilen 
dc'*t. Die restlid,en 27 Zeilen dürften die Vorlage für die Lantfridana­
Bestimmungen über Gesdued,tsteile, Hals, Zunge, Zähne, Lippe und Nase 
enthalten haben. 

Ab 61), B 19, Ti1ius und (zu barus verbessert) B 8a; barns B; burus A 8; 
arvus B 18; pan"US B 14. similis A 8. 13/14 similitcr .•• fucrit 

fehlt B 4. 14 fuerit felut A 10, B 9, 13, 14, 18, 20. medium soli­
ddUnt A 6, 7, B; medietatcm salidi B 19; medium solvat BI; medium soli-

di~ sol\11t B 18; mcdium solidum conponat B 2, 8a, 9, 18, 14, 29; me­
um solidum conponatur B so. 

Titel 5-11 nur in P 12 (Fragment 11 1-29, auf BI. 133r unten einsetzend); 
vgl. oben S. 46 ff. 
TitelS: 2 popillus zu pupillus verbessert P 12. 
Titel 6: 3 mit ut audire beginnt BI. 183v. 



Lantfridana 

57 JSl 

57 JS2 
57 JJ60 u. 61 

104 Pactus Iegis Alamannorum VII - IX 

(VII) 
(1) Si quis bra(e)hium super cubito transpuncxerit, 501vat sol. sex. 

(2) Si subtus eubitum fuerit, 501. III 501vat. 
(3) Simili modo si coxa transpuncta fuerit, 501vat 501. VI. 

57 J 6S (4) Si subtus ienuculum fuerit, solvat sol. III. 5 
(5) Si non fuerit transpuncta et ne(r)vora tetigerit, ut ibi ..... asilus 

intrat, solvat sol. m. 
(6) Si in brachiwn sive in coxa super (i)enuculum nut super eubito, 

unam compositionem. 

(VIII) 

57 J 55 (1)" Si quis in revo placatus fuerit in peetus nut in latus, solvat 501. 
XII nut eum XII medieus eleetus iuret. 

57 J 56 (2)" Si transpunctus fuerit, 501vat 'Sol. XXIV aut eum XII iuret. 

57 J 54 (3) Si quis in latus alium transpuncxerit, sie ut in revo placatus 5 
non sit, solvat sol. VI nut eum sex medieus eleetus iuret. 

(IX) 
57 J 36 (1) Si quis alteri brachiwn super cubitum nut coxa super ienuculum 

euro spata nut cum fuste frigerit et non mancat, solvat solid. VI. 

57 J 35 (2) Et si subtus cubitum aut subtus ienuculum fuerit et non man-

57/SB 
57139 

caverit, solvat sol. III. 5 
(3) Si nervora tangit et wnsilus intrat, solvat sol. III. 

(4) Si quis alterum brachium mancat, 50lvat sol. XX. 
(5) Et si ipsum pertruncat, solvat sol. XL nut ewn XII iuret. 

11) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 17 J 6: Si vero intra costas Ita vulnus Intra­
verlt, ut usque ad intrania perveniat ••• soUdos XXX culp. lud. 

Titel 7: 2 brahium A 12. 6 necvora P 12, mit Merkel und Lellmann 
nadl 9 J 3 gebessert. 8 genuculum P 12, nadl 7 J 4 und 9 IJ 1 u. 2 
gebessert. 
TitelB: 3 medieus cleetus zu mcdieos cleetos (so Lellmann) verbessert 
P 12. 5 transpuncxerit aus transpunxcrit verbessert P 12. sie ut] 
sie (mit Abkür::ungsstricll) P 12. 6 medieus cleetw zu medieos cleetos 
(so Lellmann) cerbesscrt P 12. 



Alemannische Einung 7 § 1-9 § 5 105 
Lehmann 

7. 
§ 1. Wenn einer den Arm über dem Ellenbogen durcl1.sticht, zahle II 5 

er se<hs Schillinge. 
§ 2. Wenn es unter dem Ellenbogen ist, zahle man 3 Schillinge. 1I 6 
§ 3. In gleicher Weise zahle man, wenn der Schenkel durcl1.stochen II 7 

wird, 6 Schillinge. 
§ 4. Wenn es unter dem Knie ist, zahle man 3 Schillinge. 118 
§ 5. Wenn nicht durchgestochen ist, dodl (der Stich) die Muskeln II 9 

trifft, daß dort Wundflüssigkeit eintritt, zahle man 3 Schillinge. 
§ 6. Wenn am Arm oder am Schenkel über dem Knie oder über 1110 

dem Ellenbogen, gleiche Buße. 

8. 
§ 1. Wenn einer mit einer Leibwundei) an der Brust oder an der II 11 

Seite venvundet wird, zahle man 12 Schillinge oder schwöre mit 12 
zur Hälfte Ausgewählten. 

§ 2. Wenn aber durchgestochen ist, zahle man 24 Schillinge oder 
schwöre mit 12. 

§ 3. Wenn einer den andern an der Seite durcl1.sticht, so daß (jen)er II 12 
nicht mit einer Leibwundei) venvundet wird, zahle er 6 Schillinge 
oder schwöre mit sedls zur Hälfte Ausgewählten. 

9. 
§ 1. Wenn einer dem andem den Arm über dem Ellenbogen oder II 13 

den Schenkel über dem Knie mit einem Schwert oder mit einem Stock 
bricht und nicht lähmt, zahle er 6 Schillinge. 

§ 2. Und wenn es unter dem Ellenbogen oder unter dem Knie ist 
und nicht lähmt, zahle man 3 Schillinge. 

§ 3. Wenn er die Muskeln trifft und Wundflüssigkeit eintritt, zahle II 14 
er 3 Schillinge. 

§ 4. Wenn einer dem andern den Arm lähmt, zahle er 20 Schillinge. II 15 
§ 5. Und wenn cr diesen durchhaut, zahle er 40 Schillinge oder 

schwöre mit 12. 

1) revo ist mit K. Lellmann auf german. hrt'O :.urüc*::ufüllren, muß aber 
deshalb nidlt als .. Todeswunde" cerstanden wcrdcn; wic das lat. corpus 
und seinc ncuspraduidwn Ableitungcn ist audl br&> doppeldcutlg: .. Kö,­
pc," und .. Leidw" (cgl. Holtllauscn, AltengI. Etymolog. Wörterbudl, 
Heidelberg 1934, 5.172). Ridltig Brunncr-o.5dlwcrin, Deutsdlc Redlts­
gesdlidlte, Bd.2, 5.824; cgl. audl 5.737 .t\nm.24. 



Lantfridana 

57142 

57/41 

57145 

57144 
57143 

57148 

57/47 
57/51 

57/50 

57/52 

57/52 
57/133u.34 

57 J/66u.67 

106 Pactus legis Alamannorum X, XI 

(X) 

(1)1 Si quis digitum police alteri tnmcaverit, solvat sol. XII. 

(2)' Si mancat nut in primo noto tnmcatus fuerit, solvat sol. VI. 

(3)1 Si secundum digito truncatus fuerit, sol. X solvat. 

(4) Si mancat, solvat sol. V. 5 
(5) Si prima iunctura truncata fuerit, solvat 501. III. 

(6t' Si tercius digitus truncatus fuerit, 50lvat sol. (V)I. 

(7) Si mancat, solvat sol. III. 
(8)m Si quartus digitus truncatus fuerit, solvat sol. V. 

(9) Si in primo noto truncatus fuerit, solvat sol. III. 10 

(10)'" Si minimus digitus truncatus fuerit, 50lvat sol. X. 

(11) Si mancaverit, solvat sol. V. 
(12)" Et si manus transpuncta fuerit, solvat sol. VI. 

(13)" Et si manus tota excussa fuerit, solvat sol. XL aut euro XII 
medicus eleetus iuret. 15 

(XI) 

(IY Si quis alteri pedem truncaverit, solvat sol. XL. 
(2)q Et si mancat, solvat sol. XX. 

I) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 29 14: Si quis policem de manu vel pedc 
cxcusserit ••• solidos XLV culp. lud. 

k) Vgl. Pactus leg:Sal. (C) 29 15: Si vero Ipse pollcls mancatus pepcn­
derit ••• solidos XXX culp. iud. 

1) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 29 16: Si secundum vero digitum ••• cxcus­
serit •.• solidos XXXV culp. lud. 

m) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 29 17: Et si unum medianum (digitum 
Herold) cxcusserit ••• solidos XV culp. lud. Si vero quarto digito cxcusserlt 
••• solidos XV culp. judo Si cero minimus digitus cxcussus fuerit ••• solidos 
XV culp. lud. 

n) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 29 12: Si vero manum capulavcrit ct Ipsa 
manca super cum pependerit ••• solidos XLV culp. lud. 

0) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 29 13: Et si Ip$a manus perexcussa fuerit ••• 
solidos LXII S. culp. judo 

p) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 29 111: Si vero Ipse pedes cxcussus fucrit ••• 
solidos LXII S. culp. lud. 



Alemannisale Einung 10 § 1-11 § 2 107 
Lehmann 

10. 

§ 1. Wenn einer dem andem den Daumen abhaut, zahle er 12 II 16 
Schillinge. 

§ 2. Wenn er lähmt oder (jen)er beim ersten Knöruel abgehauen II 17 
wird, zahle er 6 Schillinge. 

§ 3. Wenn der zweite Finger abgehauen wird, zahle man 10 II 18 
Schillinge. 

§ 4. Wenn er lähmt, zahle er 5 Scl1illinge. 
§ 5. Wenn er im ersten Gelenk abgehauen wird, zahle man 3 II 19 

Schillinge. 
§ 6. Wenn der dritte Finger abgehauen wird, zahle man 6 II 20 

Scl1iIlinge. 
§ 7. Wenn er lähmt, zahle er 3 Schillinge. 
§ 8. Wenn der vierte Finger abgehauen wird, zahle man 5 II 21 

Scl1iIlinge. 
§ 9. Wenn er beim ersten Knöcl1el abgehauen wird, zahle man 3 II 22 

Scl1iIlinge. 
§ 10. Wenn der kleinste Finger abgehauen wird, zahle man 10 II 23 

Scl1iIlinge. 
§ 11. Wenn er lähmt, zahle er 5 Sruillinge. 
§ 12. Und wenn die Hand durcl1stochen wird, zahle man 6 '1124 

Scl1illinge. 
§ 13. Und wenn die Hand ganz abgescl1lagen wird, zahle man 40 

Schillinge oder sruwöre mit 12 zur Hälfte Ausgewählten. 

11. 
§ 1. Wenn einer dem andem den Fuß abhaut, zahle er 40 11 25 

Scl1iIlinge. 
§ 2. Und wenn er lähmt, zahle er 20 Scl1illinge. 

Titcll0: 7 VI] 1II P 12, auf Grund con 10 J 7 und Lantfrldana 57 JJ 47 
u. 48 gebessert. 10 soh'3t] sol. uat P 12. 13 mit Et si manus be­
ginnt BI. 151r. 



Lantfridana 
57162 

57 J64 

57165 

108 Pactus legis Alamannorum XI, XII 

(3) Et si forls villam ambulare potuerit et in campo suo cum 5tel-
zia ambulare poterit. solvat sol. XXV aut cum (X)II medicus electus 5 
iuret. 

(4)' Si quis alteri articulum poUcem truncaverit, solvat sol. VI. 

(5) Si prima iunctura truncatus fuerit. solvat sol. III. 

(6) Si leto contigerit. solvat sol. IV. 
(7) Si servo, solvat sol. III. 
(8) Si aUus articulus trunccatus fuerit, solvat sol. III. 

P 12: 

(XII)' 

A und B: 
(XII)' 

10 

88 J 1 Si quis muUer gravata fu- (Si quis mulier gravata fu­
erit et per factum alterius infans 
Datus mortuos fuerit, aut si vi­
VUS Datus fuerit et [in] Dovem 5 
DOctiS non vivit, cui reputatum 
fuerit XL solidos solvat aut cum 
XII medicus electus iuret.) 

erit et per facto alterius infans 
mortuos natus fuerit. aut si vi­
VUS natus fuerit et novem 
noctis non vivit. cui reputatum 
fuerit XL sol. componat. 

q) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 29 J 10: Si vero pedes capulatus fuerit et 
ibldem mancatus tenuerit ••• soUdos XLV culp. lud. 

r) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 24 J 6: Si quis infantem in centrem matTis 
suae occiderit nut antequam nomen Iwbuerit infra novcm noctis ••• soUdos 
C culp. iud. - Capituwrc III zum Pactus leg. Sal. 104 J 4: Si quis mulierem 
Ingenuam pregnantem in centre aut In renis percusserit •.• ct illa propter 
hoc grnvata fuerit quasi usquc ad martern, CC solidos culp. iud. J 5: Si 
quis cera pecus mortuum acusserit et ipsa ecascrit, DC solidos culp. lud. 

Pactus B: 
LXA"VII. D e e 0 q u i g r a vi d a emu li e r i 

natum interfecerit. 
12 Si qua mulier gravida fuerit ct per factum nlterius infans natus mortuus 

fuerit, nut si vivus nntus fuerit et acto dies non vivet, cui inputntum 
fuerit XL soU dos sohoat nut cum duodecim medüs clecüs iuret. 

Titel 11: 5 XII] XXII (zlCeite X ciellcidlt getilgt) P 12, mit Merkel und 
Lehmann nadl 5 J 2, 6 J 2, 8 J 2 usw. gebessert. 9 leto ansdleillend 
zu lito verbessert P 12. 11 truncatus Lehmann. 
Titel 12: 2{l links nadl P 12 (Fragment 1130). 4 links mortuos zu 
mortuus verbessert P 12. 2/8 redlts cgl. oben S. 76 11. - Titc1:.lffer: 
LXVIII A 1; LXX A 2, 10 (Le1imann); LXXI A 9; LXXIIII A 6, 7, B 18 
Text; LXA"V B 4 TV; LXA"VI A 3, 4, B 1-3, 4 Text, 5-7, 9, 10, 12, 17; 
LXXVII A 8, B 8a, 11, 18 TV, 19-22, 24-33, 35, 37, Tilius; LXXVIII A 5, 
B 13, 14, Herold; LXA"VIIII A 12. - Titelübersdltift: De muHeri grinata 
(prinnta Lehmann) c.t partum periclitatum A 1 TV; De gravida (gravada 
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§ 3. Und wenn er außerhalb des Gehöftes gehen kann und auf sei­
nem Felde mit einer Stelze gehen Jmnnl), zahle man 25 Scltillinge 
oder schwöre mit 12 zur Hälfte Ausgewählten. 

Lehmann 

§ 4. Wenn einer dem andem die Daumenzehe abhaut, zahle er 6 II 26 
Schillinge. 

§ 5. Wenn sie im ersten Gelenk abgehauen wird, zahle man 3 
Schillinge. 

§ 6. Wenn es einem Halbfreien geschieht, zahle man 4 Scltillinge. II 27 
§ 7. Wenn einem Kne<ht, zahle man 3 Scltillinge. ' II 28 
§ 8. Wenn eine andere Zehe abgehauen wird, zahle man 3 II 29 

Schillinge. 

P 12: 

12. 
Wenn ein Weib schwanger 

ist und durch die Tat eines an­
dem das Kind tot geboren wird 
oder wenn es lebend geboren 
wird und nicht neun 
Näcllte lebt~), büße der, dem es 
ZUr Last gelegt wird, 40 Scltil­
linge3). 

A und B: 

12. 
(Wenn ein Weib schwanger 

ist und durch die Tat eines an­
dem das geborene Kind tot ist 
oder wenn es lebend geboren 
wird und nidlt [bis] neun 
Nücllte lebt2), zahle der, dem es 
zur Last gelegt wird, 40 Scltil­
linge oder schwöre mit 12 zur 
Hälfte Ausgewählten.) 

1) Wie die Bußhähe ::eigt, ist gemeint: trat:: abgehauenen Fußes. -
Fran;:; Beyerle sie/,t in dic.fer und anderen Bc.ftimmun$en (mit Redlt) Zeug­
nisse für aen damaligen ..IladIStand är::tlidler Kunst. 

2) Vgl. K. Maurer, Ober die Wasseru:eihe des germanisdien Helden­
thumes, Mündlen 1881, S. 202 tI.; K. A. Ec:k1lGrdt, IrCIische Unsterbl/dlkeit, 
Weimar 1937, S. 87 ff. 

3) Ergänzc den fehlenden Sdlluß-Halbsat:: aus dem Parallcltext. 

A 7) muüere ct ab allo (ansdleinend aus alto verbessert A 7) dampnata 
A 6 TV, 7 TV; Si quis mulicre gravida instrigavcrit A 8 Text; De co qui 
gravide (gra\idae; gr:nidam B 20 Text) mulicri (muücris B Ba; muliere zu 
rnuücri cerbcssert B 35 T\'; fehlt B 2) natum intcmccrit (interfccerit; 
interfccit B 1 Text) A 4, B (Text und TV). 2 quis A 3, 10 (P 12); qua 
A.l, 2, 4-9, 12, B; qu~ B 3. gra~ta A 3 (P 12); gravita A 4, 5; gra­
Vlda A 6-10, 12, B; gravldam B 20; gruuta Al; prignata A 2. 3 perfec­
turn .t\ 1. altcrius A 2, 5-10, B (P 12); alter (mit Abkür::ungszeidlen VI 
bei Capelli S. XXV, also altcrius, nidlt mit LelmlGnn nltcrum aufzulösen) 
Al; alterum A 12; altcrium A 4; aücuius A 3. 4 natus felllt B Ib; A 10 
springt con 4 natw auf 5 natus. rnortuos fucrit] fucrit mortuus (mor­
luos A 12) AB, 12. mortuos Al, 12 (P 12); mortuus A 2-9, B (Lüc*e in 
A 10). 4/5 aut si ,ivw natw fuerit] aut \ivus .t\ 3; lelllt ganz A 2, 
B 13, 29, 30; getilgt in B Ba. 5 in nur A 1. novcm (nove A 1; VIIII 
A 6, 7) A 1-7, BI, 9, 13, 14, 19, 20, 27, 29, 30 (P 12); octo (VIII AB, 9, 

II 30 
Lex 70 



Lantfridana 
110 Pactus Iegis Alamannorum XIII, XIV 

(XIII) 
(1)' Si femina. wam stria aut erbaria c1amaverit, si(v)e rixam si(v)e 

absente hoc dixit, solvat sol. XII. 

(2)t Si femina. barone extra rixa. subdulo clamaverit, solvat sol. XII 
nut cum XII medicus clectus iuret maritus ipsius. 5 

(XIV) 
(1) Si quis alterius ingenuam dc crimina scu stria nut crbaria sisit 

ct cam priserit ct ipsam in clita miserit, et ipsam eum XII medicus 
eleetus aut euro spata tracta quilibet de parentes adunaverit, (LXXX) 
solid. componat. 5 

(2) Si ancilla fuerit, }"'V sol. componatur. 
(3) Si in elita misa non fuerit ct prisa et temptata fuerit, XL sol. 

componat. 
(4) Et si in clita misa non fuerit, sex sol. solvat. 

(5) Et si ipsam vir contrasteterit culpabilem, et üli propter quem 10 
oi reputator mortuos fuerit, illi qui feminam eontrastetcrit wiregildum 
(ci)u(s)dem solvat: 

s) Vgl. Pactus leg. Sal. (Cl 64 J 2: Si quis mulierem ingenuam striam 
clamaverit aut meretriccm ••• in tripla conponat. 19 J 1: Si quls alteri 
herbas dcderit ut moriatur ••• soUdos CC culp. lud. 

t) Vgl. Pactus leg. Sal. (Cl 30 J 4: Si quis alterum vulpicula clamavcrit 
••• soUdos III culp. lud. 

B 6) A 8-10, 12, B überu;iegend: octo zu VIII! verbessert B 8a; septcm 
B 26. 6 noetis Al, 5, 10 (P 12); noctes A 2-4, 6, 7, 12, B 19; dies A 8, 
9, B. Don feMt A 2, 12. vivit A 1-3, 5-7, B 11 (P 12); vivct A 4, 8, 
9, 12, B; vivat A 10: vixerit B 26; supervivet B 31. eoi A 4. rc~o­
tatum Al; inputatum B: mortaudum reputatum B 19. 7 fuerit fehlt 
A 1. XL] eum XL A 3. aut] ct A 1. eum fehlt A 7, 8. 8 mc­
dicus A 12; medius A 10, B 11; medios A 3-5, 8, 9, B teilweise (u. a. B 6); 
medio Al, 2; mediis A 6, 7, B überu;iegend. clcctus A 1, 10, 12, B 11; 
cleetos A 2-5, 8, 9, B teilweise Cu. a. B 6); clcctis A 6, 7, B überwiegend. 
Titel 13 und 14 nur in P 12 (Fragment II 31-40). 
Titel 13: 2 sine rixam sine P 12, mit Merkcl gebessert. 5 mcdieus 
clectus ansdleinend zu medicos elcctos verbessert P 12. 
Titel 14: 2 herbaria P 12, nadl 13 J 1 gebessert. 3 in clita] inclinata 
P 12 (in clinata Lchmann): P 12 hat hier inclinata belassen, III J 3 zu 
incUta verbessert, in J 4 von vornherein in cUta gesdlrieben. medieus 
zu medicos verbessert P 12. 4 LXXX] DCCC P 12; auf Grund VOll 
JJ 2-4 nadl 17 J 5 gebessert, was sdlOn Lellmann erwog. 0 inclinata 
zu incUta verbessert P 12 (in eUnata Lchmann). 8 comp. hier und öfter 



Alemannische Einung 13 § 1-14 § 5 111 
Lehmann 

13. 
~ 1. Wenn eine Frau die andere Hexe oder Giftmiscllerin schilt, II 31 

sei es daß sie dies im Streit oder in Abwesenheit sagt, zahle sie 
12 Schillinge. 

~ 2. Wenn eine Fr.lu einen Mann ohne Streit einen Heimtücker II 32 
sdillt, zahle sie 12 Schillinge oder ihr Gatte scll\vöre mit 12 zur 
HäUte Ausgewählten. 

14. 
~ 1. Wenn einer eines andem Freie des Verbremens einer Hexe II 33 

oder Giftmischerin besmuldigt und sie ergreift und sie auf die Hürde 
legtl) und irgendwelmer von den Verwandten sie mit 12 zur Hälfte 
Ausgewählten oder mit gezogenem Smwert reinigt, büße er 802) 

Scl1i11inge. 
~ 2. Wenn es eine Magd ist, werde mit 153) Schillingen gebüßt. II 34 
~ 3. Und wenn sie nimt auf die Hürde gelegt wird, docll ergriffen II 35 

und peinlim befr.lgt wird, büße man 40 SclliIlinge. 
~ 4. Und wenn sie') nimt auf die Hürde gelegt wird, zahle man 

se<hs SclliIlinge. 
~ 5. Und wenn ein Mann sie als Smuldige anklagt und jener, des­

sentwegen ihr zur Last gelegt wird, gestorben ist, zahle der, der die 
Frau anklagt, ebendessenS) Wergeld: 

1) zwecks Er:iclun rr eines Geständnisses (MerkeI, Lellmann), nidlt: um 
eerbrannt zu ICerden (Franz Beyerle). Die den VerlCllndten offengehaltene 
Art des Eingreifens zeigt eindeutig, daß es sidl um ein Beweismittel handelt. 

2) Daß 60, nidlt mit P 12 SOO zu lesen ist, ergibt sidl bereits aus der 
genannten EidJlclfer:alll, dann audl aus dem VerMltnis zu J 3. 

3) Woll 1 mit Rüchidlt auf J 4 zu 12 zu emendieren (nallCllegendes Ver­
lesen eon xii zu xu). 

4) d. h. dic in J 2 genanntc Magd (ebenso ansdleinend Fran: Beyerle). 
5) Die lalsdle Anklage ist mit dem Betrag zu büßen, den die Angeklagte 

hätte ::aMen müssen, ICenn sie nidlt eon der BesdlUldigung gereinigt wor­
den wäre; daller die Bemessung der Buße nadl dem Wergeld des Toten. 
Diese Deutung habe idl bereits bei meiner Erstübertra~ung von 1935 
zu~rundegelcgt, also nidlt erst durdl die Konjektur (ei)u(s)dcm solvat für 
cu(m)desoh':lt gcu:onnen. - Fran: Bcyerles Annahme, daß JJ 6-11 einen 
(im Tut ausgefallenen) andcrtceiten Tötungstatbestand voraussetzten, ver­
kennt die rein assoziative ,Anordnung des Redaktors: die crstmali~e Erwäh­
nung des Wergelds ecranL1ßt illn, die Wergcldabstufung anzu/ilgen (vgl. 
die Anknüpfung con 14 J 1 an 13 J 1 u. a.). 

P 12. 10 illi zu ilIe (so Lc1lmann) cerbessert P 12. 11 mortuos zu 
mortuw cerbcssert P 12. illi zu ilIe (so Lchmann) cerbessert P 12. 
12 ciwdem soh-at eigener BcsscrungscorsdlLJg; cu(m)dcsolvat P 12; Mer­
kel sduug cor cum DC soh':lt zu lesen, Lehlllllllll dagegen cum ca 
(seilic. stria) desoh':lt; aud, eine Besserung con cum zu suum ließe sidl 
vertreten, sie liegt aber grapllisdl nidlt so nalle wie die primär in Vor-



Lantfridana 
45; 60 J 1 

60/3 

60/2 

60/2 
60/2 

112 Paetus legis Alamannorum XIV, XV 

(6) Silbaro fuent de minoflidis", solvat sol. CL(X). 

(7) Si medianus" Alamannus fuerit, CC sol. componat. 
(8) Si primus Alamannus fuerit, CCXL sol. eomponat aut eum 15 

XXIV medieus eleetus aut eum XL qualis invenire poterit iuret.· 

(9) Si femina minoflidus" fuerit, soh-at sol. CCCXX. 

(10) Si mediana" fuerit, solvat sol. CCCC. 
(11) Si prima Alamanna fuerit, solvat solid. CCCCLXXX. 

P 12: 

(XVr 

A und B: 

(XVr 
48 Si quis mortuatus fuerit 

baro aut femina, qui qualls 
fuerit, seeundum legitimum wi­
regildum suum in novegildum 
solvatur, aut XXIV totus 

(Si quis mortaudus fuerit 
baro nut femina, qui qualis 
fuerit, seeundum legitimum wi­
regildum suum in novigUdo 5 
soIvatur, aut [cum] XXIV totus 

Pactus 

u) Vgl. Capituwre III ::um Pactll$ leg. Sal. 102 12: Tune vicini illi ••• 
qui meliores sunt cum sexaginos quinos se auent • •• minoflidis vero quinos 
denos iuratores donent. 

v) Vgl. Pactll$ leg. Sol. (C) 41 11: Si guis ingenuus Franco aut barbaro 
occiderit, qui legem SaUca deit ••• soUdos CC culp. iud. 24 19:,si quis 
feminam postquam in/antes non potest habere occiderit ••• solidos CC 
culp. lud. 41 116/7: Si vero in puteum aut sub aqua miserlt aut de alUs 
aut de ramis coopcruerit, malb. matl,eo demortis leode ••• solidos MDCCC 
eulp. lud. 

B: 
LXXVI. De eo eui mortaudus inputatur. 

15 Si eui mortaudumO barumoO nut feminam, qui qualis fuerit, seeundum 
Iegitimum weregeIdum suum novemgeIdos solvatur, aut eum XXIV totos 
eIeetos aut eum LXXX qual es invenire potuerit iuret. 

o veI mort B 30. 00 veI virum B 9, 30. 

sdlwg gebrachte. 13 stets mino flidis P 12. CLX] CLXX P 12, mit 
Balu::e, Merkel, Lehmann auf Grund von JI7 U. 8 einerseits, JJ9-11 
andererseits gebessert. 15 mit sol. camp. beginnt Dl.151v. 16 eIee­
tus ::u eIeetos verbessert P 12. 
Titel 15: 2/8 links rnuJ, P 12 (Fragment 1141). 6/7 links totus elcctus 
ansdleinend zu totos elcctos verbessert P 12. 2/8 redlts vgl. oben 
S. 73 f. - Titel:iffer: LA'VII Al; U'VIIII A 2, 10 (Lehmann); LXX A 9; 
LXXIII A 6, 7, B 18 Text: LXXIIII B 4 TV; uo..V A 3, 4, B 1-3, 4 Text, 
5-7, 9, 10, 12, 17; uo.."VI A 8, B Ba, 11, 18 TI', 19-22, 24-33, 35. 37, 
Tilius; uo..VII A 5, B 13, 14, Herold; uo..VIII A 12. - TiteliibersdlTift: 
De his qui mortaudus baro nut femina Al TI'; De mord toto barone vcl 
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Lehmann 

§ 6. Wenn es ein Mann .... on niederem Stande war, zahle er 160 II 36 
Schillinge. 

§ 7. Wenn es ein mittlerer Alemanne war, büße er 200 Schillinge. 1137 

§ 8. Wenn es ein bober Alemanne war, büße er 240 Schillinge oder II 38 
schwöre mit 24 zur Hälfte Ausgewählten oder mit 40, wie er sie fin-
den kann. 

§ 9. Wenn es eine Frau niederen Standes war, zahle er 320 Schil- II 39 
linge. 

§ 10. Wenn es eine mittlere war, zahle er 400 Schillinge. 
§ 11. Wenn es eine bohe Alemannin war, zahle er 480 Schillinge. II 40 

P12: 

15. 
Wenn einer ermordet wird, 

Mann oder Frau, welchen Stan­
des sie waren, werde gemäß 
ihrem gesetzmäßigen Wergeld 
mit dem Neungeld gezahlt, 
oder man schwöre mit 24 ganz 

A und B: 

15. 
(Wenn einer ermordet wird, 

Mann oder Frau, welchen Stan­
des sie waren, werde gemäß 
ihrem gesetzmäßigen Wergeld 
mit dem Neungeld gezablt, 
oder man schwöre mit 24 ganz 

femina A 6 TV, 7 TV; De wirigild. barenis mOldtotus v(el) fem(inae) A 8; 
De eo (fehlt A 4 Text) cui (qui A 4, B 2, 6 TV, 30, 31) mOltaudus (molt 
mudum B 11 Text; mortmudus B 6,35 TV; mOldmudus, mOldtutus, mOld­
totus, mordot, mortandus, mortaldus) inpumtur (inputaverit B 18 TV) A 4, 
B (Text und TV), B 11 Text; Qui mOltaudus inputatur B 11 TV. 2 
reolt.s quis A, B teilweise; cui B überwiegend; cui über quis B 8a. mOI­
taudus Al, B 20; mortaudu si A 12; mortaudos A 2; mortaudo A 3, B 19; 
mortaudum B überwiegend; mortau inpumtur dum aut B 18; mOldauto de 
quis A 5; mortho A 4; morthdaudo A 10; morit mudus A 9; mOlttaudus 
B 31; mortmudum B Ib, 3, 6, 17, 21, 28, 32; mart taudum B 11; mOlt­
tauwt B 5, Tilius; mOldtotus A 8, B Ba; mOldtotos A 6, 7; mOldtotum 
B 30; mOldotum B 9; mordthotum B 13, 14; in mOltrido B 26. fuerit 
nur A 3 (P 12); fecerit B 9, 13, 14, 30; inponitur B 21, Herold; inputatur 
B 18 und (hinter femina) B 31; fehlt sonst. 3 reolt.s baro A, n 19, 21, 
31 (P 12); pro bare B 31; shoc bare B 21; sivc sit bare Herold; barum n 
iiberwicgcnd; parum n 13; baurum B 4; barenem B 1; virum n 18, Tilius. 
aut] sive B 21, Herold. femina A 1-3, 5-10,12, B 17,19,21,31, Herold (P 
12); fcminam A 4, n. qui] quia A 8; feMt A 5. qualls A 2-5, 10, 12, n 
(P 12); quales A 6-9, B Ba; quale Al, BI, 19; qualiscumquc (naol Korrek­
tur) B 29. 4 reolt.s fuerit A 3, 8-10, 12, B (P 12); fuerint A 6, 7; fuit 
Al, 2, 4, 5, B 4; Zusat: erit A 5; Zusat: occiderit A 3, B 21, 25, 26, 28, 
31; Zusat: fecerit A 6, 7, n 24; Nao'tra~: inpumtur B 29. legitimam 
A 4. 4/5 rcolts \\iregildum A 12 (P 12); \\iridldum A 1, 8; wirigeldum 
A 9; \\irgeldum A 10; werigildum n 21; werigelaum n 4; welegeldum A 2, 
3, 5, B; wcrge1dum B 18; wercgildum A 6, n 17; \\idrigeldum A 7; were­
Sildos A 4, n 20. 5 reolt.s suum in novigildo A 1-3, 5-7, B (P 12); fehlt 
A4, 8-10 (in A 8 naolgctragcn), 12, B 1,2,3,5,6,12,16-18,20, Herold; suum 
fell 11 außerdcnl B 28, 30. no\igildo AI (novegildum P 12); novem-

II 41 
Lex 69 
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electus nut eum octoagintn qua­
lis invenire poterit iuret. 

(XVI) 

electus aut cum LXXX qualis 
invenire potuerit iuret.) 

(lt' Si quis superius mortuum suum de alienns res qua vnluerit 
sol. in terrn miserit, solvat sol. XL. 

(2)'" Et si tremissis nut duos vruuerit, solvat sol. XII nut cum XII 
medicus electus iuret. 5 

49 J 1 (3t Et euicumque mortuo, tarn oceiso quam qu(i) sua morle mo­
rit, nliquid tollntur nut involatur, de fossa ubi reponatur exfoditur et 
expoliatus fuit, quod ibi tullit reddat et LXXX sol. solvat. 

(XVII) 
(1) Si quis ingenuus ingenuum interficiet et ei aliquid de res suas 

sangulentas tullerit nut hoc (of)ferit nd parentes, nihil est ud requi­
rendum. 

(2) Si enim vero non offerit, XL sol. solvat. 5 
(3) Si letus fuerit in ecclesia (a)ut in heris generacionis dimissus 

fuerit, XIII sol. et tremisso eomponat. 

(4) Si servo fuerit facto, XII sol. eomponat. 
. (5) Si ingenua Alamanna factum fuerit, LXXX soli. componat nut 

cum XII iuret. 10 
(6) Si teta fuerit, n"VI sol. et duos tremissus componat. 

w) Vgl. Pactus leg. Sal. (A 1) 61 J 3: Si vero quicumque homo quemlibet 
rem desuper llOminem mortuum in terra manum mittere voluerit (miserit 
C) ••• soUdos XXX culp. judo 

x) Vgl. Pactus leg. Sal. (A 1) 61 J 2: Si quis vero llOmlllem mortuum 
expoliaverit violenter ••• solidos LXIII culp. iud. (C) 14 /9: Si quis ho­
minem mortuum antequam in terra mittatur in furtum expoliaverjt ••• 
solidos C culp. iud. 14 /10: Si quis hominem mortuum exfodicrit vel 
expoUavcrit ••• soUdos CC culp. iud. 55 /1: Si quis corpus hominis 
mortui (A, Herold: occisi llOminis) antequam in tcrra mittatur in furtum 
expoliavcrit ••• solidos LXII s. culp. iud. 55 /4: Si quis corpus iam 
sepultum effowerit et expoUaverit ••• soUdos CC culp. lud. 

geldos B (aus novem weregeldos verbessert B Ba); novingeldos B 29; 
novcmgeldis B 30, 31; nove weregeldum A 2; novcm wcrcgcldum A 3; 
VIIII weregeldo A 5; novem weregeldos B Ba, 9, 13, 14, 19; VIIII wcre­
geldos A 6; VIIII \\idriltildos A 7. 6 redlts solvaturl solvat B Ba (nadl­

. träglldl zu solvatur vervessert), 9, 20, 31. aut fehlt bei LcTlmann ill­
folge DrudwersehCTIS. cum A 1-3, 5-8, 10, 12, B; fehlt A 4, 9 (P 12). 
XXIII B 9, 30; XlIII B 6. 6{l redlts totus electus A 4 (P 12); tuttus 
electus AI; lotus eleetos iuret A 3; lolos electos iuret interfector B 18; 
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Ausgewählten oder mit amtzig, 
\\ie man sie finden kann. 

16. 

Ausgewählten oder mit 80, 
wie man sie finden kann.) 

Lehmann 

§ 1. Wenn einer auf seinen Toten von fremden Samen, was einen II 42 
Sclillling wertet, in die Erde legt, zahle er 40 Sdilllinge. 

§ 2. Und wenn es eine Tremisse oder zwei wertet, zahle er 12 
Smillinge oder smwöre mit 12 zur Hälfte Ausgewählten. 

§ 3. Und welmem Toten aum immer, sowohl einem getöteten wie II 43 
dem der natürlimen Todes starb, etwas weggenommen oder ent­
wendet wird, er aus dem Grabe, wo er bestattet ist, ausgegraben und 
ausgeplündert wird, vergelte man, was man dort wegnahm, und 
zahle 80 Schillinge. 

17. 
§ 1. Wenn ein Freier einen Freien umbringt und ihm etwas von II 44 

seinen blutigen Samen wegnimmt und dies den Verwandten darbie-
tet, ist nimts zu fordem1). 

§ 2. Wenn er es nun aber nimt darbietet, zahle er 40 Schillinge. 
§ 3. Wenn es ein Halbfreier war, (der) in der Kirme oder vor den II 45 

Sippschaften des Heeres~) entlassen war, büße man 13 Sclilllinge und 
eine Tremisse. 

§ 4. Wenn es einem Knemt angetan ist, büße man 12 Schillinge. II 46 
§ 5. Wenn es einer freien AIemannin angetan ist, büße man 80 II 47 

Sdtillinge oder smwöre mit 12. 
§ 6. Wenn es eine Halbfreie ... :ar, büße man 26 Sdtillinge und zwei II 48 

Trcmissen. 

_1) Bc:iellt sidl nur auf die Wegnallme der Sachen, nldlt auf die Tötung, 
lur die das Wergeld des Getöteten zu ::aMen ist. 

2) Vgl. Brunner, Deutsdw Redltsgesdlidlte, Bd.l, S.118. 

totos electos A 2, 12, B; tot electos A 5, B 2-6, 8a, 11, 12, 17, 20, 21, 27, 28, 
32, 37, Tilius, Herold (tot feMt B 30, ist getilgt B 8a); totis elcctis A 6, 10; 
clectis totis A 7; totulectus A 9; totulcntus A 8. 7 redlts cum fehlt AI, 
6, 7. B 18, 32. octoginta A 7; LXXII B 13. qualls A 4, 12 (P 12); 
9ua1es A 1-3, 5-10, B. S redlts potucrint Al; vcridicos potcrit B 18. 
lUfct feMt BI; A 3 lügt (aus LantfricUJna 48 bzw. Karolina 49) hinzu: Dc 
fcminis autcm omnia dupliciter conponantur. 
Titel 16-18 nur in P 12 (Fragment II 42-53). 
Titel 16: 3 sol. zu solidum, nldlt mit Merkcl und Lehmantl zu solidos 
aufzulösen. 5 mcdicus clectus zu medicos electos verbessert P 12. 
6 quam qui] qua(m)q(ue) P 12. 
Titcll7: 3 offerit] auferit P 12, nad, J 2 gebessert. 6 letus zu litus 
(so Lcllmann) verbessert P 12. aut] ut (nadlträglidl zu aut verbessert) 
p 12, mit Lcllmann gebessert. gcncracionis viel/eidlt mit Merkcl und 
Lcllmann als gcncrationis zu lesen P 12. 7 co(m)p. P 12. 11 letn 
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(7) Si aneilla fuerit. XII sol. componat aut cum XII medicus elec­
tus iuret. 

(A'VIII) 
58 (lY· De wega laugen VI sol. solvat. 

(2)" Si letus fuerit. solvat sol. IV. 

59J2 
(3)" Si servus fuerit. sol. III. 
(4)" Si ingenua Alamanna hoc alter ficerit, XII sol. componat. 

(5) Si leta fuerit. VIII sol. componat. 
(6)" Si aneilla fuerit. IIII sol. solvat. 
(7Y' Aut qui eas discapillaverit. 

A 1, 2, Herold: 

(XIX) 
«(1)" Si quis res alienas aut eeclesiae dmalo ordined pervaserit, qui 

faeienti violeneia repugnaverit. nu11um erimen ndmittat. quin non 
faeit violeneia qui repellit, quia sua eontradieit. 

y) Vgl. Pactw leg. Sal. (C) SI J 1: Si quis baronem de via roa ostaverit 
aut inpiruerit ••• solidos XV culp. lud. - Edictus Rotliari (von 643) 26: 
De wegworin id est IlOrbitariam. 27: Si quis 110m/ni libero viam anteste­
terit, viginti solidos ci conponat. 

z) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) S5 J 2: Si quis ingenuus servum alienum 
adsallierit ••• J S: Si vero minus XL den. expoliaverit ••• solidos l..Y culp. 
iud. - Edictus RotTuzri 28: Si quis servum alienum aut ancillam seil hal­
dium aut libertum viam antesteterit, viginti solidos domino eius conponat. 

a) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) SI J 2: Si vero mulierem ingenuam de via 
sua ostaverit aut inpiruerit ••• solidos XLV culp. judo - Edictus Rotluzri 
26: Si quis mulieri libcre aut puellae in via se anteposuerit aut aliqua 
iniuria intulerit, noningcntos solidos conponat. 

b) Vgl. Capitulare III zum Pactus leg. Sal. 104 J 1: Si quis muliercm 
excapillaverit .•• solidos l..Y culp. iud. 

e) Vgl. Edietus Rotliari 29: Si quis messem suam aut pratum seil quallbet 
clausura vindicanda 110mini proh/buerit, id est antesteterit IIt non ingredia­
tur, non sit culpabiles sicut ilie qui llOminem sempleciter viam ambolantem 
antesteterit, co quod laborem roum vindlcavit. 

d-d) Vgl. Paetus leg. Sal. (C 6a) 55 J 5: ••• malo ordine vcZ in tur­
tum ••• - Edictus Rothari 228: ••• quod malo ordine possedeat ••• -
Liutprandi Leges (con 72i) 90: Si quis res alienas ••• malo ordine posse­
derit ••• - Liutprandi Notitia de actoribus rcgis (von 733) 5: ••• ipsum 
perdere luzbet, sicut qui res alienas malo ordincm invadit ••• et sicut qui 
res aliena malo ardine in\'adit nescicnte domino conponat. 

Zll lita verbessert P 12. 
bessert P 12. 

12/13 mcdicus electus zu mcdicos clcctos ver-

5 
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Lehmann 

§ 7. Wenn es eine Magd war, büße man 12 Schillinge3) und 1I 49 

smwöre mit 12 zur Hälfte Ausgewählten. 

18. 
§ 1. Für Wegelagerei zahle man 6 S<hillinge. II 50 
§ 2. Wenn (der Angegriffene) ein Halbfreier war, zahle man 4 II 51 

S<hillinge. 
§ 3. Wenn es ein Knecht war, 3 S<hillinge. II 52 
§ 4. \Venn einer freien Alemannin dies ein andrer antut, büße er II 53 

12 Schillinge. 
§ 5. Wenn es eine Halbfreie war, büße man 8 S<hillinge. 
§ 6. Wenn es eine Magd war, zahle man 4 S<hillinge. 
§ 7. Ebenso, wer ihnen das Haar löst1). 

Al, 2, Herold: 

19~). 

(§ 1. \Venn einer in fremdes oder der Kirche Gut in rechtswidriger Lex 98,1 
Weise eindringt, begeht, wer dem Täter gewaltsam widersteht, kein 
Verbrechen, weil wer abwehrt keine Gewalttat verübt, weil er das 
seinige verteidigt. 

3) also gegenüber der Knechtsbuße nidlt verdoppelt/ Ebenso ist das 
et ancilla similiter in Lantfridana 49 12 zu verstehen. 

1) Da hinter discapillaverit die zweite Textlüc*e von P 12 einsetzt, kann 
der Satz uneollständig sein. 

2) A 4-10 und B lasscn aud, die Nadwartitcl vennissen, A 3 lIat· aua, 
die unzweifelhaft cdlten Stüc*e 20 112-5 ausGelassen und die Stüc*e 
2 IJ 7-11 an cbenden Platz vcrsetzt, an dem 19 JJ 1 u. 2 in A 1, 2, Herold 
stehen: übcrlicferungsmäßig bestehen dnher keine Bedenken gegen die 
Ur~rünglidlkeit des Titels. Er kann nur in die zweite Textlüc*e von P 12 
gehören und war unmittelbar hinter Titel 18 einzuordnen, wo ihn der Re­
daktor des Edictus Rothari (egl. die Quc1lcnbc1ege) offenbar bereits vorge­
funden hat. "gI. oben zu 2 111. 

Titel 18: 2 uuega lauge(n) P 12, oon Lehmann zu wegalaugem aufgelöst 
(egl. ;edodl lägön, lacina). 3 letus zu litus verbessert P 12. 5 nlt(cr) 
P 12. 8 mit discapillaverit (nidlt discapellaverit, wie Lehmann druc*t) 
endet BI. 151v und bridlt Fragmcnt II in P 12 ab: vgl. oben S. 46 tf· 
Titel 19: cgl. oben S.53, 561/.,75 f. - Titelzilfer: XCV AI: CII A 2: CVII 
Herold (XCVIII Lellmann). - Titc1übcrsdlrift: De his qui rcs alienas nut 
ccclcsiasticas e\'3.Serit .A 1 TV; De co qui raptori rcsistit Herold. 2 
ccclesi:c A 2, Herold; ecclesia AI. maU AI. invaserit Herold. 
gui] et aUus Herold. 3 violencia AI; \iolentiam A 2, Herold. nul­
lum] is nuIIum Herold. ndmittat Al; ndmittit Herold; ndmit A 2. 
4 \iolcncin Al; \iolentiam A 2, Herold. rcpcIlit quia sun] vim repcllit 
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(2)0 Nullus alienam terram sine auctoritate praesumatj qui hoc 5 
fecerit, vindictam se expellendum esse cognoscat.) 

A 1-7, 9, 10 und B: 

(XX) 
«l)f Si quis ferro mulinario involaverit, allo cum ipso reddat et 

solvat solidos VI in texaga, cuius fuerit.) 

Al, 2, 4-10 und B: 

«2) Si quis medulla rumpit nut involat, solvat solidos III. 

(3) Si [quis] carruca involat aut rumpit de rotas de davante, sie 5 

e) Vgl. Llutprandi Leges (von 735) 148: Si quis ex sua auctoritate terra 
wena sini puplico 1.uifacerit dicendo quod sua debeat esse et postea non 
potuerit prouarc quod sua sit, conponat soUdos scr. 

t) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 22 J 2: Si quis ferramento de molino aUeno 
furaverit ••• solidos XLV culp. lud. 10 1 5: ••• in texaca secum ducat ••• 

PactU3 B: 
20 J 1 [XCIX] J 22. Si quis ferrum molinarium involaverit, alium eum ipso 

reddat et solvat solidos VI in texaga ei euius fuerit. 

2012 
20/3 

XCVI. D e eo q ui me delam au t earru eam 
aIterius involaverit. 

J 1. Si quis medelam+ rumpit aut involat, solvat solidos IH. 
J 2. Si carrucam involat aut rumpit rotas in priori parte, ut die illa 

+ vel lancwit B 3D. 

aut qui male agenti Herold. eontradixit A 2. 5 Nullius Al. alle-
nam in A 2 aus alenam verbessert. auetoritate] auetore A 2. pme-
sumat] pr~sumat invadere Herold. 6 vindietam] eum vindicta Herold. 
esse eognoscat] teco~uscat (nidlt recognuscat, wie Lchmann angibt) vel 
habias gadano Al (dic nadlträglidJ hinzugefügten letztcn drci Wörter 
dürften mit Merkel als vel abeas gadamo, a. h. oder rfunest daz gadem 
zu deuten sein). 
Titel 20: 2/3 vgl. oben S. 55 f. - Titel;:iffer: XCVII (XCVI TV) A 6, 7; 
CHn Herold [zu XC A 9; zu XCIII Al; zu XCIIII A 3; zu XCV B 18; 
zu XCVII A 2, 4, B 19; zu XCVIn A 10, BI, 1b, 2-7, 9-12, 17; zu 
XCVIIII A 5, B Ba, 20, 21, 24-32, 37, Tilius; zu C B 13, 14]. - Titclüber­
seilTift: De ferro mullnario (molinario A 7) et de sepe cappellata atque de 
mortuo in terra aliena sepulto et de mortuo alleno, qui absque consensu 
suorum sepultus fuerit A 6 TV, 7 TV; De bis qui rcs alienas capulaverint 
Herold. 2 ferro mulinario A 9, 10; ferro molinario Al, 2, 4, B 19; 
ferrum molinario A 3; ferrum mulinarium A 5, B 6, Herold und (aus fer­
rum molinarium verbessert) B Ba; ferrum molinarium A 6, 7, B (molen­
dinarium B 9, 13, 14; molinum B 18). allo A 1-5, 9, 10: aliud A 6, 7, 
B 9, 13, 14: alia (zu allum verbessert) B Ba; alium B. redat Al. ct 
fehlt B 11. 3 in] vel in B 31; in texaga cuius fucrit fehlt B 18. 
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§ 2. Keiner unterfange sich fremder Erde ohne Währschaft; wer Lex 98,2 
dies tut, wisse, daß er strafweise ausgetrieben werde.) 

A 1-7, 9, 10 und B: 

20. 
(§ 11) Wenn einer ein Mühleneisen entwendet, vergelte er ein 

andres mit diesem und zahle 6 Schillinge wegen des Diebstahls (dem), 
dem es zustand.) 

Al, 2, 4-10 und B: 

(§ 2. Wenn einer eine Radnabe bri<ht oder entwendet, zahle er 
3 Schillinge. 

§ 3. Wenn [ein]er einen Karren entwendet oder die vorderen 

1) Steht in den Handsdlriften der Lex zwisdlen 80 1 1 und 80 J 2 und 
trennt dadurd, die zusammengeMrigen Bestimmungen über Zaunsdläden 
voneinander. Das Fe1l1en in P 12 beweist nidlts gegen die durdl die 
9uellenlage gesidlerte Ursprünglidlkcit, verweist die Bestimmung fedod, 
In die zweite Tcxtlüc:ke von P 12. Aus saduldlen Gesidltspunkten war sie 
VOr 20 IJ 2-5 einzuordnen. Vgl. oben zu 2 J 11. 

texaga A 2, 5-7, 9, B überwiegend, (zu texaca verbessert) A 8 und (aus 
texata verbessert) B 8a; teexaga B 88; taxiaga B 7; texago B 14; texega 
B 11, 19; taxaca Al, BI; texaca B 2 und (nad, Korrektur) A 8; texeea 
A 10; dexa A 4. euius A, B 6, 12, 27, Tilius, Herold; ei euius B (et 
cuius B 8). 4/8 vgl. oben S. 57 f. - Titelziffer: XC Al; XCI (XC 
TV) A 6, 7; XCIII B 18 (Lchmann); XCIIII A 2; XCV A 4, B I, 1b, 2-7, 
9-12, 17, 19 und (infolge Doppelzählung) A 10; XCVI A 5, B 8a, 20, 21, 
24-32, 37, Tilius; XCVII A 8, B 13, 14, Herold [zu XC A 9]. - Titel­
übersdlTi/t: De his qui medullam rumpit Al TV; De utensilibus earri 
furatis A 6 7\7, 7 TV; De metula v(el) carruca invola(ta) A 8 Text; De eo 
qui (qui in Herold) medelam (medellam B 8a Tert, 11 TV, 19 TV u. a.; 
rnedulam B 4, 9, 13, 14, 85 TV: medulIam BI Text; medillam B 20 TV; 
metlam BI Tert) aut carrucam (carugam B 8 Text und, zu d13rugam 
verbessert B 85 TV; carrulam B 9 TV; carro aut carruca B 20 Text) alte­
rius (alienam B 18 TV; fe1l1t B Ba TV, 24 Text) involaverit (fe1l1t B 8a TV; 
Zusatz: aut rumpit B 1a· TV) A 4, B (Text und TV). 4 medulla A 1, 
2, 4; medula B 19; medullam A 5, BI, 80 und {zu medelam verbessert} 
8a; medulam A8, Herold Note; mcdulco[rumpia] A9: metullam A6, 7; 
medela B 20; medelam B überwiegend Cu. a. B 6), medellam B 2, 9, 82. 
~pit] rumpat (zu rumpit verbessert) B Ba; rumpet A 4; [meduIcolrum­
pm A 9. in\"olat in A 2 aus inviolat, in B 6 aus involvat verbessert. 
soh-at sol. I1I] conp. sol. III A 6, B 1; III (zu VI verbessert A 8) sol. eon­
ponat A 4, 8. I1I] II B 9. 5 quis nur A 4, 8. carruea A 5, 8-10; 
C3rUca A 2; carruga Al: caruga B 8; carrucam A 6, 7, B (aus earucam 
verbessert B Ba); carugam A 4; carrum B 20. in\"olat aut rumpit] invo­
lat A 4; rumpit vcl involat A 10. de (cor IOtas) fehlt A 4, B (außer 
B 19, 24), naolträgUdl eingefügt A 8. IOtas] rodas A 1, 10; rotis A 6, 
7, B 24. de da\'30te Al, 2, 4, 5, 9, 10, B 14, 19; de clavante B 18; de 
note A 6, 7; primarius A 8; in priori (priore B Ba; priom B 6) parte B 
(Zusatz de rotis de da\'30te B 9). sie A, B 1, 2, 10, 18, 17, 19, Tilius; 
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120 Paetus Iegis Alamannorum XX, XXI 

ut mem opern tricet, solidos III conponat. 

(4) Si de post involat.aut rumpit, VI solidos conponat. 

(5) Si erpices fuerit, III solidos conponat.) 

A 1-10 und B: 

(XXI) 
«1)~ Si quis burias in sUva tarn porcus quam peeorn inciderit, XII 

solidos conponat. 
(2) Et si intus per furore intrat et de suo nihü invenit, VI solidos 

eonponat. 
(3) Et si in curte allena ingressus fuerit, simili modo. 

(4) Si intus in scuria, XII solidos conponat. 

g) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 16 14: Si quis $Utern cum poreis, scuriam 
cum animalibus vel fenilern incenderit (A 2 in 16 16: ineiderit statt ineen­
derit) ••• solidos LXII s. culp. lud. 16 16: Si quis sepem al/cnam aut 
concisam • •• 17: capuIacerit ••• solidos A'V culp. lud. 

B: 
opera trieet, solidos III conponat. 

J 3. Si de post involat aut rumpit, VI solidos conponat. 
14. Si herpices fuerit. III solidos conponat. 

XCVII. De eo qui buricas in silva 
porcorum incenderit. 

I 1. Si quis buricas in silva tam porcorum quam peeorum ineenderit, 
XXII solidos conponat. 

12. Et si intus per furorem intrat et de suo nihil invenit, VI solidos 
conponat. Et si in curte aliena ingressus fuerit, simili modo. 

13. Si intus in scuria, XII solidos conponat. Nisi hornicida suus ci in 

fcMt B überwiegend. 6 diem A; die üla B; de (?) üla ülo die B 19; 
de illa co die Tilius. opera trieet (operatrieet) Al, 2, 6, 7, B; opera-
tricit A 4, 8, 9; operatriee A 10; opera triecetur Hcrold; opera trabet B 27; 
operari A 5; operari non possit Tilius. 7 Si] Res si BIO. de in A 8 
nadlträglid, eingefügt. post Al, 2, 6, 7, 9, 10, B; postea A 4; poste­
riores (ursprünglid, olme vorausgellendes de) A 8; p. A 5; pi A 9; priore 
B 7; duobus B 19. involat] imbolati A4. VI (so aud, Tilius, nid,t 
III, wie Lchmann angibt) sol. conp.] aut sex sol. A 9; feliit ganz B 18. 
S Si crpiees ••• conponat fehlt Al (Zeilensprung). crpiees A 2, 6, 8, 
10, B 11; herpices A 5, 7, 9, B; erpica B 31; bcrbieis A 4. fuerit] fuge­
rit (zu fugaverit verbessert) B 9; furaverit B 13, 14; involat B 19; fclilt 
B 30. sol. III A 7; VI sol. A 5. 
Titcl21: vgl. oben S. 56 f. - Titcl:.lffer: XCI Al; XCII (XCI TV) A 6, 
7; XCIIII B 18; XCV A2; XCVI A4, 10, BI, Ib, 2-7, 9-12, 17; XCVII 

5 
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Räder briwt, so daß er den Tag die Arbeit verhindert, büße er 3 
Sdüllinge. 

§ 4. Wenn er die hinteren entwendet oder briwt, büße er 6 Sdlil­
linge. 

§ 5. Wenn es eine Egge war, büße man 3 Sdlillinge.) 

Al-lO und B: 

21. 
(§ 1. Wenn einer im Walde Hütten1), sowohl für Swweine wie 

für Kleinvieh, zerhaut, büße er 12 SWillinge. 
§ 2. Und wenn er darin in Wut eindringt und niwts von dem sei­

nigen findet, büße er 6 Sd1illinge. 
§ 3. Und wenn er in einen fremden Hof eingedrungen ist, in glei­

wer Weise. 
§ 4. Wenn in eine Sweuer hinein, büße er 12 Sclilllinge. 

1) burias geht letztlid, auf gennan. bar (= Haus) zurücJc, mag aber (wie 
Franz Beyerle vermutet) durd, altfranzös. buron, buiron (= Hütte) ver­
mittelt sein. 

A 5, B Ba, 20, 21, 24-32, 37, Tilius; XCVIII A 8, B 13, 14, Herold [zu 
LXXX (den Sdduß von Lantfridllna UD.."VII bildend) A 3; zu XC A 9; 
zu XCV B 19J. - Tite1übersdlrift: De buricas in silva incinsas Al TV; 
De buricis animalium in silva si quis incenderit vel per fortiam intraverit 
A 6 TV, 7 71'; S(i) quis purias incederit v(el) introierit A 8 Text; De eo 
qui buricas (puricas A 4, B 9 TV. 11 TV. 20 Text, 24 Text, 29 TV; 
Purigas B 27 TV; pruricas B 30) in silva porcorum (pecorum A 4, B Ib, 
3, 4, 8a, 10, 11, 21, 27, 29-32, Herold im Text und TV und alle ijbrigen 
!3-Handsdmftcn, außer B 18, 27, Tilius, im TV; peccorum B 6, 35 TV) 
mcenderit (incenderunt A 4 TV; incendit B 20 Text, 35 TV) A 4, B (Text 
und TV). 2 burias] purias (zu puricas verbessert) A 8; bureas B 4, 
20, 21, 32; buricas A 1-3, 5-7, 9, 10, B überu;iegend; puricas A 4; burigas 
BI; burcicas B 31; porcus B 19; feMt B 18. tam porcus (porcos A 2, 
9) quam pecora Al, 2, 4, 5, 8-10; porcorumque pecora A 3; tam porcorum 
quam pecorum (peccorum B 6) B überwiegend; tam pecorum quam ct 
porcorum B 20, 21; tanquam porcorum BIO; pecorum B 7, 17. inci­
derit A 1, 4; incederit A 5, 9, 10; incenderit A 2, 3, 6-8, B. XII A 1, 3, 
B 28; X.XlI A 2, 4-10, B; III B 18. 4 intus] intentus A 6. furore 
Al, 2, 10; furorem A 3, 5-7, B; furare A 4; forare A 8, 9; foramen BI. 
intrat] intra\'erit A 3; Don intrat B 4, 11, 20, 21, 32. de suo] in ea 
B 18. nidill invenis Al. 5 conponatur A 4. 6 si fehlt B 4. in] 
de B 3. curtem alienam A 4, 6, 7. ingressus fuerit] intraverit B 18; 
fucrit fehlt A 6, 7, stand in B Ba zunächst vor aliena, dort unterpungiert, 
hier nadlgetragen. simile modo A 1; sinilli mo da in A 7 aus simi­
litudo cerbesscrt; Zusaf: VI sol. A 13, 14. 7 intus in fehlt B 18; intus 
fehlt B 1b; in feldt BI. scuria A 3, 5, 9, 10, B; scuriam A 6, 7; scurta 
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122 Paetus legis Alamannorum XXI, XXII 

(5) Nisi humicida suus ei in curte aut in casa fuerit et pro ipso 
nullus offerit drictum, si sequenter ipsum currlt, hoc non est ad re-
quirendum.) 10 

(XXII) 
67 J 1 «1) Si quis gregem de porcus aut de iumenta aut de vaccas vel 

de berbices in pignus tulerit, XL solidos sit culpahilis. 

(2) Si porcarius ligatus, ·00 via ostatus· vel battutus fuerit, sie ut 
duo tenent et tertius percutit, IX solidos conponat. 5 

h-h) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 31 JJ 1 u. 2: ••• de via sua ostaoerit aut 
inpinxerit ••• - Capitulare V zum Pactus leg. Sal. 122: Si quis porcina de 
via soo hostaoerit ••• solidos XV culp. iud. 

Pactus B: 
eurte aut in casa fuerit et pro ipso nullus oHert iustitiam, si sequenter 
ipsum currit, hoc non est ad requirendum. 

22/l 

22 J2 
2213 

XCVIII. D e e 0 q u i g r e g e man i m a li u m in pi gnu s 
tulerit et porcarium vel ceteros pastores 

flagcllavcrit. 
J 1. Si quis gregem de porcis aut dc iumentis aut de vaeeis vel dc 

berbicibus in pignus tulerit, XL solidis sit culpabilis. 
J 2. Si porcarius ligatus de via hostatus vel battutus Iuerit, sie ut duo 

teneant et tertius percutiat, IX solidos eonponat. Et de reliquo, quod ei 

A 4; seurn Al, 2; euria A 8. conponat fehlt B 18. 8 Nisi] exeepto 
si B 30. humicida A 1 und (zu humicidia verbessert) A 8; homicida 
A 2-7, 9, 10, B. SUos Al; cius B 18 und (aus suus verbessert) B 13, 29. 
ci fehlt A 6, 7, B 13, 18, 19, 24, 30. in (vor casa) feliit Tillus. fuit 
B 31; fugerit Tilius. et] in B 2; feMt B 18. pro] propter B 19; feMt 
A 4. ipso] illo B 11. 9 nullus feMt Al, 2. oHeret A 2, 9; oHert 
A 6, 7, B (aus auferet verbessert B Ba); oHerrit B 6, Herold; aufert B 19. 
drictum Al, 2, 4, 5, 10, B 4, 13, 19, Herold Note; trictum A 3; derieto 
(zu dirietum verbessert) A 8; directum A 6, 7, 9; iustitiam B (iusticiam 
B 11). si] sie B 30; ct si B 20; Disi B 32; feMt A 4. insequenter A 4; 
sequentem Al; sequitur B 31; post B 9; propter B 18. ipsum] eum 
B 11; adversarium B SO, 31. eurrit] aut in eurtem aut in domum B 30; 
et in curtem vel in domum eucurrcrit B 31; eurrit ct in curtem vel in 
domum Herold. non fehlt B 9. ad fehlt B 18; hoc ad A 10. 9/10 
requerendum Al; querendum A 7; quirendum A 6, B 4, 29. 
Titel 22: 2/3 Titel:iffer: XCIII (XCII TV) A6, 7; XCV B 18; XCVI B 19; 
XCVII A 10, BI, Ib, 2-7, 9-12, 17; XCVIIlA 5, B Ba, 20, 21, 24-32, 37, 
Tilius; XCVIIII AB, B 13, 14, Herold {zu XCI Al; zu XCIIIlA 3 (Lch­
mann); zu XCV A 2; zu XCVI A 4J. - Titelübcrsdlrlft: De co ut nullus 
grcgem cuiuseumque animalium (animalium cuiuseumquc A 7) pignerarc 
(pignorarc A 7) praesumat A 6 TV, 7 TV; Si quis grelem de porci 
ium(en)ta pecorn (nimt grcgem de pore. ium.ta p.rn, teie Lchmann las) 
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§ 5:). Außer wenn sein Todfeind im Hof oder 'in 'der Behausung 
ist und keiner für diesen Bürgschaft bietet; wenn er diesen verfol­
gend nachläuft, ist hierfür nichts zu fordern.} 

22. 
(§ 1. Wenn eiDer eine Herde von Schweinen oder von Zugvieh 

oder von Kühen oder von Hämmeln pfandweise wegnimmt, sei er 
40 Schillinge schuldig. 

§ 2. Wenn ein Sauhirt gebunden, vom Wege zurudcgestoßen oder 
geschlagen wird, so daß zwei halten und der dritte prügelt, büße 
man 9 Schillinge. 

2) Die Anknüpfung ist, wennseJlOn nieJlt 10giseJl, so dom assoziativ in 
Ordnun~; die Annahme einer .. früllzcitigen Tcxtverwirrung" (Franz 
Bcyerlc) entbehrt lIinrcieJlcndcr Bcgründung. 

pig(noraverit) A 8 Text; De co qui (qui in B Ba) gregem (regem B 11 TV) 
animalium in pignus (in pugnus B 11 Text; felilt B 2 Text; naclltrüglieJl 
eingefügt B Ba Text) tulerit (tullcrit A 4 TV, B 35 TV; accepcrit B 18 
Text; fehlt B 18 TV) ct (feMt B 4 Text) porcarium (portarium B 35 TV; 
llorcorum B 6 Text) vel ccteros (ccteras A 4 TV; alios B 4 Text) pastores 
(vcl ••• pastores feldt B Ib; pastores feMt B 29 Text) ßagellavcrit (vor 
vcl cetcros B 11 Text; flagcllav. B 11 TV; ßagcllaverunt A 4 Text; ßagclla­
verant A4 TV; et porcarium ••• flagellaverit felilt B 18 Text; vel •.. 
flagcllaverit felilt B 27 Text; pastores flagellaverit feMt B 4 Text) A 4, B 
(Text und TV); De grege pignorato ct (feliit TV) pastoribus ßagellatis 
Herold Text und TV. 2/3 de porcus ••• berbices] porcorum aut iumcn­
torum nut vaccarum vel bcrbicum A 6, 7, B 9, 13, 14. 2 porcus A I, 
9, 10 und (zu porcis ccrbc.sscrt) A 8; porcos A 2, 4; porcis A 8, 5, B. 
iumcnta in A 8 zu iumcntis cerbc.ssert; iumcntis A 4, n. nut de vaccas 
fehlt A 8. vaccas A 2, 4, 5, 9, 10; vnccis B; vacaricia A I, 3. vel] 
aut A 10, B 32; et B 18. 3 berbices A 5, 9, 10; berbicis A 3; birbicis 
A 8; barbices B 19; ~-ervices A 2, 4; vcrvicis Al; berbicibus B; vcrvccibus 
Tilius; peccoribus B 1. pignis A 9. tullerit Al, 9. solidis A 8, B. 
sit eulpalis B Ba; eulpabilis iudicetur Herold; conp. sit A 7; conponat 
B 9. 4/9 Titelziffcr: XCIIII (XCIII TV) A 6, 7 [sonst zum (in 2/3 ge­
nannten) corausgclienden Titel gc-..ogen). - TitelüberscJlrl/t: De porenrio 
battudo (batudo Ai) A 6 TV, 7 TV. 4 ligatus A 2, B; ligatus fuerit 
A 3; lcgatus Al, 10; ligatur A 5, 6, 8; liga tor A 7; lcgatur A 4, 9; ncgatur 
B 19; ligamus B 2; legitimus B 9, 18, 14 und (zu ligatus verbessert) B 8a. 
de in B 29 zu vcl de erweitert; in A 8. ostatus A 1, 3, 6, 7, B 11; 
hostatus A 2, 8-10, B; hortatus Herold; hostotus A 5; ostentatus A 4; 
fustatus B 18. battutus A 2, 8, B; batutus A 5, 10; battatus B 9; batatus 
B 3; baptutus Al, 9; battudus A 8, 4, 6, 7, B 11; batudus B 8a. sie 
ut] si B 18. 5 duc A 9; dui A 2, B 20, 21, 32; diu B 11; duo eum A 8; 
cum duo B 18. tencnt Al, 2, 4, 5, 9; tenunt A 10; tencant A 3, 6-8, n. 
et in A 8 aus e cerbc.ssert; feliit B Ba. tercius Al, 6, B 11; tres B Ib. 
percutit A 1-4, 6, 7, B 11; percutat A 8-10; pcrcutiat B; percueitat A 5. 
IX] eum vnll A 3; VIII BI, Ib, 3, 6, 10, 12, 18, Hcrold. co(m)pona-
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124 Paetus legis Alamannorum XXII, XXIII 

(3) Et de reliquo, quod ei fietur, sicut reliquos servus conponat ei 
in tripla [conponat]. 

(4) De quod berbicario, stotario et vaecario fiet, sieut reliquis 
servis conponatur eis in duplum.) 

(XXIII) 
«1) Si quis bisontum, bubalum, 'si cervum, quod brugit, furaverit 

nut occiderit, XII solidos conponat. 
(2) Et [si] cervus ilIe treudis non habet, medio solido eonponat. 

(3) Si treudis habet et eum ipso nihil sagittatum est, solvat solido 5 
uno. 

i·i) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 32 J 2: Si quls eervum domestlcum signum 
habentem furaverit aut occiderit, quia de cenatione mansuetus cst, et hoc 

B: 
fecit, sicut reliquis servis conponi solet, ei in triplum eonponat. 

J 3. De quod berbicario, stotario et vaccario fit, quod reliquis servis 
conponi solet, conponatur eis in duplo. 

XCIX. De eo qui bissontem vel cetera animalia 
aut furaverit aut occiderit. 

J 1. Si quis bissontem++, bubalum vel eervum, qui prugitO
, furaverit 

aut oceiderit, XII solidos conponat. 
J 2. Et si cervus ilIc trcudis non habct, medium solidum conponat. 
J 3. Si trcudis habet et cum ipso nihil sagittatum cst, solvat solidum 

unum. 

++ vuisunt B 6. ° bramit B 9. 

tur Herold; solvat A 10. 6 reliquo (reliqua B 8a) quod ei (cis B 20)] 
rcliquod A 9. fictur} fiet A 6, 7, B 9; fccit B. rcliquos scrvus Al; 
rcliquus servus B 11; reliquos sen'os A 2, 3; rcliquis (rcliqui B 20) servis 
(fehlt B 18) A 4, 5, 9, 10, B; dc reliquis servis A 6, 7; ad reliquis (nadl­
getragen conponatur, wocon Lellmann das con zu servis gezogen, das 
ponatur ignoriert hat) scrvis sie A 8. 6/1 conpon(at) ci (eum A 3) in 
tripla conponat(ur) A3, 9, 10; conponi solct (solent Herold; solvct B 13) 
ci (fehlt B 3; ita ci B 18) in triplum (triJ,llo B 8a) conponat(ur) (conpona­
tur vor ci B Ba, Herold) B; conponat (conponatur A 8) ci (cis A 4) in 
triplo (triplo omnia A 8; duplo A 4) A 1, 4, 5; ci in tripla conpon. A 2; 
in triplo conponatur A 6, 7. 8 De quod A 4, 8-10, B überwiegend (:u 
Dcniquc verbessert B 29); Dc quo A 2, 5, B 11, 20 und (:u Dc quod 
verbessert) B 8a; Dc quc Al; De quod de B 18 (r); Et quod dc B 1-3, 6, 
10, 12, Tilius, Herold); Et co quod B 19; Si quid A 6, 7, B 9, 13, 14 (r); 
Si dc A 3; Dc B 30, 31. ocrbicario A 5, 7-9, B tiberwiegend; ber­
bigario A 2-4, B 6, Herold; vcrbicario A 6, B 13, 14; vcrvicario Tlllus; 
vcrvegario B 1; berbicaria B 2; venicaria Al; bcrgario A 10; bieario B 18; 
Zusatz vcl dc A 3; Zusatz ct B 4, 5, 11, 17, 19-35. stotario A 2, 3, 6-8, 
10, B; stotari A 4, 9; stocario Tilius; staturio Al; es statorio A 5; stutario 
B 18, 29; stuotario B 20; fehlt B 19. ct feliit A 6, 7, B 1b, 9, 14, 20; 
atquc dc A 3. vadwio Al; faccari A 9; Zusatz dc illos A 3. Hat 
Al; fit B; sit A 10, B 20, 27, 29; fuit B 19. 8/9 sieut (siqit A 7) rcli-

-, 
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§ 3. Und wegen des übrigen, das ihm geschieht, büße man ihm 
dreifach wie [man] den übrigen Knechten [büße]. 

§ 4. Wegen dessen, was einem Hammel-, Stuten- und Kuhhirt 
geschieht, werde ihnen doppelt wie den übrigen Knechten gebüßt.) 

23. 
{§ l. Wenn einer einen Wisent, einen Büffel oder einen Hirsch, 

der brüllt, stiehlt oder tötet, büße er 12 Schillinge. 
§ 2. Und [wenn] dieser Hirsch keine Fußfessel hat, büße man 

einen halben Schilling. 
§ 3. Wenn er eine Fußfessel hat und mit ihm nichts erlegt ist, 

zahle man einen Schilling. 

quis senis (reliquos servos A 3) A, B Ba, 9, 14, 19; Zusatz (aus B) eonponi 
solet B 9, 14 und nadlträglid, B 8a; quod (quod de BI, 11) reliquis senis 
(seni B 20) conponi solet (conpositioni solet fierl B 18) B überwiegend. 
9 conponatur A 2, 4, 6, 8-10, B; conponantur Al; conponat A 3, 5, B 3; 
conp. A 7; solvet B 14. eos A 3; ei A 1; felllt B 20. duplum A I, 
2, 6, 7, B 27 und (ansdleinend aus dupla verbessert) B 8a; dupla A 3-5, 
8-10, B. 
Titel 23: Titel:.iffer: XCII Al; XCV (XCIIII TV) A 6, 7 (Lellmann); 
XCVI A 2; XCVII A 4, B 19; XCVIII A 10, BI, 1b, 2-7, 9-12, 17; XCVIIII 
A 5, B 8a, 20, 21, 24-32, 37, Tilius; C B 13, 14, Herold [zu XC A 9; zu 
XCIIII A 3; zu XCV B 18; zu XCVIIII AB]. - Titelübersdlrift: De his 
qui vissontum biballum een1lJD involat Al TV; De venationum animan­
tibus ct reliquis furaUs vcl occisis A 6 TV, 7 TV; De eo qui bissontcm 
(bisontem A 4 Text, B 11 Text, B 35 TV; Glosse i(d cst) vuisunt B 6 TV) 
aut (vel B 21 Text; ut B 20; fehlt B 1b TV) bubalum (bubulum Tilius; 
fehlt mit dem vorausgehenden uut B 18 TV, 28 TV, 29 TV, sowie im 
Text aUer B-Handsdlriften außer BIO, 21, 31, Tilius) vel (uut B 31) eetera 
unimalia (anima uut volutilia B 80 TV) aut (fehlt A 4, B 1b Text, 3 Text, 
18 TV, 22 TV) furavcrit uut occiderit (vel occiderit B 27; felilt B 6 Text) 
A 4, B (Text und TI7); De bison te et ceteris animalibus furaUs Herold 
Text und TI'. 2 bisontum A 2; bissontum A 9; bisontum oder bisson­
turn A 5, 10; bisontem B 11, Herold u. a.; bissontem A 6, 7, B überwie­
gend; \isontum A 3; vcsontum Al; \isontem B 7; bisanturn A 4; bisentum 
A 8; bisitonem B 18; bisonem B 19. bulalum B 11; bubulum A 5, Tilius 
und (aus bubalum verbessert) A 8; beballo Al; uut bubalum B 9. si 
Al, 2, 6-10, B 19; sie A 4; vel A 5, B; uut B 13; fehlt A s. eervum] 
cer\1lJD bubalum (letzteres gestndlen) A 8. quod] qui A 2, 5-7, B; 
quem A 3. brugit A 4, 8-10, B Ba u.a.; prugit B überwiegend (audl 
B 6, 11, Herold); burgit B 1; rugit A 6, 7; bruget A 2, 3; brugeat Al; 
prigit B 24; pringit Tilius. 3 uut] vel A 3, B 18; ut A 5. 4 si nur 
A 5, B. ccn1lS ille] illum eervum qui A 3. treu des A 3; treudas 
B 18; treudus B 19; trcudum B 7; trehudis A 10; triudis BI; Al springt 
von 4 treudis auf 5 treudis. babebit A 10; B 1 springt von 4 habet 
auf 5 babet. medium solidum A 3, 4, B; med. sol. A 7. eonponat 
feMt A 2, 10. 5 treudas B 18; trehudis A 10; triudi BIO; reutes A 4. 
ct felllt A5. cum fehlt Al. nihil fehlt BI; mihi Al. sagitata 
A 4. sohOlt] solvatur (hinter solido uno) A 6, 7; conponat B 18. 6 

Lellmann 

V5 
Lex 94, 6 

V6 
Lex 95, 1 

V6 
Lex95,2 

V6 
Lex95,3 
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24/3 
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24/5 

126 Pactus legis Alamannorum XXIII, XXIV 

(4) Si rubeos feramis cum ipso sagittatus est, III solidos solvat. 

(5) Si niger, solidos VI conponat. 

(6) Si involatus fuerit, novegildo conponat'.) 

XXIIII 
«1) 'Si cervia indomita fuerit occisa, tremisse solo. 

(2) Si treudis habuit, medio solido. 
(3) Si cum ipsam rubea fern sagittata fuit, III solidos solvat. 

(4) Si nigrn, VI solidos solvat. 

(5) Si involata fuerit, [in] novegildus conponat'.) 

cum testibus potuerit adprobare, quod eum dominus suus in venationcm 
llabuisset et euro ipso duas aut tres feras occidisset, mallobergo trowido ••• 
solidos XLV culp. iud. 32 /3: Si vero alium eervum, qui in venatlone 
adhuc non fuerit, domesticum occlderit aut involaverit ••• solidos XXXV 
culp. lud. 

B: 
/4. Si rubeus feramus euro ipso sagittatus est, 111 solidos solvat. 
J 5. Si niger est, solidos VI conponat. 
J 6. Si involatus fuerit, novemgeldos conponat. 
/7. Si cerva indomita fuerit occisa, tremisso solvat. Si treu dem habuit, 

medium solidum. 
J 8. Si eum ipsa rubea fern sagittata fuerit, 111 solidos solvat. 
J 9. Si nigra, VI solidos conponat. 
J 10. Si invoIata fuerit, novemgeldos eonponat. 

uno] I A 1, 7, 9, B 6, 11, Herold u. a. 7 Si rubeos ••• solvat felilt B 19. 
rubeos A 3: rubew B (Herold mit Notc +si trude(n)s fera(m) eu(m) ipso 
alias +si subiea(m) feram); rubea A 6, 7: rubiw A 5, 10: ruvius A 8, 9: 
ruffius A 1: rufus A 2: ruicus A 4. feramis A 2, 3, 5, 8, 9: ferames A 1; 
feramus A 4, 10, B (seramw B 6): ferw B 31; fera A 6, 7, B 9, 13, 14, 24. 
sagitatum B 8a: sagittata A 6, 7. III] tres A 2, 9 u. a.; euro III A 3; 
VI A 10. sold. in A 6 nadlgctragcn. solvat A 1-3, 5, 9, 10, B ilber­
wiegend: solvatur A 6: conponat A 4, 7, 8, B 8a, 11, 18: A 4 springt von 
7 conponat auf 9 conponat. 8 niger A 2-4, 10, B 9, 13, 14; nigerc A 9: 
negerve Al: megerem A 5: nigra fern A 6, 7; niger ferames (vlelleld,t :u 
oder aus feramis cerbessert) A 8: niger feramen (letzteres durdl Unter­
streldlen getilgt) B Ba: niger est B ilberu;iegend. sex soli (dos) A 2, 
B 8a; VI A 5; sol. 111 B 28; III sol. A 6, 7. conponatur A 10; ep. In A 6 
ansdwinend nadlgetragen: solvat B 8a: solvatur B 9, 13, 14; solvct B 18. 
9 involatw in B 17 :u rnaetatus verbessert. novegildo A 1, 4; novi­
geldos A3; novemgeldus A5, 10: VIIII geldus A9: novemge1dos A2, 6, 
7, B: VllII geldos B 6 u. a.; VIIII solidos B 7: octogcldos BI, 4, 18. 
eonponatur A 2: sol\'3t A 8, B 27: feMt A 6, 7. 

5 
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§ 4. Wenn Rotwild mit ihm erlegt ist, zahle man 3 Schillinge. 

§ 5. Wenn Schwarz(wild), büße man 6 Schillinge. 

§ 6. Wenn entwendet wird, büße man das Neungeld1).) 

24. 

127 
Le/mlann 
V6 
Lcx 95, 4 
V6 
Lex 95, 5 
V6 
Lcx95,6 

(§ 1. Wenn eine ungezähmte Hirschkuh getötet \\ird, nur eine V 6 
Tremisse. Lex 95, 7 

§ 2. Wenn sie eine Fußfessel hat, einen halben Sclulling. 
§ 3. Wenn mit ihr Rotwild erlegt ist, zahle man 3 Schillinge. 

§ 4. Wenn Schw:lrz(wild), zahle man 6 Schillinge. 

§ 5. Wenn entwendet wird, büße man [mit dem] Neungeld.) 

. 1) Die in JJ 1-5 genannten Sät::e sind also im Falle der Tötung einfaen, 
Im Falle des DicbsiaJlls neunfad, (poena furti) zu büßen. Die ungesdlfeJete 
Ausdruc*sweise in J 1 furaverit aut occiderit die in allen HandsdlTiften 
steht, darf aber nidlt - moderner Gesct:esteämik folgend - zu oeeiderit 
emendiert werden. 

Titel 24: Titc1:iffer XXIIII (nidlt XXIII, wie Lellmann angibt) A 9, 
Vberrest der urspriinglidlen Titel:ählung des Pactus; vgl. oben S.59. 
In A und B dem corausgehenden Titel angehängt. - 24 und 25 1/1 u. 2 
fehlen B 2. 2 cervia Al, 2, 4, 5, 8-10, B 8a~ 11, Herold u. a.; eerva 
A 3, 6, 7, B überwiegend. indomita A 1-5, 9, 10, B überwiegend und 
(zu dominata cerbessert) A 8; domita A 6, B 9, 13, 19, 24, 27, 28, 30, 31 
und (:u indomita cerbcssert) B Ba; domata A 7; domana B 14. oeeisa 
fuer. A 9. tremisse A 2, 8; eum tremisse A 3; tresmisse A 9; tremisso 
Al, 4, 5, 10, B; tremissem A 6, 7. solo Al, 2, 4, 8-10; solvat A 5-7, 
B; conponat A 8; sola conponatur B 13, 14. 3 J 2 lehlt B 1. treu dis 
A 2, 3: traudis A 8; trudis Al, 4, 10; treude A 9; trude B 19; treudem 
A 7, B; treundem A 6: tredidem A 5. babet A 6-8. med. sol. A 7: 
medium solidum B: eum medio sol. conponat A 8; medium solidum eon­
ponat B 13, 14. 4 Si eum in A 8 zu Si au(tem) eum verbessert; Sieut 
Al, 10. ipsam Al, 2, 4, 8-10; ipsa A 3, 5-7, B. rubea A 3, 6, 7, B 
(aus rubeam cerbcssert B Ba); rubia B 6, 12; rubiam Al, 10; ruviam A 2, 
9; ruala A8: rubius A5; ruieus A4: rubica Herold (mit Note +si trudens 
fera(m). alias si cu(m) ipsa subica fera); fehlt B 18. fera Al, 3, 5-8, B; 
feram A 2, 4, 9, 10. sagitata B 8a; sagittatam A 4, 10. fuit A 2-4, 
6-9: fuerit Al, 5, 10, B. sol. III A 6, 7: VI sol. A 4, Tilius. 5 negra 
Al. VI] cum VI A 8; V B 18. solidos IcMt A 4, 7. solvat A 1, 
4, 5, 7, 9, BI, 32, Tilius; conponat A 3, 6, 8, B; lelllt A 2, 10, B 13, 14; 
B 19 bringt den Satz doppelt: Si nigra VI sol. conponat. Si nigra VI sol. 
solvat. 6 involatam A 7. fuerat A I, 9 (felllt nidlt, wie Lehmann 
angibt, in A 9). in nur in AI. novegildus Al; VIlIl geldus A 9; 
no\igeldos A 3; novemgeldos A 2, 5-7, 10, B; VIIII geldos A 8, B 6, 8a, 
Herold u. a.: novem no\igddos A 4; octogelclos B 18. eonponat] solvat 
B18. 

V6 
Lex95,8 
V6 
Lex95,9 
V6 
Lex 95, 10 
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128 Pactus legis Alamannorum XA"V, XXVI 

(XXV) 
«I) Si ursus alienus occisus nut involatus fuerit, VI solidos solvat. 

(2) Apro similiter. 
(3)" Si quis pecum manualem, qui dicitur alatus, aut verre aut 

ducaria occiderit, VI solidos conponat. 5 

(4)" Si furatus fuerit, III solidos solvat; et quantum iurat, quod 
valuit, octoglldus conponat. 

(5) Si quis capriolo occiderit, saggas. 
(6) Si involatus fuerit, novegildo conponat.) 

(XXVI) 
«1) 'Si gruis fuerit involatn aut occisa, III solidos conponat. 

k) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 2 J 14: Si 'luis verrem furaverit ••• J 15: Si 
quis scrovam docariam furaverit ••• (A 1) 2 1114/15: Si quis verrem aut 
scrobam ducariam furaverit ••• solidos XVII s. culp. lud. 

I-I) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 7 17: Si qufs grugem aut ciceno domestico 

B: 
111. Si ursus alienus occisus aut involatus fuerit, solvat eum soli dis VI. 

Aprum similiter. 
1 12. Si quis pecus manuale, qui dicitur alatus, aut verrem aut duca­

riam occiderit, VI solidos conponat. Si furatus fuerit, III solidos solvat; 
et quantum iuret, quod valuit, novemgeldos conponat. 

113. Si quis capriolumo O occiderit, saiga. Si involatus fuerit, novem­
geldos conponat. 

J 14. Si grus+ fuerit furata aut occisa, III solidos solvat. 

00 rehpoch B 9. + kranadl B 9. 

Titel 25: Titelzilfer: C A 8; in den übrigen Handsdlriften den voraus­
gehenden Titeln angehängt. - Titelübersdlrift: De urso et alias feras 
invoIa(tas} A 8 Text. 2 Si] Si quis A 3. ursus] versus B 12. alie-
nus] alicuius A 3. aut] et A 4. fuit A 1. VI solidos (sol. VI A I; 
solid. sex A 2) solvat (solvatur A 2) A I, 2, 4, 5, 10; solvat sol. VI A 6-9, 
B 8a, 18, 19; soh'l1t eum solidos VI (III B 4) B; eum VI sol. eonponat 
A 3. 3 Apro Al, 3, 8-10; Abro A 4, 5; Aprum A 6, 7, B; Et aper 
A 2. similibus A 4, 5, 9. 4 pecum A I, 2, 4, 8, 10, viele B-Hand-
sdlriften (u. a. B 6), Herold {mit Note reeus alatu(m} manuale, quod 
dieitur alatum) und {zu pecus verbessert B 8a; pccus A 3, 5-7, B über­
wiegend; pccussi A 9. manualem A 1-3, 5, 8-10, B 6, Ba, 11, Herold 
und viele andere; manuale A 6, 7, B überwiegend; anualem A 4, B 19, 24; 
animalem B 20; alienum B 17, IB, Tilius. qui dicitur alatus felllt B 1B, 
20. qui] quod A 6, 7, viele B-Handsdlrilten (Ilerolds bereits ange­
führte Note); quid B Ba. alatus alcotus A 10; altum D 31, Hcrold Notc; 
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(§ 1. Wenn ein fremder Bär getötet oder entwendet wird, zahle 
man 6 Schillinge. . 

§ 2. Für einen Keiler ebenso. 
§ 3. Wenn einer handgewölmtes Vieh, das Leitvieh1) genannt 

wird, entweder einen Eber oder eine Leitsau, tötet, büße er 6 Schil­
linge. 

§ 4. Wenn es gestohlen ,\ird, zahle man 3 Schillinge; und wieviel 
üen)er schwört, daß es wertet, büße man das Aclltgeld. 

§ 5. Wenn einer einen Rehbod.: tötet, eine Saige2). 

§ 6. Wenn er entwendet ,\ird, büße man das Neungeld.) 

26. 

Lehmann 

V7 
Lex95,11 

\'7 
Lex 95, 12 

V7 
Lex 95, 13 

(§ 1. Wenn ein Kranich entwendet oder getötet wird, büße man re~ 95,14 
3 Schillinge3). 

1) \'gl. Ducange, Glossarium mediac et infimae Latinitatis, Bd.5, S.237 
unter 3. Manualia. Mit ihm hat K. Lchmann alatus aud, auf die in 26 JJ 1-5 
folgenden Vögel bezogen und cermutungsweise als Entstellung aus volatilia 
gedeutet. Franz Bcyerle cerweist mit Redlt auf adlatus (ital. alIato = zur 
Seite) und sdleint mit .. Handpferd'" (ital. dalato) übersetzen zu wollen. 

2) = 1 Denar (1/, Tremisse). 
3) In J 1 ist nur die Tötungs-, in J 2 nur die Diebstahlsbuße normiert. 

alitum (nad, Korrektur) B 29. vene (vere Al) aut Al, 2; verrern aut 
A 3-8, 10, B; ferrca ut A 9. 5 ducaria A 1, 4, 5; docaria A 2, 9; duca-
riam A 3, 6-8, 10, B. VI in B 9 aus III verbessert; eum VI A 3. 
conponat fehlt A 4. 6 Si ••• soh'3t fehlt A 3. furatus] fortus A 1. 
III] VI B 9, 19. soh'atur A 2, 6, 7; conponat B 9, 29. quantum 
feMt BI; si BIS. iurat ~uod fehlt A 10; iuret quantum BI, 18. 
iuret A 4, 9, B (fehlt B 4, 28). 7 valet A 9, 10. octogildus A 1; 
octo geldos B 18, 27; eum octovigeldos A 3; vnn A 8, 9 (in A 8 geldos 
nadlträglidl zugefügt); VIIII geldos A 2, 4, 5, 10, B 6; novemgeldos A 6, 
7, B; octo novegildos B 20. conponet A 9; solvat A 3; fehlt A 4. 8/9 
JJ 5 u. 6 fehlen B 18, 21 und sind in B 20 hinter Titel 27 geset:::t. 8 
capriolo Al, 2, 10; capriolum A 3, 4, 6-9, B; cabriolum A 5; Zusatz 
alicui A 3. occiderit fehlt B 13; soh'at B 32. saggas A 1, 2; saigas 
A 10; sagia A 4, B 9, 30; saiga A 5-7, 9, B; raiga AB; eum saiga A 3; euro 
sagitta BI; Zusatz conponat A 3, B 9, 30; Zusatz solbat B 20. 9 J 6 
fehlt B 27. Si fehlt A 2. involutus A 7; occisa B 24. novegildo 
Al; novemgeldus A 9; novigeldos A 3; novemgeldus A 4-7, 10, B; VnII 
geldos A 2, B, B 6, Ba, 11 u. a. 
Titel 26: 2/5 in A und B den corausgehenden Titeln angellängt. 2 
grues B Ba; grus A 6, 7. B; gruus A 10; gruius AB; eruvus B 19; sruges 
Al; nigus B 20; quis B 12. involata A 1-3 B Ba, 9, 13. 14; involatus 
B 2; furata A 4-10. B. :lUt] vel A 3. B. 9.' Al. 2. 6 springen von 
2 occisa auf 3 occisa (bei Lehmann ccrkannt). 111] V A 3; VI B 19. 
solid os fellIt B 4. conponat A 3, 4. 7. B. B 1. 6, Ba, 12, Herold (Lücke 
in Al, 2, 6); soh'3t A 5, 9, 10, B überwiegend; fehlt B 1B (aber nldlt, wie 
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130 Pactus legis Alamannorum XXVI 

(2) Si auca fuerit involata nut occisa, novigildus solvat. 

(3) Anite, gariola, cicunia, corvo, cornicla, columba, e(re)cerola et 
eauha alia similia requeranturl

.) 5 

P 12: 
(4) "'Si accipiter 

qui augam mordit, 
sol. UI solvat. 

(5) Si grugem mordit, VI sol. 
solvatm

• 

A1-10 und B: 
«4) mSi [quis] acceptor[em], 

qui auea mordit, [oeeiderit], 
III 6Olidos solvat. 

(5) Si grugem mordit, VI so-
lidos solvatm.) 10 

furaverit ••• J 8: Si qufs anserem aut anedam furaverit domesticam ••• 
solidos UI eulp. iud. 

m-m) Vgl. Pactw leg. Sal. (C) 7 J 1: Si quis accipitrem (acceptorem) 
furaverit de arbore ••• solidos m eulp. lud. 7 J 2: Si quis accipitrem 
(acceplorem) de perteca furaeerit ••• solidos XV eulp. lud. 

B: 
J 15. Si auca++ fueril involata aut occisa, novemgeldos solvat. 
J 16. Aneta, gariola, ciconia, corvus, cornicla, columba et croerola el 

cauha ut alia similia requirantur. 
J 17. Si acceptor qui aucam mordet, III solidos solvat. Si gruem 

mordet, VI solidos conponat. 

++ gans B9. 

Lehmann angibt, A 9). 3 auca] anseris A 10; autem Herold. invo­
lata A 3-5, 10, B überwiegend (audl B 6; nidlt A 9, wie Lehmann be­
hauptet; LürJ.e in Al, 2, 6); furata A 7-9, B 9, 21, 27, 29, 31, 32: fera 
B 11. "eI occisa A 8: fehlt B 6, 12, Herold. novigildus Al: novi­
geldos A 3; novemgeldos (novemgeldus A 4r, Sr, 10r) A 2, 4-7, 10, B; 
VIm geldos B 6, Ba, 11 u. a.; VIIII coldus A 9; octogeldos B 4, 18, 27. 
solvat ea A 3; solvatur A 2, 4, 6: conponat A 7, B 6, 8a, 12, Herold: 
conponatur B 13, 14. 4/5 Anite ••• requerantur fehlt B 20. 4 Anite 
gariola cicunia] Antegario laicunia Al. Anite A 4, 6-10; Ante Al: 
Anita A 3: Anaeta B Ba; Aneta A 5, B; Aneda B 11: Anoda A 2. gari­
ola] cariola A 4; goriola A 7; agariola A 9; cicariola B 18. cicunia (audl 
B 6)] caecunia A 10; cecunia B 11: icunia Al: ciconia A 6, 7, B; cisuniva 
A 4; cicum B 18. corvo] corvum A 6, 7; corvus A 3, B. comicla 
A 2-4, 8-10, B überwiegend (audl B 6, Ba); cornicola A 5, 7; comicula 
A 6, B 11, Herold u. a.; cornilia Al, B 7; corinda Tilius; feMt B 18. 
crecerola et] croerola et B 9, 14; et croerola et B überwiegend; croerola 
B 13: cruerola et B 11; horocraIu el Herold; cl qucrola cl A 5 und (unter 
VertausdlUng von qucrola und canna) Tillus; ct caetduocla B 24; cl cact 
A9; et acet A8; et cet A6, 7: el ccc cl A2; ct auca ct B 17; ct cogam 
(unter Vertausmung con cogam und caua) A 4: cl Al, 3, 10, BI, Ib, 2, 
3, 6, 7, 10, 12, 19, 31 und (dßtÜber cl enocrola nadlgetragen) B 8a: fehlt 
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§ 2. Wenn eine Gans entwendet oder getötet wird, zahle man das 
Neungeld3). 

§ 3. Für Ente, Elster, Storm, Rabe, Krähe, Taube, Turmfalke und 
Gaum sind gleimwertige andere zu fordern.) 

P 12: 
§ 4'). Wenn einen 

Habimt. der die Gans sdllägt. 
zahle man 3 Sdilllinge. 

§ 5. Wenn er den Kranim 
sWlägt. zahle man 6 Sdilllinge. 

AI-IO und B: 
(§ 4. Wenn [einer] einen 

Habimt, der die Gans smlägt, 
[tötet], zahle er 3 SmilUnge. 

§ 5. Wenn er den Kranim 
sWlägt, zahle man 6 Smillinge.) 

1) Die lIier einsetzende Umordnung eon P 12 in Anpassung an die A­
und B-Handseilriften, die aTme Zweifel den rieidigen Saeilzusammenhang 
lIerstellt, wurde ::uerst von Bruno Krusei, vertreten und wird auei, von 
Fran:; Bcyerle als rieiltig anerknnnt. 

mit dem folgenden cauha B 18, 30. 5 cauha A 5-8, B überwiegend 
(auei, B 6, 11, Herold; maudm Al: cauuha A 9: cauua A 10, B 7, 19, 31: 
caua (unter Vertauseilung eon caua ulld cogam) A4: canna (unter Ver­
tauseilung von canna und querola) Tilius: dmua B 8a, 17: dmua(m) (nieilt 
mauva, wie Lellmann angibt) A 2: cauca B 1, 10: cetauca B 9, 13, 14: 
cauhura B 24, 29: aucea B 27. alia A 2-4, 8: ut aHa A 5, B überwie­
gend (aueil B 6): aut alia B 4, 11, 18, 27: et aHa A 6, 7, B 2, 3, 7: in alia 
A 10: amlia t\ 9: feMt Al, B 19. simila aus simia verbessert: similiter 
Al, 3; felilt A 4. rcquerantur Al: requirantur A 2 11. 6/10 links 
naei, P 12 (Fragment III 14): vgl. oben S. 55 f. 6/10 reeilts Titclziffer: 
XCllI Al; XCVI (XCV TV) A 6, 7: CI Herold: in deli übrigen Hand­
scilri/ten den vorausgellenden Titeln ange1längt - Titelüberscilri/t: De 
bis qui acceptorem, qui auca mordit, occiderit Al TV: De aeeeptorc ct 
de allis animalibus et dc canc, qui hominem occiderit, ct dc rcliquis tali­
bus faetis (so, nicilt furtis wie Le1lmann drucl-t, aucil A 6) A 6 TV, 7 TV: 
De acceptore occiso Herold Text und TV. 6 reeilts ~uis aeceptorem 
nUr Al: acceptor A 2-8, 10, B überwiegend (auci, B 6): acccpto A 9; 
llccipiter B 9, 11, 13, 14, 18, Tilius (P 12). 7 recilts auea Al, 2, 5, 
8-10: aucam A 3, 4, 6, 7, B. mordit A 1-3, 8-10, B 8a u. a. (P 12); mor­
det A 4-7, B überwiegend (aueil B 6, 11); prcndit t\ 8, B 20, 30. occi­
dCrit Al; occidit A 2: occisus fuerit A 3: felilt sonst (aueil P 12). B 
reeilts cum III A 3: VI A 5, B 31. soIvatur A 2, 6, 7: conponat A 4; 
/eMt B 20. 9 recids grugem A 5-7, B 11 u. a. (P 12); gruge A 4, 8, 10; 
cruge A 9: gruc Al, 2; grui B 1; gruem A 3, B überwiegend (auci, B 6, 
Ba); gruam B 19, 20. mordit A 3-5, B 6, Ba u. a. (P 12); mordet A 6, 
7, 9, B überwiegend (auci, B 11); prindet A 8; prendit B 20; feMt A I, 2, 
10, B 18, 30. cum VI A 3: VAl. 9/10 recilts solidos !eMt B 20. 
10 recilt.! solvat A 9, B 1, 31 (P 12); conponat A 1-3, 5-8, 10, B überwie­
gend (aueil B 6, 8a; B 11 defekt); {e1l1t A 4, B 18, 20. 

LeTmumn 
V8 
Lex 95, 15 
V8 
Lex95,16 

III 14 = V9 ~ 
Lex96,1 
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Lantfridana 

Pactus 
27 

28 J1 
2812 

132 Pactus legis Alamannorum XXVII, XXVIII 

(Xh'VlI) 
Si verrus verrcm occidit. 

ipso pro eo reddatur aut III 
sol. solvat. 

(XXVIII) 
, (1)" Si canis alterius homi­
nem occiderit, medium wire­
gildum solvat. 

(2) Et si totum wiregildum 
queret, omnes (u)stias suas 
re(s)erret; per unum 
intret semper et exiet. Et 
de illo limitario nove pedes 
canes ipsius pendatur; et dum 

(XXVII) 
(Si [quis] verre occiderit. 

ipso pro eo reddat aut III so­
lidos solvat.) 

(XXVIII) 
«(I)" Si canis alienus homi­

nem occiderit, medium \Viri­
gildum solvat. 

(2) Et si totum wirigildum 5 
quaeret, omnia ustia sua 
serent, ct per unum ustium 
sempcr intret ct exiat. Et 
de illo limetare novem pedis 
suspendatur canis, dum 10 

n) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 36: Si quis homo ex qualibet quadrupede 

B: 
118. Si venis° alium occidcrit, ipsum pro co reddat et III soUdos 

solvat. 
J 19. Si canis alienus homincm occiderit. medium weregeldum solvat. 

Et si totum wercgeldum quaerat, omnia ostia sua claudcntur, et !'er 
unum ostium semper intrel cl exeat; ct de illo limitarc oovem pedcs 
suspendatur, usque dum totus putrcscat ct ibi putridus cadat ct ossa 

o diup B30. 

Titel 27: 2/4 links nad, P 12 (Fragment 111 15). 2/4 red,ts in A und 
B den vorausgellendcn Titeln angeMngt. 2 red,ts quis nur A 3. verre 
Al, 2, 9, 10: verrae A 8: vcrpe A 4: yero A 5-7: verrem A 3, Tilius (vgl. 
P 12): yenis B überu;iegend (aud, B 6, Ba, 11): venis alium B 9, 13, 14, 
30, 31: verrem alienum Herold. occidit A 6 (P 12): felilt B 18. 3 
red,ts ipso Al, 4, 5, 10 (P 12); ipsum A 3, 6-9, B: alio A 2: nlium Herold. 
co] ea A 3: ipso Herold. redat Al; reddet A 9. nut] ct A 4, 8, D 
überwiegend: fehlt A 5, 9, B 4, 19, 21, 24, 27, 28, 31, 32. eum III A 3; 
VI A 5. 3/4 redlts solidos feliit B 20. 4 redds solvat] conponnt 
A 3, 8, B 9; fellIt B 1. 
Titel 28: 2/18 links nadl P 12 (Fragment 111 16). 6 ustins] hostins P 12, 
nad, Z.13/14 und 16 links gebessert. 7 links referret P 12, mit Merkel 
und Lellmann in Anlelmung an A 1-3, 10, B 19 gebessert. 11 links 
mit putriscet beginnt BI. 1530. 13/14 links ustium ansd,einend zu 
ostium verbessert P 12. 14 links oe P 12 (so aud, Merkel; oee Leh-
mann). exiet (vielle/dlt ist mit Merkel, Lc1mwnn hier exint zu lesen) 
P 12. 15 links enn (Endung nid,t mellr zu entziffern) P 12, nad, A 1, 
9 ergänzt. 16 links ustium ansd,cinend zu ostium verbessert P 12. 
2/18 red,ts Titelziffer: XCIII {d.li. an der Spitze der Pactus-Zusät:c zur 
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Lclmwnn 

27. 27. 
Wenn ein Eber einen Eber 

tötet, werde dieser für ihn ver­
golten oder man zahle 3 Sdlil­
linge. 

(Wenn [ein]er einen Eber III 15 = V 10 
Lex96,2 

tötet, vergelte er diesen für 

28. 
§ 1. Wenn eines andem 

Hund einen Mann tötet, zahle 
man das halbe Wergeld. 

§ 2. Und wenn (ein)er das 
ganze Wergeld begehrt, ver­
riegele er alle seine Türen; 

durch eine trete er 
immer ein und gehe er hinaus. 
Und neun Fuß über jener 
Schwelle werde dessen Hund 
gehängt; und solange bis er 

ihn oder er zahle 3 Sdlil-
linge.) 

28. 
( I. 1. Wenn ein fremder lII16 = VII 

'i Lex 96, 8 
Hund einen Mann tötet, zahle 
man das halbe Wergeld. 

§ 2. Und wenn (ein)er das 
ganze Wergeld begehrt, ver­
riegele man alle seine Türen, 
und durch eine Tür trete er 
immer ein und gehe er hinaus. 
Und neun Fuß über jener 
Schwelle werde der Hund 
aufgehängt, solange bis er 

Lantfridana stellcnd) A 8; XCVII A 2; CII Herold [zu XC A 9; zu XCIII 
Al; zu XCV B 18; zu XCVI (XCV TV) A 6, 7; zu XCVII A 4, B 19; zu 
XCVIII A 10, BI, Ib, 2-7, 9-12, 17; zu XCVIIIlA 5, B 8a, 20, 21, 24-82, 
87. Tilius: zu C A 8, B 13, 14J. - Titclübcrsa,rift: De cane qui hominem 
occiderit Hcrold Tat und TV. 2 rca,ts Se Al. canes A 8; canus 
A 5, 10. 3 rea,ts occiderit] mordit B 27. medium A 1, 8, 6, 7, B 
(P 12); medio A 2, 4, 5, 8-10. 3/4 rca,ts , .. irigildum Al; wircgildum 
A 6 (P 12); wirigeldum A 9; "irgeldo A 10; \\idrigildum A 7; widrigild A 8; 
wedrigildo B 20; wedremIdum B 17; weregildum B 9, wercgildo A 4; 
wercgeldum A 2, 3, B üucrwicgcnd (aual B 6, 8a, 11); weregeldo A 5; 
wcrgcldum B 18. 4 rca,ts solvat fchlt B 1; eum solvat A 8. 4/5 
rca,ts soh-at ••• , .. idrigildum in A 6 übcr dcr Zcilc naa,gctragc/l. 5 
rCOlts Et fchlt A 10. \\irigildum Al; wirigeldum A 9; , .. irgeldum A 10; 
"irigildus A 8; \\idrigildum A 6, 7; wcdrigildum B 20; wcdregildum B 17; 
wcrcgildum A 4; wcrcgcldum A 2, 3, 5, B übcrwicgend (aua, B 6, 8a, 
11); wergeldum B 18, 21. 6 rca,ts quaerct A 9 (ogl. P 12); qurerit A 2; 
qu~rit A 7: querit Al, 3-6, 8; qucrat B Ba, 11 u. a.; quacrat B. omnia 
(tune omnia A 3) ustia sua fclilt A 9. ustia A 8; ostia A I, 3, B übcr­
wicgcnd (aua, B 6, 8a); hostia A 2, 4-7. 10, B 11 u. a.; ostiaria B 18; fchlt 
B 9. 7 rca,ts scrcnt Al (ogl. P 12); scrcntur A 2, 3, 10: fercntur B 19; 
claudantur A 5-7, Tilius: claudentur A 8, 9, B: sclaudcntur A 4. per] 
super B 20. unam (zu unum ccrbesscrt) B 8a. ustium A I: ostium 
A 6, 9, B (A 3-5?, 10?); hostium A 2, 7, 8, B 11 (A 8-5?, 10?). 8 ,ca,ts 
scmpcr jchlt B 18, 30. intrent Al: intrat A 5. c:dat Al, 4: exeat 
A 2, 3, 5-10, B. 9 ,ca,ts illi A 9. lirnctare Al, 10: limitare A 2, 8, 
5-9. B überwicgend: liminitare A 4; lirninarc B Ib. 18. 31, Hcrold Notc; 
liminc B 9. 13, 14. Dove A 8. 9 (P 12); VIIII AI. B 6, 8a, Hcrold u. a.: 
nomen Tilius. pcdis Al: pcdes A 2-10. B (P 12). 10 ,ca,ts supen­
datur Al; suspenditur B 18. canis A 3 (P 12): fclilt Al, 2, 4-10, B. 
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Pactus 

29 J 1 
29 J2 

134 Pactus Iegis Alamannorum Xh"VIlI, XXIX 

usque totus putriscet et ibi 
putrldus cadet et ossa ipsius 
ibi iacent, per alium usti­
um ne intret nee exiet Et si 
can(e) ipsum inde iaetaverlt aut 
per alium ustium intrat in 
easa sua, wiregildum ipsum 
ei reddat 

(XXIX) 
(lt Si caballus, boves nut 

porcus hominem oeciderlt, to­
tum wiregildum solvatur. 

(2) Si servus fuerlt aut 
quemvis pecus, medium preei­
um solvatur. 

usque totus putriscit et ibi 
putrldus cadet et ossa ipsius 
ibi iacentj [et] per alium usti-
um ne intret nee cxiat. Et si 
eane ipsum inde iaetaverlt aut 15 
per alium ustium intraverit in 
casa, ipsum wirigildum 
medium reddat.) 

(XXIX) 
«lt Si ca.ballus, porous aut 

bovis hominem occiderlt, to­
tum wirlgildum Golvat. 

(2) Si servus fuerlt, 5 
medium preci-

um solvat.) 

domestico fuerit occisus ••• medietatem conpositlonis dominus ipsius 
quadrupedis cogatur exsolvere. 

B: 
ipsius ibi iaceantj per alium osUum nec intret nec exeat. Et si canem 
ipsum inde iactaverit aut per alium ostium intraverit in casam, ipsum 
weregeldum medium reddat. 

J 20. Si caballus, porcus aut bos hominem occiderit, totum werc­
geldum soIvat. Si sen"US fuerit, medium preUum solvat. 

10/11 ,eolts dum usque Al, 2, 4-8, 10; domus quae A 9; usque dum 
A 8, B. 11 ,eolts lotus fehlt B 18. putriscit Al, 8; putrescit A 4, 
B 8a; putrescet A 3, 9, B 6, Herold; putrescat A 2, 5-7, B (niolt iedool, 
wie Lehmann angibt, A 8); putriscet et ibi putriscet (Dittograpllie) A 10. 
et fehlt A 6, 7. . ibi aual A 6 (niolt ubi, wie Lehmann angibt). 12 
,eolts putridus A 2, 3, 6, B (P 12); pudridus A 1; pudritus A 8; putritus 
A 4, 5, 9, 10, B 6, Tilius; putricus (niolt putritus, wie Lehmann angibt) 
A 7. cadet A8 (P 12); cadat Al, 2, 4-10, B; cadat ct scateat B 9, 13, 
14. ipslusl eius B 9. 13 'COlts ibi fehlt B 1; naolgetragen A 6; ibi-
dem A 8. iacent Al (P 12); iaccant A 2-5, 7-10, B und (aus iaceat ver­
bessert) A 6; Iacerentur B 18. et nur Al, 2, B 18. per] super B 20; 
A 2, B 19 springen 1:on 13/14 per alium ustium auf 16 per alium ustium. 
aliud B 8a. 13/14 reolts usUum Al (P 12; niolt dagegen, wie Lehmann 
angibt, A 8); ostium A 8, 9, B (A 8-5?, 10?); hostium A 6, 7, B 11 (A 8-5?, 
10?). 14 reolts ne A 5, B 11 (P 12); nec Al, 3, 7-10, B überwiegend 
(auol B 6); non A 4, B 8a, Tilius u. a. (Lehmann ver:eiomet let::.tere Les­
art auol für A 2 und 6; dool A 2 enthält die Stelle infolge Zeilensprungs 
nimt, A 6 liest nec). exiat Al (exiet oder exiat P 12); exeat A 8-10, B. 
15 reolts cane A 1, 9; canem A 3-8, 10, B; membrum B 18. ipsum 
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ganz venvest und dort venve­
send abfällt und seine Knochen 
dort liegen, trete er nicht 
durch eine andre Tür ein noch 
gehe er hinaus. Und wenn er 
diesen Hund von dort weg­
schafft oder durch eine andre 
Tür in seine Behausung eintritt, 
gebe er ihm dieses \Vergeld 
zurück 

29. 
§ 1. Wenn ein Pferd, Rind 

oder Schwein einen Mann tötet, 
werde das ganze Wergeld ge­
zahlt. 

§ 2. Wenn es ein Knecht oder 
irgendwelches Vieh war, werde 
der halbe Preis gezahlt. 

ganz venvest und dort verwe­
send abfällt und seine Knochen 
dort liegen; [und] durch eine 
andre Tür trete er nicht ein noch 
gehe er hinaus. Und wenn er 
diesen Hund von dort weg­
schafft oder durch eine andre 
Tür in die Behausung eintritt, 
gebe er dieses Wergeld halb 
zurück) 

29. 
(§ 1. Wenn ein Pferd, Rind 

oder Schwein einen Mann tötet, 
zahle man das ganze Wergeld. 

§ 2. Wenn es ein Knecht 
war, zahle 

man den halben Preis.) 

in A 8 erst nadlträglidl eingefügt; fellIt B 9; ipsius B 1. exinde A 8; in 
die B 6. iacbverit] (nadlträglid, getilgter) Zusatz in ipsum easa B 8a. 
15/16 red,ts aut ••• intraverit fellIt A 10 (Zeilensprung von [iaet]averit 
auf [intr]averit). 16 red,ts aliud B Ba. ustium oder ostium (keines­
falls hustium, wie Lehmann angibt) A 8 (P 12); ostium A 7, 9, B (A 8-5?); 
hustium Al; hostium A 2, 6, B 11 (A 3-5?). 16/17 red,ts in easa intra­
\'erit A 8; in casa fellIt B 80; 17 redlts casa A 1-5, 7-10, B 8a, 11; 
casam A 6, B. ipsum Al, 2, 4-9, B; ipsa A 10; ipsa tune A 8. wiri­
gildum Al; \\irigeldum J\ 8, 9; \\irgeldum A 10; widrigeldum A 7: 
wedregeldum A 6; wedre!tildum ~ 17, 20; weregeldum A 2-5, ~; wergeI: 
dum B 18, 21. 18 remts medium Al, 3, 5-7, 10, B; medio A 2, 9, 
ipsum A 4; felllt A 8. rcdat Al. 
Titel 29: 2/7 links nad, P 12 (Fragment III 17). 2/7 redlts Titelziffer: 
CI A 8; CIII Herold; in den übrigen Handsdlriften dem vorausgehenden 
Titel angeMngt. - Titelübersdlrift: Si ali us {ergänze mit Merkel zu 
ali •• pecus oder mit Lehmann ::u alienus cavalIus} hominem oe(ciderit) 
A 8 Tm; De iumento quid hominem occidit Herold Text und TV. 2 
red,ts cavallus A 6-7; Zusatz aut A 3, 6, 7, B 9, 18, 14. poreos A 9. 
aut fehlt B 18, 30. 3 redlts lxnis Al, 3, 5, 8-10; hobus A 4; bos A 2, 
6, 7, B; hos liberum B 30; "erbes B 18. occidit Al, 8; pereusserit 
(unterpungiert und am Rande durd, (vc)l occiderit ersetzt) A 7. 3/4 
redlts totum Al, 3, 4, 6, 7, B (P 12); toto A 2, 5, 8-10. 4 redlts wirigil­
dum Al; \\irigeldo A 8, 9; \\irgeldo A 10; \\idrigeldum A 7; wedrigildum 
B 20; wedregildum B 17; wercgildum A 4; werigeldum B 80; weregeldum 
A 3, 6, B überwiegend (aud, B 6); weregeldo A 2, 5; wergeldum B 18, 21. 
solvat] conponat A 3; Zusatz cuius est pecus B 30. 5 redlts fuerit fehlt 
B 9, 18, 14, 30. 6(1 red,ts medium prccium A 3, 6, 7, B 8a, Til/us u. a.; 
medium prctium B überwiegend (aud, B 6); medio prccio Al, 8, 9 (A 4?, 
5?, lO?); medio pretio A 4?, 5?, lOri medio praetio A 2; medium B 80. 

Lehmann 

1II17 = V 12 
Lex96,4 
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Pactus 
80 J 1 

80 J 2 
81 J 1 

136 Pactus legis Alamannorum XXX, XXXI 

(XXX) 
(1) Si cuiuseuroque 

caballus super sepe aliena 
sallierit et palo transpuneta 
fuerit, euius sepis fuit 
medio preeio solvat. 

P 12: 

(2t Si quis sepe aliena 
capolat, III sol. solvat. 

(XXXI) 
(1)P Si quis mortuum 

in terra aliena posuerit, 
XII sol. solvat aut euro XII 
iuret, ut p(er) hoc maluro non 
feeisset. 

(XXX) 
«1) Si [quis] euiuseumque 

eaballus sepem aliena 
salierit et de palo transpunetus 
fuerit, cuius sepis fuerit, ipse 5 
solvat medio precio.} 

A 1-7, 9, 10 und B: 

«2t Si quis sepem nliena 
eapulaverit, III solidos solvat.) 

(XXXI) 
«1)P Si quis mortuum [su­

um] in terra aliena posuerit, 
XII solidos solvat aut euro XII 
iuret, ut hoc pro malo non 5 
fecisset. 

0) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 16 J 6: Si quis sepem alienam aut conci­
sam ... J7: capulaverit '" solidos XV culp. iud. 

p) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 55 J 5: Si quis 110minem mortuum super 

B: 
121. Si alieuius caballus sepem alienam sallierit ct de pale trans­

punctus fuerit, cuius sepis fuerit, ipse solvat medium pretium. 
J 23.00 Si quis sepem alienam capulaverit, III solidos solvat. 
J 24. Si quis mortuum suum in terra aliena posuerit, XII solidos solvat 

aut eum XII iuret, ut hoc pro malo non fecisset. 

00 J 22 sudle zu Pactus 20 J 1. 

Titel 80: 2/8 links nadl P 12 (Fragment 111 18 und 19). 4 links trans­
puncta zu transpunctus cerbessert P 12. 2/6 redlts Titelziller: CIl A 8; 
in den übrigen Handsdlri/ten den corausgehenden Titeln angelJiingt. -
Titelübersdlrift: Si de sepe saUet ac transpunctus fuerit A 8 Text. 2 
redlts quis A 1-4, B, 10, B 19; fehlt A 5-7, 9, B (P 12). cuiuseumque 
A 1, 6, 7, 10 (P 12; dagegen nimt, wie Lellmann unterstellt, AB); euiusquo 
A 4, B, 9; unusque B 19; alicuius A 2, 5, B; fellit A 8. 3 redlts cavaUus 
A 6-8. aIicna A 1, B (P 12); alienam A 2-7, 9, 10, B. 4 rcdlts saHerit 
A 4, 6, 7, 10 und (zu saliaverit cerbcssert) A 8; saUierit A 2, B überwiegend 
(P 12); psalliret A 1; salUverit A 9; saliaverit A 8, B 9, 30; salUavcrit A 5, 
B 18, 14, 29. de] in A 1. palo] palam sepis AB. 5 redlts euius 
in B 8a aus euis cerbcssert; cui B 2. sepis in B Ba aus sepes verbessert. 
fuerit ipse Al, 4-7, 10, B überu.:iegend; fuerit ipso A 2, 8, 9; fuerit ipsum 
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30. 
§ 1. Wenn irgendjemandes 

Pferd über einen fremden 
Zaun springt und von einem 
Pfahl durthbohrt wird, zahle 
(der), dessen Zaun es ist, den 
halben Preis. 

P 12: 

§ 2. Wenn einer einen 
fremden Zaun zerhaut, zahle er 
3 Sdtillinge. 

31. 
§ 1. 'Venn einer einen 

Toten in fremde Erde legt, zah­
le er 12 Sc:hUlinge oder sc:hwöre 
mit 12, daß er mit diesem keine 
Böswilligkeit beging. 

1) V gl. oben zu 20 J 1. 

30. 
(§ 1. Wenn irgendjemandes 

Pferd (über) einen fremden 
Zaun springt und von einem 
Pfahl durc:hbohrt wird, zahle 
der, dessen Zaun es ist, den 
halben Preis.) 

A 1-7, 9, 10 und B: 

(§ 21). Wenn einer einen 
fremden Zaun zerhaut, zahle er 
3 Sc:hillinge.) 

31. 
(§ 1. Wenn einer [s]einen 

Toten in fremde Erde legt, zah­
le er 12 Sc:hillinge oder sc:hwöre 
mit 12, daß er dies nic:ht aus 
Böswilligkeit beging. 

B 1. 2, 3, 6, Ba, 11, 12, 29. 32. 37, 38; est ipsum B 18; est A 8, B 20; fuerit 
B 30. 6 rcdlts soh"3t] soh"3t eum A 8. medio precio A 1, 8, 9 (A 8P, 
4P, 10P); medio pretio A 3P, 4P, 10P; medio praetio A 2; medium precium 
A 5-7, B Ba, 11, Tilius u. a; medium pretium B überwiegend (audl B 6). -
Alit precio brid,t A 8 in/alge Blattccrlust ab. In A 1-7, 9, 10 und B folgt 
das oben als Titel 20 cingcrcihte Stück Si quis ferro mulinario ... und 
zwar als Titel XCVII (XCVI TV) in A 6, 7, als Titel CIIII bei Herold, 
sonst den t;Orausgellcndcn Titeln angehängt. 7/8 rcdlts den voraus­
gehenden Titeln angehängt.. 7 redlts sepem A 1-5, 7, 9, 10, B; sepe 
A 6 (P 12). aliena Al (P 12); alienas A 6: alienam A 2-5, 7, 9, 10, B. 
8 red,ts capellaverit A 6, 7; scapelaverit B 17; culpaverit B 4. solid. III 
soh'l1t B Ba; eum VI sol. conponat A 3. 

Titcl 31: 2/20 links nad, P 12 Fragmcnt III 20 und 21). 5 links p hoc 
malum P 12, mit Mcrkel zu per (niolt mit Lcllmann zu pro) hoc malum 
ergänzt. cgl. fcdodl untcn 42 J 1. 8/9 links extra permissum] exp(ro)­
missum P 12, cigcncr Bcsscrungsrorsdlwg (Merkcl crwog Bcsserung zu 
C.ttra praemissum, Lcll/nann wollte mit A 6 extraneam absque permissum 
lescn). 2/6 'COlts Titel:iffcr: XCVIII A 2; in den übrigen HandsdlTif­
ten den vorausgchcndcn Titeln angchängt. 2/3 rcdlts suum A 3-7, 9, 
10, B; fchlt A 1. 2. B 18, 14 (P 12). 3 'COlts in terra in B 8a aus intern 
ccrbcsscrt. alienam A 7. 4 ,cd,ts VI sol. A 3. 5 ,cd,ts iuret] 
hicr endct B 24. hoc pro malo] per Dullum maleficium hoc A 3. 

LeImtann 

1II 18 = V 1~ 
Lex 96, 5 

1II 19 = V 1~ 
Lex 96, 7 

1II 20 = V II 
Lex 97, 1 
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(2)P Si quis ingenuum uut in­
genuam ex(tra) 
p(er)missum, euius fuit, in ter­
ra miserit, XL sol. sit cuIpa­
bilis. 

(3) Si servus fuerit, XII sol. 
sit eulpabilis. 

P 12: 
~4) Si quis alterius infans 

minofledisq fuerit, m sol. 
eomponat. 

(5) Si medianusq fuerit, VI 
sol. eomponat. 

(6) Si meliorissimusq fuerit, 
XII sol. eomponat. 

(XXXII) 
(1)' Si quis alter(i)us puellam 

impia (priserit, wiregUdum suum 

(2)P Si quis ingenuum nut in­
genuam extraneam [absque] 
permisso, euius fuerit, in ter-
ra miserit, XL solidos sit cuIpa- 10 
bilis. 

(3) Si servus Iuerlt, XII soli­
dos solvat.) 

A 1-3, Herold: 
«4) Si quis alterius infantem 

de mediofledisq fuerit, tres soli- 15 
dos eomponat. 

(5) Si medianusq Iuerit, VI 
solidos soIvat. 

(6) Si meliorissimusq Iuerit, 
XII solidos solvat.) 20 

(XXXII) 
«1)' Si quis alterius empta 

puella priserit, wirigildo suo 

altcrum in naualO aut in petra (Zusat:: C 6a: maIo ordine vel in furtum) 
miserit ••• solidos XXXV eulpabUis iud. 

q) Vgl. Capitulare III ::um Paetus leg. Sal. 102 J 2: Tune vlelni illl ••• 
qui meliores runt eum sCl:aginos quinos sc exuent .•• minoflidis vero 
quinos denos iuratorcs donent. 

r) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 15 J 1: Si quis uxorern allenam tullerlt vlvo 

B: 
J 25. Si quis ingenuum aut ingenuam extraneam sine permisso euius 

fuerit in terram miserit, XL solidos sit culpabilis. Si scrvus fucrit, XII 
solidos solvat. 

malum non B 11; nullo maIo B 18, 30. 7/13 realts Titcl::lffer: XCIIII 
Al; XCVIm A 2; CV Herold. - TitcIübersalrlft: Dc ingenuum 
aut ingenuam intra miserit Al TV; De eo qui extraneos suscipit sine 
permissu Herold Tm und T\'. 7 realts quis fehlt A 5. inge-
nuum] ingenuos .A 1. aut] vel B 18. 8 realts extraniam Al; in 
cxtraneam terram B 30; extra marcam B 9. abs<I..ue A 5-7; sine A 4, B; 
fehlt A 1-3, 9, 10, B 19 (P 12). 9 realts permissol permissum A 6; pro-
missa A 7, B 30; permissio B 20. euiuslibet A 5. 9/10 realts in terra 
A 3, 7, 9, B 11 (P 12); in terram A 5, 6, B; intra Al, 2, 4, 10; fe1l1t B 30. 
10 realts miserit in B 30 cor 7 ingenuum verset::t. XL] XII B 4, 28. 
10/11 realts sit culpabilis] culpabUis B 1; conponat B 30. 12 realts 
Si] Et si A 3. fucrit] sit B 18. XII] eum XII A 4; X B 18; X über 
XII B 8a. 13 realts solvat] conponat A 4, B 18; fehlt A 3. - Hier 
enden A 4-7, 9, 10 und B. 14/20 realts Titcl:.iffer: C A 2; CVI He­
rold. - Titelübersalrijt: Dc co qui in fredo infantes lreserit (1~serit TV) 
Herold Text und TV. 14 realts Si quis] Qui A 1. alterius A 2, Herold 
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§ 2. Wenn einer einen Frei­
en oder eine Freie 
ohne Erlaubnis (dessen), dem 
es zustand, in die Erde legt, sei 
er 40 Schillinge schuldig. 

§ 3. Wenn es ein Knecht war, 
sei man 12 Schillinge schuldig. 

P 12: 
§ 41). Wenn es ein Kind ei­

nes andem niederen Stan­
des war, büße man 3 Schillinge. 

§ 5. Wenn es ein mittleres 
war, büße man 6 Schillinge. 

§ 6. Wenn es ein höchstes 
war, büße man 12 Schillinge. 

32. 

§ 2. \Venn einer einen Frei­
en oder eine Freie außerhalb 
[ohne] Erlaubnis (dessen), dem 
es zustand, in die Erde legt, sei 
er 40 Schillinge schuldig. 

§ 3. Wenn es ein Knecht war, 
zahle man 12 Schillinge.) 

A 1-3, Herold: 
(§ 41). Wenn es ein Kind ei­

nes andem von niederem Stan­
de war, büße man 3 Schillinge. 

§ 5. Wenn es ein mittleres 
war, zahle man 6 Schillinge. 

§ 6. Wenn es ein höchstes 
war, zahle man 12 Schillinge.) 

32. 

Lehmann 
1II20 = VII 
Lex97,2 

1II 21 = V 11 
Lex 97, 3 

§ P). Wenn einer des andem 
Mädchen ruchlos3) nimmt, sei 

(,t 1. Wenn einer des andem 11123 = VIi 
y Lex 97, 4 

gekauftes3) Mädchen nimmt, sei 

1) Aud, hier nimmt Fran: Beyerle (m. E. zu unred,t) Ausfall des Tatbe­
standcsan. 

2) Vgl. unten zu 36 J 2. 
3) Neben den Lesarten P 12: impia und A 2, 3: empta steht aud, das 

von Al, Herold be::eugte in(v)ita zu ernsthafter Erwärrung. Dagegen 
dürfte Opels sdwrfsinnige Konjektur impiaverit für impia fuerit durd, den 
Paralle1tcxt der A-Handsdlriften ausgesdwltet werden. 

(P 12); alteriu(m) Al; altero A 3. 15 red,ts de mediofledis Al (vgl. 
P 12); de medio ßidis A2; dimidio ßidis A3; de medio fredis Herold. 
fuerit] Jaserit (lies Jreserit) Herold. 15/16 red,ts tres solidos A 3 (P 12): 
solid. IU Herold; solido A2; sol. Al. 16 redlts componat Herold 
(P 12); solvat A 1-3. 17 red,ts sex A 2. 19 redlts meliorissimus viel-
leidlt A 3 (nidlt A 2, wie Lehmann angibt; P 12): meliosissimus AI, 2, 
Herold (A Sr). - In P 12, aber nidlt in A 1-3 und Herold, folgt hier das 
unten als 36 J 2 eingereihte Fragment III 22; vgl. oben S.55. 
Titel 32: 2/6 links nad, P 12 (Fragment 111 23). 2 links altcrus P 12, 
mit Lehmann nad, A 2, Herold gebessert. 3/5 links impia fuerit (olme 
die hier in Klammem eingefügten Wörter priscrit .•• rapta) P 12; Besse­
rungscorsdJäge: impta fuerit Merkel, emptam priserit Lehmann und 
v. Sc/twerin (Quellen zur Redltsgesdlidlte der Eheschließung, Heft 1, Bann 
1925, S.27 Anm. a), impta priscrit EaJwrdt (Geset:e des Merowinger­
reidlcs, Weimar 1935, S.liD), impiaverit Opet (Kieler Festgabe für Haenel, 
1907, S.182 11.) und Herbert Meyer (Zcitsdlr. d. Savigny-Stiftung f. Redlts­
gesdlidlte German. Abt. Bd.47, 1927, S.200 Anm. 1, 258 Anm. 1), inempta 
tulerit Köstler (Kirdlcnredltlidle Ablwndlungen Heft 51, Stuttgart 1908, 
S. 51 11.), sämtlidl an sidl erwägenswert; da A 1-3, Herold, wie die anderen 
doppelt überlieferten SlÜc*e lehren, sid, lediglidl durdl geringfügige Ab­
sdlreiben;arianten eon P 12 untersdleiden, nirgends aber abwddlCnde 



Lantfrldana 
140 Pactus legis Alamannorum XXXII-XXXIV 

sit culpabilis. 
(2)' Si non rapta) fuerit, XL 

sol. solvat et ipsa reddat. 

sit culpabilis. 
(2)' Si non fuerit rapta, XL 5 

solidos solvat.} 

75 J 2 (3)' Si quis alterius puellam de genicio deviolaverit, solvat sol. VI. 

(4)" Et qui in eius solacium ambulat, qui super eam manum mittit, 
solvat sol. 111. 

(5)" Qui eam non tangit, solvat sol. 11. 10 

(XXXIII) ••• 

(XXXIV)w 
(1) (S)i mulier maritum dat(a) sine procreatione aliqua mortua fu­

erit, et omnes res eius ad parentes reddantur, quicquid per legem ob­
tingat. 

(2) Et si maritum supervixerit, tota lectuaria ei concedantur. 5 

(3) Si voluntaria se partire volunt, tollant quod eam per lege obtin­
get. Lectaria parciant aequale. 

marito ••• solidas CC eulp. lud. (ebenso Capitulare V zum Paclus leg. Sal. 
133). 13 J 12: Si vero sponsa alicna (Herold: puellam sponsatam) tullerit 
el sibi in coniugium copulaccrit ••• solidos LXII s. eulp. lud. 13 J 14: 
Si quis puella sponsata dructe ducente in via adsallierlt et cum ipsa vio­
lenter moedllltus fuerit ••• solidos CC culpabilis lud. 

s) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 15 J 2: SI quis eum ingenua puella per virlu­
tem moedwtus fuerit ••• solidos LXII S. eulp. lud. 15 J 3: SI guis ingcnuam 
puellam $pontanca voluntate ambis convenlentibus In occultum moedwtl 
fuer/nt ••• solidos XLV eulp. iud. 13 J 8: SI vero ingenua femina cuf­
cumque de Illis sua voluntate seeuta fuer/t, Ingenuitate sua perdat. 

t) Vgl. Paclus leg. Sal. (C) 13 J 5: Si vero puella fpsa deintro clave aut 
de screona rapuerit ••• - Capitulare III zum Pactus leg. Sal. 104 J 11: 
Si vero ancilla Ipsa cellarla aut genicium domini sui tenuerlt ••• 

u) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 13 J 1: Si quis Ires homines Ingenua puella 
de casa aut de screona rapucrint ••• solidos XXX eulp. lud. 13 J 2: Illi 
qul super Ires fucrint ••• solidos V unusquisque Worum eulp. lud. 

v) Vgl. Pactus leg. Sol. (C) 13 J 3: Qui eum sagittas fuerit ••• soUdos 111 
culp. lud. 

w) Vgl. Capitularc III Zum Pactus leg. Sal. 101 J 2: Si vero de anterio­
rem uxorem filios non lwbuerit, parentcs, qui pro:dmlores sunt mulicris 
defuncti, duas partes dolis recoligant et dua lectaria dcmittant ••• 

Redlfssätze bieten, wird in P 12 ein Zeilensprung von [prislcrit auf [fulcrit 
vorliegen und der verderbte Text, wie hier vorgcsdllagen, zu ergänzen sein; 
vgl. audl Anm. 3 zur nebenstehenden VerdeutsdlUng. 3 links wircgUdum 
suum] Umsetzung der von A 3 gebotenen Variante wcrcgcldum suum In die 
sonst übUdJe Sdlreibung von P 12. 5 linb rap ta fucrit] Umstellung der 
von A 1-3, Herold gebotenen Fassung fuerit rap ta zu der SOlISt von P 12 be-
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er sein Wergeld salUldig. er sein Wergeld salUldig. 
§ 2. Wenn sie nialt gesmän- § 2. Wenn sie nimt gesalän-

det') worden ist, zahle er 40 det') worden ist, zahle er 40 
Smillinge und gebe sie zurüd:. Sdilllinge5).) 

§ 3. Wenn einer des andem Mädmen aus dem Arbeitsgemam ver- IIl24 
führt, zahle er 6 Schillinge. 

§ 4. Und wer zu seinem Beistand geht, der (selbst) Hand an sie 
legt, zahle 3 Schillinge. 

§ 5. Wer sie nimt berührt, zahle 2 Sdlillinge. 

33 .••• 1) 

34. 
§ 1. Wenn ein dem Gatten gegebenes Weib ohne irgendwelme IIl1 

Nachl:ommensmaft stirbt, sind alle ihre Samen an die Verwandten 
zUfÜd:zugeben, was immer nam dem Gesetz zufällt. 

§ 2. Und wenn sie den Gatten überlebt, sollen alle Bettsamen ihr IIl2 
zugestanden werden. 

§ 3. 'Venn sie sim freiwillig saleiden wollen, sollen sie nehmen, 
was jedem nam dem Gesetz zufällt. Die Bettsamen sollen sie gleim 
teilen. 

4) rapta kann durdu1Us diese spezieUe Bedeutung haben, mag aud, aus 
(cor)rupta entstellt sein; jeden/alls wird die VerdeutsdlUng nidlt geraubt 
durd, das Verhältnis zu J 1 ausgesddossen. 

5) Ergänze den felllenden Sduuß-Halbsatz aus dem Paralleltext. - In 
Al, 2, Herold folgen hier 19 JJ 1 u. 2, in A 3 folgen 2 JJ 7-11; vgl. oben 
zu 19 und 2 J 11. 

6) Hier, d. h. am Ende der zweiten Textlüc*e von P 12 (wegen der An­
ordnung vgl. oben zu 26 J 4), fehlen etwa 16 Zeilen zu durchsdmitlUd, 
45 BudlStabcn. In ihnen werden die Bestimmungen gestanden haben, auf 
die in 34 JJ 1 u. 3 und 35 J 1 Bezug genommen wird. 

vorzugten Wortfolge. 2/6 rrolts Titcl::.i/fer: CI A 2 [zu XCIIII Al, 
3; zu CVI Herold}. 2 redlts alterius A 2, Herold (vgl. P 12); alterum 
Al; altero A 3. empta A 2; emptam A 3; inuita(m) Herold; inita Al. 
a redlts puella Al, 2; puellam A 3, Herold (P 12). p(rc)serit Al. 
widrigildo Al; weregildo Herold; weregeldo A 2; weregeldum A 3. 
suo Al, Herold; suum A 3; felUt A 2. 4 redlts sitl semper sit Herold. 
S redlts XL A 3 (P 12); XII Al, 2, Herold. 6 redlts solvat Al, 3 
(P 12); soh-atur A 2; componat Herold. - In A 3 folgt das oben als 
2 JJ 7-11 eingereillte SWc*; in Al, 2, Herold folgt das oben als 19 111 
u. 2 eingereihte SWc*; damit bredlCn diese ,,'1er Texte ebenfalls ab. 
7/10 nur in P 12 (Fragment 111 24). 
Titcl33: ,\r gl. oben S. 53 und 58. - Titel 34-42 nur in P 12, mit BI. 153r cln­
set::.cnd (Fragment 111 1-5, 22, 6-13, 25-29, Fragment W 1 u. 2); wegen 
der Anordnung vgl. oben S. 54 tI. 
Titel 34: 2 S von Si undcutUd, P 12. dat (zu datu(m) oder datu(s) 
verbessert; nidlt datu, wie Lellmann drud.-t) P 12. 
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(XXXV) 
52 (1) Si maritus wmrem suam dimittet, XL sol. ipse componat, et de 

mundo suo non habeat potestatem, et omnia ei reddat, quod ei per 
lege obtingit. 

(2) Si reportat aliquid, potestatem habeat femina ipsa de (re), et 5 
sol. XII solvat. 

54 J 8 (3) De una rem a nastula sua iure quod superfuerit, maritus iuret 
aut reddat. 

(XXXVI) 
58 (1) Si quis altero per mano aut per drappo iratus priserit, sol. VI 

solvat. 
59 J 1 (2) Si quis alium de caballo iactat, solvat sol. VI. 

(XXXVII) 
(1) Si pignus alterius occidit, VI sol. solvat. 

(2) Si porcus aut berbicis fuerit, III sol. solvat. 

(XXA'VIII) 
(1) Si alius altero pro altero pignorat aut forore tollit, si domitum 

armento retullit, tremisse componat. 

(2) Si indomitus fuerit, duas sagias conponatur. 
(3) Si aequus fuerit. sol. I. 5 
(4) Si veltos fuerit, dimedium sol. 
(5) Si iumentus fuerit, trcmisse. 
(6) Si expoliatus fuerit, similiter componat. 

(XXXIX) 
45 (1) "Si quis alterum ligat" ret foris marma euro vindit, ipsum ad 

locum revocet et XL sol. componat. 

x-x) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 82 J 1: Si quis 110minem ingenuum ligaverit 
sine causa ••• J 2: Si vero ipsum ligatum aliqua parte duxerit ••• solidos 
XLV culp. iud. 

y-y) Vgl. Pactus lcg. Sal. (C) 89 J 8: Si quis 110minem ingenuum plagia­
verit ct vendidcrit, ct postca in patria reccrsus fuerit ••• solidos C culp. 

Titel 85: 3 mundo amdleinend ::u mondo (so Lehmann) verbessert P 12. 
5 de re et] debet vom ursprünglidlen SdlTciber durdl Unterpungierell 
von ha und Obersd"eibcn von de aus babct hergestellt P 12; eigener 
Besserungsvorsdilag in Anlc1mung an V. Bonin (Neues ArdJiv Bd.80, 1904, 
5.143 f.), der de se ct ::u lesen cOTsdllug; .. forfasse ponendum est maritus 
Lehmann" (1). 
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35. 
§ 1. Wenn ein Gatte seine Ehefrau entläßt, büße er selbst 40 Schil- IIl3 

linge und habe kraft seiner Vormundschaft keine Macht (mehr) und 
gebe ihr alles zurück, was ihr nach dem Gesetz zufällt. 

§ 2. Wenn er etwas zurückholt, habe die Frau Macht über diese 
Sache, und er zahle 12 Schillinge. 

§ 3. Wegen jeder Sache von der NesteI an, was von ihrem Recht IU4 
übrig ist, schwöre der Gatte oder gebe es zurück 

36. 
§ 1. Wenn einer den andern im Zorn an der Hand oder am Ge- IU5 

wand packt, zahle er 6 Schillinge. 
§ 21). Wenn einer den andern vom Pferd wirft, zahle er 6 Schil- IIl22 

linge. 
37. 

§ 1. Wenn er eines andern (zu) Pfand (genommenes Großvieh)2) IIl6 
tötet, zahle er 6 Schillinge. 

§ 2. 'Venn es ein Schwein oder ein Hammel war, zahle man' 3 
Schillinge. 

38. 
§ 1. Wenn einer eines für anderes3) pfändet oder in Wut nimmt, IIl7 

büße er, wenn er ein jochgewohntes Stück Vieh wegnahm, eine Tre­
misse. 

§ 2. 'Venn es jochungewohnt war, werde mit zwei Saigen4) gebüßt. 
§ 3. Wenn es ein Pferd war, 1 Schilling. III B 
§ 4. Wenn es ein Windhund war, einen halben Schilling. III 9 
§ 5. 'Venn es ein Zugtier war, eine Tremisse. IlII0 
§ 6. 'Venn es geraubt wurde, büße man ebenso. IUH 

39. 
§ 1. Wenn einer den andern bindet und ihn außerhalb der Grenze IIl12 

verkauft, hole er ihn an den Ort zurück und büße 40 Scllillinge. 

1) Steht in P 12 zusammenhanglos und störend zwisalCn 31 J 6 und 32 
J 1 und felllt an fcner Stelle in den Handsdlriftcn der Lex, muß also in 
einen Textteil gellören, der in ihnen nidlt überliefert ist; der Lantfridana 
folgend (egl. aual Edictus RotllGri 30 und 31) hier eingeordnet. 

2) Älmlid. Fran::. Dcyerle, der pignus als Entstellung von pecus auffaßt. 
3) oder: einen für einen andcm. 
4) also l/z Trcmisse. 

Titel 36: 4 Wegen der Stellung con J 2 egl. oben S.55. 
Titel 37: 3 pOleUS cielleialt zu porcos eerbcssert P 12. 
Titel 38: 2 forare später zu furore eerbcssert P 12. 5 requus P 12, 
6 dimed. P 12. 
Titel 39: 2 \indit später zu \'cnclit cerbcssert P 12. 
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(2) Si eum invenire non potuerit, wiregildum suum solvatr • 

(XL) 
(I)· Si cuiuslibet messarius de grege tuletur et castratus fuerit, 

quantas aequas sunt, tantos sol. solvat. 

61 12 (2)& Si quis de grege aliena iumentum tollit et domat eum, alium 
simile eum reddat. 5 

(S) Si occisa fuerit, III sol. solvat. 
(4) Si mediana aequa fuerit, VI sol. componat. 
(5) Si meliorissima fuerit, XII sol. componat. 

68 J 1 (6)b Si taums fuerit, VI sol. componat. 
68 J 1 (7)b Si involatus fuerit, VI sol. componat et quantum valuit octo- 10 

7415 
74J5 

gildum componat. 

(XLI) 
(l)e Si faver ferrarius occisus fuerit, XL sol. componat. 
(2)" Si aurifex fuerit, L sol. componat. 
(S) Si quis de ipsos mancatus 

{fue)rit, XV sol. componat. 

(XLII) 
(1)4 Si quis messem alienam inquoat, (XII) sol. componat nut cum 

XII iuret, ut pro malo hoc non fecisset. 
(2)4 (Si) de iniciata messe priserit, III sol. solvat. 

lud. 39 J 4: Si quis liominem Ingenuum vendiderit, et postea in patria 
reversus non fuerit ••• solidos CC culp. iud. 

z) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 38 J 5: Si vetO amissario cum gregcm suam, 
hoc est cum VII aut XII aequas furaverit ••• solidos LXII s. culp. iud. 
88 J 6: Si vero gregcs minor fuerit usquc ad sex capita, et pretius ct causa 
ut superius est cunvenit obsercare. 

a) Vgl. Pactus leg. Sal. (C) 38 J 11: Si quis caballum aut iumentum fura­
verit ••• solidos XXXV culp. iud. 23: Si quis caballum alienum cxtra con­
silium domini sui ascenderit et eum caballicacerit ••• solidos XV; quando 
discendit, simiIiter solidos XV culp. lud. 

b) VgI. Pactus leg. Sal. (C) 3 J 8: Si quls taurum furaverit quf illum 
gregem regit nc unquam iunctus fuwet ••• solidos XLV culp. lud. 3 J 9: 
Si taurum bimum furaverit ••• solidos XXXV culp. iud. 

c) Vgl. Pactus leg. Sal. (A, Herold) 35 J9: Si quis ••• fabrum fcrrarium 
vel aurificc aut porcario juraccrit aut occidcrit ••• solidos XXX culp. lud. 

d) Vgl. Capitularc V zum Pactus lcg. Sal.126: Si quis In messern nlicnam 
slne consilia glenacerit ••• solidos XV culp. iud. 

Titel 40: 2 :wisdlcn tuletur und ct läßt P 12 Raum für etwa 5 Budl­
staben frei, dodl ist ansdlcinend nidlts ausgefallen. 3 solvat] in P 12 
folgen die oben als 26 J 8 - 32 J 5 eingereihten SWo.e (Fragment 111 
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§ 2. Wenn er ihn nicht finden kann, zahle er sein Wergeld. 

40. 
§ 1. Wenn irgendjemandes Hengst von der Herde weggenommen III 13 

und entmannt wird, zahle man, wieviele Stuten es sind, so viele 
Schillinge. 

§ 21). Wenn einer aus fremder Herde ein Zugtier wegnimmt und III 25 
es ans Joch gewöhnt, gebe er ein andres ihm gleichwertiges zurück. 

§ 3. Wenn es getötet wird, zahle man 3 Schillinge. 
§ 4. Wenn es eine mittlere Stute war, büße man 6 Schillinge. 
§ 5. Wenn es eine höchstwertige war, büße man 12 Schillinge. 
§ 6. Wenn es ein Stier war, büße man 6 Schillinge. III 26 
§ 7. Wenn er entwendet wird, büße man 6 Schillinge und wieviel 

er wertete büße man das Achtgeld. 

41. 
§ 1. Wenn ein Eisenschmied getötet wird, büße man 40 Schillinge. 
§ 2. Wenn es ein Goldschmied war, büße man 50 Sdlillinge. 
§ 3. Wenn einer von diesen gelähmt 

wird!), büße man 153) Schillinge. 

42. 

III27 
III28 
III29 
N1 

§ 1. Wenn einer fremden Kornschnitt beginnt, büße er 12 Sehn- IV 2 
linge oder sdlwöre mit 12, daß er dies nicht aus Böswilligkeit beging. 

§ 2. Wenn er von dem angefangenen Kornsdmitt nimmt, zahle er 
3 Schillinge. 

1) Vgl. oben zu 26 J 4. 
2) Daß Fragment fi' unmittelbar an Fragment III ansdlließt, tvurdo 

bereits ron Merkel erkannt und erneut con Musdl dargetan. 
3) MöglidlCrrceise ist dafür 12 zu setzen (Verlesen von xü zu xu liegt 

nahe). 

14-21, 23 und 2-1 unter Zwisdlensdwltung des oben als 36 J 2 eingereihten 
Fragmenu III 22). 4 Si quis dc gregc setzt im letzten Viertel von 
BI. 1530 u:ieder ein. 7 requa P 12. 
Titel 41: 4 cor mancatus steht in P 12 ein (wolll getilgtes) Si mit diesem 
Wort endet Bl.1530 und Fragment III; mit dem unmittelbar ansdlließen­
den 5 (fuc)rit, dessen Anfang abgerissen ist, beginnt BI. 152v und Frag­
ment fi'. 
Titel 42: 2 XII in P 12 abgerissen, eigener Ergän:ungsvorsdllag; Merkel 
notierte: .Scriptum fOrlasse altera manu cidetur esse sex, scd res valde 
incerta est·; die Photokopie läßt nidlU davon erkennen, und sex kann, 
wie die Eidhc1fer:ahl lehrt, keinesfalls die urspTÜnglidlC Lesart sein. 
4 Si in P 12 abgerissen, mit Lehmann ergänzt. Mit solvat endet 
Fragment N. 


